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טהעאטער-קאטאלאנ 
פריינד פשעמישל, 


פון. אמקרוים עי 
ה 8 


יעקם גארדין'ס דראמען, 


א := 
אלישע בן אבויה 0 
גאָט מענש און מײפֿעל 70 
געברידער לוריא 0 
דער אמת 0 
דער מטויף 0- 
די שעהנע מרים 10 
דער שארלאמאן 0 
דוד'ל משורר 170 
די שבועה 5 
די שחימהן 70 
דער ווילדער מענש 0 
דבורה'לע . מיוחסת 0 
די אמת'ע קראַפֿט 6 
דער אונבעקאַנטער א 
האשע די יתומה 0 
יודישער קעניג. ליער 0 
מיערעלע אָפרת 00 
קרייצער סאנאטע אמעריקאנישע 
אופגאבע יצ 


שלום אש'ס דראמען, 


גאָט פון נקמה 00 
משיח'ס צייטען 0 
אמנון ותמר 15 
מיט'ן שטראָם 60 
אים. ווינטער איה 
דער זינדיגער 45 -- 
דער לאנדסמאן - { 
שבתי צבי |  --‏ } 


פרץ הירשביין'ס דראמען 
איַנזאַמע וועלטען 0 - 
אין. דער פֿינסטער 
דער אינטעליגענט.- 
דער תקיעת כף / 
די נבלה 
די ערר 
ווייטע און נאהנטע 
יואל ר 
קברים בלומען ; 


ה 8 


יאזעף לאטיינער'ט דראמען 


יודאלע דער בלינדער 
אדער אמת ושקר 
עזרא דער עוויגער יודע 
די סדר נא= 

בת שבע 

יוסף אין עגיפטען 

על נהרות בבל 

דוד'ס פֿידאלע 

ב, ימהילע 

חרבן ירושלים 

הינקע פינקע 


מישקע מאָשקע 


שרה שיינדעל 

מאמאָן דער געלרנאָט 
שלמה גאָרנעל 

דאָס יודישע הערץ 


40- 
0 -- 
0 
60 די 
א שאט 
0.-- 
0 


0 
0 -- 
אט 
0 
יט 
60 -- 
אט 
8 


הענריק איבסעױס דראמען 


די נייפטער 

די פֿרױ פון יִם 

נאָראַ,-איבעזעצט פון 
י, ווינטשעבסקי - 


העדדאַ גאַבלער, איבערזעט 


פֿון א, ים 


דער בוימייסטער,. איבערוזעצט 


פון. א, גאלדוויין 


ראָזמערסהאָלם, - איבערזעצט 


פון א. נאלדוויין 


רער קלייגע עאָלף, ‏ איבערזעצט 


פון ק. טעפער 


יט 
6 


י. ל. פרץיס דראמען 


אין. פאָלישׁ אויפ'ן קײַט. 
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אין עניפטע 
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אמקרויט עט פריינד , בוכהאנדלונג , פשעמישל. 
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יעקב 
ראוּבן 
שמעון 
לױי 
יהורה 
ישׂשׂכר 
זְבוּלוּן 
דן 
נפתלי 
ר 
אשר 
יוֹסף 
בנימין 
פרה 
יחצאל 
אליחלף 
פרעה 
זליכה 
מרד 


++ ++ + 66 ++ ++ )+)+ ++ ++ ++ ++ ++ ++ ++ ++ ++ ++ ++ + + 


| 
| 
| 
| 


זײַנע קינדעָר 


| 
אָשר'ס טאָכטעֶר 
יהודה'ס דיִנעֶר 
עֶלסְטעֶר פוּן די מדינים 
קעֶניג פוּן מצריִם 


שר המשקים 
פאַסטוּכעֶר , פאָלק , מולוטעֶר , 


ערשטער אקט, 
(א וואלר יעקב'ם קינדער , הינטער זיי פאסטיבער זינגען) 


באר (פמענער): מיַר פּאַסטיכעֶר פֿיָהרעֶן אַ שׁעָהנעֶס לעֶבּעֶן 
לוסטיג מוּנטעֶר אִימעֶר אִיז אוּנזעֶר געֶצעֶלט 
פֿרעָהליִך שפּאַציַרֹעֶן מיר , מיַר שׁוועֶבּעָן. 
מיִט אוּנזערעָ שׁעֶפֿעֲלעֶךְ אוֹיף דעָם פֿעֲלר , 
ראמען ; דעָר שטאָרטסמאַן אִיז נאָר אַלץ מאָל צוטראָנען 
זײַן לעֶכּעֶן אִיז בּײַ אִיהם נוּר געלר 
קײַן מאָל צוּ פֿריַעדעֶן עֶר מעָג װי פֿיעל פֿעָרמאָנעַן 
אִין פֿיִעל קוּמעֶר אוּן זאָרנעָן לעָבּט עֶר אֶבּ זײַן װועָלט, 
מענער} אבֹּעֶר אוּנעֶר לעֶבּעֶן אִין פֿוּל גליִק, 
מיַר זעָנעֶן אִימעֶר צוּפֿריָרעָנגעַשטעלט 
וי פֿיִעל מיַר פֿאַרמעגעֶן אִיז פֿאַר אונז געֲנוּג 
מיִט אוּנזעָרעָ שֹׁעֶפֿעֶלעָךְ אוֹיף דֹעָם פֿעָלר 
מיַר פּאַסטיִכעֶר פֿיִהרעָן א, ז, װ, 
טענערע; יעִצט לאָמיַר ליִעבּעָ בּריִרעֶר געֶבּעָן אַלץַ אַ שבח 
דעָם ליִעבּעֶן גאָם אִין היִמעֶל װאָס האָט אוּנז עֶרנעָהרט 
זאַט געָנעֶסעֶן אוּן נעָטרוּנקעָן האָבּעָן מיַר אַסך , 


געֶלוֹיבּט בּיטוּ נאָט װאָס דוּ האָסט אוּנו אַלעָם בּעָשׁעָהרט 
װײַל נוּר דוּ, נור דוּ אַלײַן 
עֶרנעֶהרסט פֿון גרוֹים בּיִז קלײַן 
שפּײַוט אַיעֶדעֶן אוֹיף דעֶר װעָלט 
מיָט אוּנזעֶרָ שעֶפֿלאַךְ אוֹיף דעָם פֿעָלר 
מיר פּאַסטיכעֶר פֿיַהרעָן א, ז, װו, 
ינעס ווערט אגעשריי הינטער די קולישען, יא חצאל ערשיינט) 
יהוּדה; װאָס אִיז דאָרט פֿאַר אַ נעָשׁרי } 
יאהצאל ; אַ טנער ! 
יהורה ; נוּ, אִיז אַרײַן צװיִשעָן די שאָף ‏ 
יאחצאל } דעֶרוויֵל נאָך ניִט . מיר האָבּעֶן אִיהם דעָרעָהן פֿון דעָר 
װײַטעֶן װאַרפֿעָן אֵייגעֶלעָךְ האָבּעֶן מיִר אָנגעֶהוֹיבּעֶן שרײַעֶן. 
ייהודה ; אָ דוּמקעֶפֹף, װאָס אִיהר זעֶנט אַלעָ! אִיךְ האָבּ געֶמײַנט 
אַז דעֶר גאַנצעֶר בּאַרג האָט זיִך אִין בּעָועֶגונג געָועֶצט 
אוּן דֹעֶר גאַנצעֶר װאַלר מיט זײַנעָ וויִלדעָ חיוֹת האָבּעֶן זיִך אַהעֶר= 


געֶלאָועָן, 


1 


. . = =עאר : 7 /,.רעב"יעצרי.רעברי ריאי טי ריר ריר 
אט "ע,-ע ריע רע רעגרע "ערעל /בל עשר שרשלשל/אלשרשר, שרערישראר ער שר שאר : + יי = == : 


לוי + קוּמט בּריִדעֶר ! 

יר ירה ; שטעהט בּריִדעֶר ! אִיךְ וֹעָל אַלײַן עג עֶן עם טינער בּע 
שטן; , קוח יאחצאל װײַז מיַר װְאוּ אִין דאָס קעצקלע 
(ביידץ אב 

ראובן ; בּריַרעֶר ‏ אָכישר װּעֶט יהוּדה'ן זײַן שׁווֹעֶר דֹעָם טי 
אַלײַן בּײַ צוּ קומעָן זאָלעָן מיַר פֿיַעלײַנט אֵיהֶם גע 
היל {? 

שמעון + זאָרג ניַט בּרוּדעֶר ראוּבן ! בּײַ יהוּרהן שפּיעלט אַקְליַנעָ 

ראָלע אַפֿילוּ אַ גאַנץ דוּצעֲנר טיצגעָרם , אִיבּעֶרהוֹיפט, 


נאָך אֵיינער ! 


לְןי 4 שמעוֹן האָט רעָכט! מיט יהוּדה'ן האָבּעָן מיַר גאַנץ װעָניַג װאָם 
צוּ זאָרגען , אֶה נישט אַזֹי אָפֿט זעָרט מעָן אַזאַ העָלד װי 


יהוּדה אִיזו, זעהט אִיהר מײַנע בַּריִדעֶר וע עָר פֿאָטעֶר זאָל זײַן אִין 
מײַן מײַנוּנג, װאָלט יהודה געֶבּרוֹיכט דֹעֶר ליבלינג פֿון אַלץָ 


זיינע קיִנדעֶר , עֶר האָט יאָ פֿעָרדיֵנ נטם +צו טר טראָגען אַ זײיַד/ עִן העָמדעָל- 
אָבּער נישט דעֶר חונף יוסף יש 

שמעון : 4 וי קעָנכטוּ דאָס בַּעְהוֹיפּטעָן, כּרוּדֹעֶר לוי ?. אִיז דעָן יהוּדת 

אִים שטאַנד צוּ קוּמען צוּם פֿאָטעָר מיַט זאָ פֿיַעל אוֹים= 


געֶטראַכטע נאַרישע ליִגעָנם װי יוֹסף ? אִיו דעֶן יהוּדה אִים שטאַנד צוּ 
קוּמעָן צוּם פֿאָטעָר אוּן זיך פֿאַרשטעַלעָן פֿ פֿאַר אַזאַ פֿרוּמעָן װי יוֹסף 4 
אִיז דעֶן יהוּדה אִים שטאַנד צוּ. אוֹיסטראַכטעָן אַזעָלבעָ נאַריִשעָ חלוֹמוֹת. 
אוּן דעָם פֿאַטעָר דֹעָם קאָפּ צוּ פעָרררץ גְהַעֶן װי יוֹסף ? 

ראוּבן ; שׁמעוֹן אוּן לוי מײַנץ בּריָרעֶר ! העָרט אוֹיף מיט אֵייעֶרעָ 
בּײַזע רײַר  ,‏ אִיהר פֿעָרזינדיִנט אֵיך דאַמיַט קעָנעֶן גאָט 

יוֹסף אִיז גאָר ניִט אַזוֹי שלעָכט װי אִיהר זאָגט! עֶר אִין ניִשט מעָהר. 
װי אַ בּיִסעָל קיִנדיש אַן אַ חלוֹם אִיז בּײַ איהם אַ נאַנצץ פֿרײַד אוּן 
עד מוּן אִיהר פֿאַר די נאַנצעָ װעֶלט דעֶרצעָהלעֶן. מיַר מוּועָן אֵיהם 
פֿעָרצײַהעָן װײַל עֶר אִיו נישט מעָהר וי אַ קיִנד מיט אַ 17 יעֶהריגעָךְ 
פֿעָרשטאַנד, װאָס װײַסט עֶר ? אוּן דאָס װאָס דער פֿאָטעָר האָט אֵיהם 
ליִעבּעֶר פֿאַר. אַלעֶמעָן, װאָס האָט עֶר שׁוֹלד דאַכּײַ 1 זײַן מוטעָר רהל 

האָט אֵיהם דאָף מעָהר ניִט אִיבּעָרגעָלאָזט װי אִיהם אוּן בּנימין , 

שמעון : פֿעָרצוַהעָ מיר בּרוּדעֶר ראוּבן, וועֶן אִיךְ װעָל ריר זאָגעֶך 
אַן דוּ האָסט אוּנרעָכט, דאָס װאָס דעֶר פֿאָטעָר האָט 

יוֹםף'ן ליַעבּעֶר פֿון אַלעֶמעֶן אִיז ניִט דוּרך עָטװאָס אַנדעֶרשׁ װי דורף- 
זײַן חניפה אוּן פֿץֶהיִגקײַט דֹעָם פֿאָטעֶר צוּ בּעָשווינדלעָן אוּן צוּ בָֹּ= 
טריַגעָן , האָט מעָן נאָך געָהעֶרט אִין דעֶר גאַנצעֶן וועֶלט אַז מעָן זאָל 
אַייגעֶנעְ בּריַדעֶר אַזוֹי פֿעָרמסרן װי עֶר אוּנז} דֹעָם ם קלע נסטעֶן פֿעָהלעָר 
װאָס עֶר זעָהט פֿוּן אוּנז דעֶרצעָהלט עֶר גלײַך דעָם פֿאָטעֶר אוּן לײַגמג 
נאָך צוּ טוֹיזעָנדעָר ליִגעָנִם , נאַטיָרליך כוּז עֶר בּײַ אִיהם הײַסעָן דעָר 
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נֶר בַּעֶסְטעֶר , אוּן אוֹיִסעֶר די אַלעָ זאַכעָן האָט עֶר 
מיִט חלוֹמוֹת אַ גאַנצעָן האַנדעָל צוּ טרײַבּעֶן ,. דעֶר 
בּײַ ‏ אִיהם געװאָרעָן אַ הױפֿרײַנד אוּן ברענגט 

נָ נאַ פיל סחוֹרה, העָרט אַ אַיינפֿאַל פֿון אַ אִיננעָל, 
צוּם פֿאַטעַר אוּן עֶרצעָהלְט אִירם אַז עֶס האָט זיך אִיהם גע 

הלומט, אַז מיַר אַלעַ זע עֶן אִין פײ אוּן בּיִנרעָן גאַרבּעָן , זעֶנעֶן 
אוּנזערעָ גאַרבּעֶן אוֹיפֿנעָשטאַנען אוּן זיך בוט צוּ זײַנץ. מיט דֹעָם 
װיָל עֶר זאָגעֶן אַז דָעֶר בּעל החלוֹמוֹת האָט אִיהם געֶגעֶבּעֶן אָנצוּהעָרעָן, 
אַז עֶס ועָם קוּמעֶן אַ צײַט ווען מיר אַלע וועָלעֶן זיך פֿאַר אִיהם 
בּוּקעָן, דעֶר פֿאָטעָר נאַטיָרליך האָט בּעֶמעֶרקְט אוּנזעָרעָ צאָרניגע 
געזיִכְטעָר- האָט עֶר . זיך אוֹיף אִיהם ם אָנגעֲבּיִועֶרט ,. דאַפֿיַר אִיז עֶר מיט 
אַ קוּרצץָ צײַם צוּריִקנעָקוּמעֶן צוּם פֿאָטעָר מיט. אַ פֿרישׁ געבּאַקעֲנעם 
ליָגעָן, אַן די װהן אוּן די לבנה אוּן 11 שְׁטעֶרעֶן האָבּעֶן זיִך פֿאַר 
איהם געֶבּוּקְט פּונקט אַזוֹי פֿיעל האָט עֶר אָבּו געצעָהלט ניִט מעָהר אוּן 
-ניִם װעָניְגעֶר; װײַסט אִיהר פֿאַר װאָס 411 װײַל אַזוֹי פֿיִעל בּריַדעֶר 
זעֶנעֶן מיַר אוֹיסעֶר אִיהם, נוּ פֿרעָג אִיךְ אַייך מַײַנעָ בּריָרעֶר, אִיו עָם 
-ניִט אַפֿרעֶכהײַט װועֶן אַזוֹי אֵיינעֶר בּיִלדעָם זיִך אֵיין אוּנזעֶר קעֲניג צוּ 
זײַן 1 מיַר העֲלדעֶן, װאָס מאַכעָן רי גאַנצעָ װעָלט ציַטעֶרעֶן פֿאַר אוּנז, 
זאָלעֶן מיַר געֶצוואוּנגעֶן זײַן צוּ לײַדעָן פֿון אַזאַ ניִכטס 1 נוּ! פֿעָרדיִנט 
אַזױ אֵיינעֶר אוּנזעֶר אַ ברורער צוּ זײַן 4 נײַן! װעֶן אֵיין גליִער פֿון 
אַיין קעֶרפּעֶר װעָרט פֿעָרדאָרבּעַן דאַרף צוּליִעבּ דעָם פֿעָרדאָרבּעֶנעֶם 
גליער דער גאַנצץָ קעֲרפּעָר ניט לײַדעָן דאָס פֿעָרראָרבּעֶנעָ גליַער 
-מון אוֹיסגעֶשנַיְטעֶן װעָרעֶן אוּן דעֶר גאַנצעֶר קעָרפּעֶר מוו בּלײַבּעֶן פֿריִש 

אוּן געֲזוּנד וי געָועָ. װי אִיז אֵייעֶר מײַנוּנג בּריִדעֶר } 


אאלע } געָוויִם האָט שמעיֹן רעָכט ! 


ראובן ; אָבֹּעֶר אוּם נאָטעֶָס װיִלעֶן מײַנע בּריָדעֶר ! װיַלט אִיהר דעֶן 
אַטאָרר דעֲרגעָהן } ! 


שמעון : דוּ, ראוּבן, זוּכסט אַלץָ מאָל צוּ פֿעֶרטײַדיַגעֶן אִיהם אוֹיבּ 


וואהל אִין האַרצעֶן בּיִוטוּ איהם דֹעֶר זעֶלבּעֶר פֿײַנר װאָס 

מיַר, נוּר אַלס עֶלשׂטעֶר בּרורעֶר װיִלסטוּ ניִט זײַן געֶמיִשט אִין דעֶר 

זאַך. פֿון מײַנעָט װעָגעֶן קעֶנסטוּ בּלײַבּעֶן גלײַבגיַלטיג, אֶבּעֶר ניִשׁט 
אוּנזעֶר געֶגנעֶר צוּ זײַן, 


ראובן; (אפארט) גאָט גיבּ מיר קראַפֿט אֵיהם צוּ רעָטעֶן, 


(עם װערט אגעשריי , יהוֹדָה יחצאל מיט א טיגער קומען) 
כאר; עהט נר אַהעֶלדעֶנטהאַט וי שׁעָהן עֶר בּים 

אַלײַן, גאַנץ אַלײַן האָט געטוידט דעָם טיָגעֶר, ' 
יהודה ; אִוֹי ליִעג דוּ בֹּעָועָס װיִלדעָר טְהיִר 

אוֹיס געָשטועֶקט האָט עָר זיף אוֹיף דֵעֶר עָרֹך 
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אוֹיסגעֶשׁטרעֶקְט אוֹיסנעֶשטרעֶקט אייף דער עָרּר, 

כאר + בּראַיאָ! בּרְאַװאָ! בּראַװאָ! יהוּרה! 

יהודה + װײַט אִיז עֶר שׁוֹין ניִם מֹעָהר געָוועֶן 
אוֹיף די שעֲפֿעָלעָךְ װאַר עֶר שׁוֹין בּערײַט 
צוּ רעֶטעֶן די אֶרעֶמעָ שעָפֿעָלעֶ 
בּלײַבּט מיר וועניג צײַט 
האַ האַ האַ האַ אַזוֹי מײַן ליַעבּעֶר קוּם נוּר טיָר עָנטקעֶנעֶן 
אַיין שטוֹים נאַ דיר מיט מײַן דעָנעֶן 
אֵיין שׁטוֹיִם אִיז עֶר שׁוֹין געֶוועְן טוֹירט, 

כבאר! בּראַואָ! בּראַיאָ! בּראַװאָ! יהוּרה!! 
אַזוֹי ליעג דוּ בַּעֲזעָם װיַלרעָר.., א, ז, װ 

ראוּבן; אִיך מײַן יהּדה דער טעֶר האָט ריר אַבּיִסעָל 
אָנגעָמאַטעָרט , 

יהוּדה; אֶה זעָהר ועָניג, אֵיין אֵיינציְגעֶר שפּרונג אוּן אִיךְ בּיך 
מיט אִיהם פֿאַרטיג געֶװאָרען , 

יחצאל; אִיך האָבּ פֿריְהעֶר געָװואוּסט אַן מיָר װעֲלעָן מיַט איָהם 
קײַן סך אַרבּײַט ניִט האָבּעָן, 


שמעון: מײַן אָרעָם קעֶצעֶלעָ עֶס האָט זיך דיר פֿעָרג לוּסט אַשׁעָפֿעֶלץָ 3 
לֵוִי ; ידוּדֹה, דוּ האָסט אִיהם נַעֶבּיִךְ דעָם גאַנצעֶן אַפּעֶטיִט פֿעָרואָרבּעַן 


יחצאל; אַמצוה אוֹיף אִיהֶם! האָט עֶר ניִשט געָזאָלט אַזוֹי גלאָצץָ 
מיַט די אַייגעֲלאַך, 

יהודה ; בּריִדעֶר, אִיךְ דעָנק אַז מיַר וװעֲלעָן בּאַלר פֿון אָגרוים 
געֶוויִטעֶר אִיבּעָרראַשט וועֶרעֶן, װאָלט מײַן עצה געָוועָן ראָם 

מיָר זאָלעָן אּנזעָרעָ שאָף אִבּעֶרשיִקעֶן נאָך דוֹתן. עֶרשטעָנם איַן 

ראָרט דעָר פּלאַץ געֲנוּ גרוֹיס אוּן פֿעָט אוּם אוּנזעֶרעָ שׁאָף צוּ פֿיטעָרן 

אוּן דאָ זעֶנעֶן מיַר שֹטעֶנדיָג ניִשט יכעֶר פֿון ויָלדעָ חיוֹת , 
לִוִי { יהוּרה האָט רעֶכט קומט נאָך דוֹתן ! 


יהוּדה ; העֶר, דיַנעֶר! נעָהֶם צוּ זאַמעָן די שאָף אוּן געָהט נאָךְ 
דוֹתן, אוּן דוּ יחצאַל זאָלסט מיַר דאָס פֿון דאַנעֶן אַיועֶק 
שאַפֿעֶן און רי פֿעָל בּרעֶנגעֶן אַ הײַם, קוּטט בּריִדעָר! 
באר + שׁאַרף אִיז אוּנזעֶר שׁוועֶרר 
וועֶן װיַלדעָ בֹּיִַזעָ טהירע 
בּעָוויַזעֶן זײַעֶר גבוּרה 
פֿיִהלעֶן זײַ אוּנזעֶר שׁוועָרר 
אוּן אוֹיךְ בּײַם שטאַרקעָן קריַעגעֶר 
מיַר בּלײַבּעֶן שטעֲָנריִג זיַעגעֶר 
אִיבּעֶר פֿײַנרץ פֿיעל 
מיַר קעֶנעֶן געָנעֶן זײַ בּעֶשטעָהן (אלע 


יוסף אין עגיפטען ? 
יחצאל ; אַשׁעָהן שטיִקְעֶל אַרבּײַט האָט עֶר מיַר דאָ אִיבּעֶר געָלאָזט, 
אַז בּײַ אִיהם אִיז עָס אַקעֶצעֶל מײַנט עֶר אַן עָם אִיז 
בּײַ יעֶדעֶן אַזֹי. אִיךְ װאָלט מיר בֹּעָמעֶר אוּנטעֶר:געָנוּמעֶן מיט 10 
קאָטעָרם מלחמה צוּ האַלטעֶן , אַיירעֶר מיט אֵיינם אַואַ קעֲצעָלץָ, נוּ 
װאָס טהוּט מעֶן יעֶצט} זאָל אִיךְ זיך ניִט װיַסענריג מאַכעֶן אוּן 
לאָועֶן עֶם דאָ ליִעגעָן, קעָן מיִר יהודה אָנקלאַפּעָן אַבּראַואָ אֹיף 
די פּלײַצעָם אַז עִֶם זאָל שׁוֹין אוֹיף זײַ קײַן גראָן ניִט װאַקסען . 
װאָס וֹשׁעָ דעָן טהוט מעֶן+ אִיךְ װעָל געָהן אַהעֶר-רוּפֿעַןאַ פּאָר 
פּאַסטוּכעֶר זײַ זאָלעֶן מיַר העלפֿעֶן אִיהם צוּנעָהמעָן. דעָר װײַל 
אַריעָ מײַן שֹׁעָהן טיִגעֶרל! טאָמעֶר פֿעָרשמעָקט זיך ריר אַשׁעָפֿעָלץ 
זאָלסטוּ זיִך דעָרמאָנעָן אָן יהוּדה אוּן אָן מיָר, שאַדט ניִט קענסט 
זיַך דעָרמאָנעָן אָן טיר אַלײַן אוֹיךְ. דעָרװויְֵל ליַעג דאָ בּיַן אִיךְ 
ועֶל קומען (אב מוויק שפּילט . יוסף ערשיינט), 
יוסף : שטיֵל אִיז אִיבּעָרְאֵל קײַן מעָנשׁעָן ניִם צוּ זעָהן, װאוּ 
זאָלעָן מײַנע בּריִדעֶר זײַן1 דֹעֶר פֿאָמעָר האָט מיר געֲשׁיִקְט 
זעָהן װאָס זײַ זאַמעָן זיִך הײַנט לעָנגעֶר װיַ אַלץ מאָל, אֶבֹּעֶר װאָס 
זאָל מיַט זײַ נעָשׂעָהעָן ‏ אוֹיף דֹעָם טלאַץ פֿלעג אִיך זײַ אַלץ מאָפ 
טרעָפֿעָן אוּן יעֶצט זֹעָה אִיךְ קײַנעָם ניִט. זאָל אִיף פֿילײַבט 
האָבּעֶן דעָם ריִכטיג עֶן וועָג פֿעָרלוֹירעֶן 1.. אַך, עָפעָם שרעָקט מיַך זעָהר 
מײַן העָרץ, עָם קוּמט מיר פֿאָר וי מײַן לעֲבֹּעֶן שְׁטעָהט אִין 
געָפֿאַהר י.. נאָך ניַע האָט זיִך מײַן העָרץ אַזוֹי גָשראָקעָן וי אִיצט .,, 
נוּר בּיַן אִיך דעָן ניִם אַנאַר ? אִיך מאַך מיף אַלײַן שֹׁרעָק אֶהן 
אַסכּה. קעָן מיר רעֶן עָפֹעֶס שׁלעֶכטעָס נעָשֹׁעָהן װעֶן אִיךְ געָה דוּרך 
מײַן פֿאָטעָרם בֹּעָפֿעָהֹל } ! זײַן תּוֹרה אִיז מיַר אַלעָמאָל אוֹיף מײַנע 
ליִפּעֶן אַטרײַסט אִין דער נויטה, מוטה אִין נעָפֿאַהר ! (ױנגט) 
געָה בּעָפֿעָהלט גאָט די נשמה 
וועָן עֶר שִׁיִקְט זי אוֹיף דעֶר װעָלט אַראָבּ, 
געָה, זאָגט עֶר אִיהר -- מיט פֿרײַדעָ 
דאָרט װאַרט בֹּיִז אִיךְ נעָהם דיִך אָבּ 
אוּן ועָן דיִר װעָט שׁלעֶכט זײַן דאָרט 
פֿעָרצװײַפֿעָל ניִט מײַן קינר 
נעָרעָנק נוּר גוּם דאָס װאָרט 
װאָס אִיך גיִעבּ דיָר מיט אַ צינר 
אֵל רחום, אֵל רחום, אֵל רחוּם אִיז מײַן נאָמעֶן א 
פֿעֶרגעָם ראָס ניִט 
(יחצאל ערשיינט מיט דינער). 
יאחצאל: קימט! נעָהמם אֵיהם ! דאָ ליענט עֶָר! אָ ווֹסף ! 
דרעָהסט זיַך דאָ אַלײַן אַרוּם ? 
יוסף; יחצַאל! װײַכם ניִם װאוּ מײַנע בּריָרעֶר זַעָנעֶן 4 
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יחצאל: דײַנע בּריִדעֶר זעָנעֶן אַװעָק טיט דֹעָם וועָג אוּן טיט דֹעָם 


וועָג ועָלעֶן זײַ בּאַלד צוּריִק קוּמעֶן , 
יוסף ; זאָגסטוּ אַז אִיךְ װעָל געָהן מיִט דֹעָם װעָג װעָל אִיךְ ײַ 


געָפֿינעֶן } 
יחצאפֿ: יאָ! נור גיִעבּ אַכטונג, עֶס דרעָהעֶן זיַך דאָ אַרוּם קעָץ! 
יוסף; קעֶז' 
יחצאל: יאָ, אַזוֹי הײַסעֶן זײ 3" רײן בּרוּרדעֶר יהוּרה וילסט זעָהן 
אַיינעָם } 
יוםם; אִ! 
יחצאל; אָט קיק אִיהם אָן ‏ 
יזסם + אַטיָגעֶר ! 


יחצאל: אַ אַמיָגעָר, אִיךְ אוּן יהוּדה האָּעֶן מיַר אִיהם געֶחאַפּט. 
יוסף: דוּ אוּן יהוּרה !! 


יהחצאל+ געָויִם! אִיךְ האָבּ אִיהם דַעֲרועָהן האָבּ אִיךְ אֶנגעֶהוֹיבּעָ 
שרײַעֶן אוּן יהוּרה האָט אִיהם גַעָהאַפּט, 
יוסף : אָ יחצאל, בּיִסט אַנאַנצעֶר העָלר געֶװאָרעֶן ! 


יחצאל: נעַויִם! צװיִשעָן העֲלדעָן װעָרט מעָן אַלײַן אוֹךְ 
אַ העָלר ! 

יוֹסף: זאָגסטוּ אַז אִיך װעֶל געָהן מיַט דֹעָם װועָג ועָל אִיךְ טרעֶפֿעָן 

מײַנץ בּריַדעֶר! (אכ) 

יחצאל; אָ, נור טאָמעָר מאַכט ױך ריר עָפעָם אַבּעֶגעֶגעיִש 
זאָלסטוּ רוּפֿעָן מיך אוּן יהוּרה, נישקשה מעָגסט רופֿען 

מיך אַלײַן אוֹיךְ עֶס מאַכט ניִשׁט אוֹיס! נוּ װאָס שְׁטעָהט אִיהר 4 

נעָהמט עָם אוּן טראָגט עֶס אװעָק, אִיו עֶס ניִט אַשׁאַנדעָ מעֶן זאָל 

זיך פּלאָגען מיַט אַזאַ נאַרישׁ קעצעלעָ? װאָס װאָלט אֵיהר טהון 

וועָן עֶר זאָל שטקָהן אַזוֹי געֶנעֶן אַייךְ אוּן גלאַנצעָן מיָט די אֵייגעָלֹאֵךְ 

אוּן קריצעָן מיִם די צײַן, װי אַנטקעגעֶן מיָר אוּן יהוּדה} 

נוּ נעָהמט עֶס שון צוּ! (אלע נעהמען עס און טראגען אװעק אב 

די ברידער קומען אן). 

ראוּבן ; כּריִדעֶר ! אִיךְ דעָנק אַז מיַר זאָלעֶן געָהעָן אַהײַם, דֹעֶן 
דעֶר פֿאַטעָר מוּן שׁוֹין וועָגעֶן אונן שטאַרק בּעָזאָרנט זײַן , 

לוי ; קומט בּריִדעָר ! 

שמעון: (קוקענדיג הינטער די קוליסען) הידד , יחי המלף ! 

ראוּבן; װאָס אִין מיָט דיַר שמעוֹן מיט װועֶמעֶן רעֶדסטוּ דאָרט } 

שמעון : זעָהט נוּר מײַנץ בּריִדעֶר, אוֹיף אַזאַ גרוֹיסעָן גאַסט האָבּעָן 
מיַר זיף גאָר ניִשט געָריִכט! 
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לוי: אֶה יוֹסף דעֶר בּעל החלוֹמוֹת ! דאָס צִיַטעָריִנעָ קינד מיטן 
זײַדעָן העטרעָל ! 
שמעון+ וואוּ אִיו דײַן רעֶספּעֲקט , לוי ! רוּ האָסט גאָר פֿעָרגעֶסעֶן 
אַן עֶר אִיז אוּנזעֶר צוּקונפֿטינעָר קעניג 1 אוֹים לוֹיטעֶר 
גוּטהערציִנקײַט האָט עֶר זיִך אַראָבּ געָלאָזט אונז אַװיזיִט אבּצוּשטאַטעָן . 


ל + אַואַ קעָניַג מעָג מעָן דֹעֶם קאָפּ אַרוּנטעֶר נעָהמעֶן , 
ראוּבן ; שװײַג אוּנבּעזאָנעֲנעֶר ! װאָס רעֶדסטוּ ! 


שׁמַעוְן; שֹׁעָה אנז ניט אַן װעָג, ראובן. מיר מועָן פֿון רי 


שׁלאַנג פּטוּר װועָרעֶן , 


ראוּבן ; אִיז יוֹסף בּײ דיר אַ שלאַנג 4 דוּ פֿעָרגעֶסט אַן דוּ װעֶָסט 


ניט נוּר אַ בּרוּרעֶר-מעֶרדעֶר זײַן, זאָנדעֶָרן אוֹיךְ אַ פֿאָטער- 
מעֲרדעֶר ! 
שמעון : אוּן ויעָר האָט דיַך פֿאַר אוּנזעֶר מוּסר:זאָגעֶר געֶמאַכט? 
וועֶן מיַר הײַסעֶן בּײַ דיַר מֹעֲרדעֶר , אַזוֹי טײַל ױך אָבּ 
פֿון אוּנז, 
ראוּבן ; אוּן אִיך שׁוועָר בּײַ גאָט, זאָ לאַנג אִיךְ לֹעָבּ זאָל קײַ 
בּלוּט פֿעָרנאָסעָן װעָרעֶן ! 
שמעון + מיִט װאָס פֿאַר אַ רעֶכט געָהסטוּ אֵיינעֶר געֶגעֶן אוּנו אַלעָ? 


ראובן ; װײַל אִיךְ בּיַן אֵייעֶר עֶלסטעֶר בַּרוּרעֶר 


יהודה; בּריִדעֶר אוּם נאָטעָס װיִלעָן נוּר קײַן שטרײַטינקײַטען 

צוויִשעֶן אוּנז ! דוּ האָסט אַפֿילוּ רעָכט בּרוּדעֶר דאָס קײַן בּלוּט 

דאַרף פֿערגאָסען װעֶרעָן, עֶר אִיז דאָך אוּנזעֶר בּרוּדעֶר. אֶבּעֶר רו 

דאַרפֿסט ניִט פֿעֶרגעֶסעֶן אַז עָם אִיז שׁוֹין פֿון אִיהם מעָהר ניִם צוּ עֶר- 

טראָנען , זײַן בּעֲנעָהמעֶן זי קעֶנעֶן אונז אִיז אונעֶרטרעֲנליִך . נײַן מיַר 

קעֶנעַן אִיהם װײַטעֶר ניִט לאָזעָן פֿיִהרעֶן אַזעֶלכצָ וועֶלטעֶן. אֵיין שריִם 
- = מוּז געָמאַכט װועָרעֶן װי אִיהם אוּנשעָדליִך צוּ מאַכעֶן , 


ראובן : אֶה גאָט ! גיִעבּ מיַר קראַפֿט אִיהם צוּ רֹעֶטעֶן! 


הור יאָ אַלס עַלסטעֶר בּרוּרעֶר ניַעבּ דוּ אוּנז אַראַטה װאָס 
זאָלעֶן מיַר מיַט אִיהם טהוּן? 
ראובן ; קײַן אַנדעֶרעֶן ראַטה האָבּ אִיךְ ניַט, העָרט מיַך אוֹים מײַנע 


אַיינעָם פֿון דרי טיעפֿץ גריבּעֶר אוּנבּעֶקיִמעֶרט װאָס פֿון איהם וֹעָם 
װוײַטעֶר װעֶרעֶן , אוּן אוּנזעָרצָ העָנד װעֶלעָן װעָניִגסטעָנם זײַן רײַן 


פֿון בּלוּט , 

יהודה :+ דעֶר פּלאַן אִיז פֿאָרטרעָפֿליִך 
ראוּבן ; (אפארט) יעֶצט האָבּ אִיךְ נאָך אַהאָפֿנוּנג אֵיהם צוּ רעָטעֶן 

אוּן צום פֿאַטעָר צוּבּרעֶנגעָן, 
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שמעון : רוּהיג ‏ מײַנע בּריָדעֶר! זײַנץ מאַיעֶסְטעֶָט קוּמט! 

(יוסף ערשיינט) 
יוסף : פֿריַערעֶן צוּ אַייך מײַנץ ליַעבּץָ בּריִדעָר! 


שמעון { פֿריֶעדעָן צוּ דיַר אוּנזעֶר ועָלט בּעָריִהמטעֶר קעֶניָג! דײַנעַ 
אוּנטעֶרטעֶניגסטעָ שקלאַפֿעָן האָבּעֶן שׁוֹין עֶרוואַרטעָט רײַן 
קעֶניְגליִכעָ האָהײַט , 

יוֹסף ; װאָס זאָלעֶן בּעֶריַטעֶן רײַנעָ רײַד } 


לְּי } דאָס בּעֶרײַַט גאַנץ אַיינפֿאַך. אַזוֹי װי מיַר האָבּעֶן דיִך אַנעֶר= 
קְעָנט אַלם אוּנזעֶר קעֲניג האָבּעֶן מיַר דיר פֿאָרבּעֶריַטעֶט זאָ 
אַיין טראָהן, וועָלכעֶר װעָרט פֿאַר דיָר זְעָהר פּאַסעָן, דוּ קענסט אִיהם 
זעָהן , וועֶן דוּ װיַלסט, דאָרט אִין עֶר! (װייזש אױפ'ן גרוב) 
יוסף ? בּרוּרעָר ! 
שמעון : שױיײַג דוּ חוֹנף! דײַן מוֹיל זאָל מעָהר דאָס װאָרט בּרוּרעֶר 
ניִט אַרוֹיסײרעֶדעֶן, אוֹיף עָװויָג זאָל עֶס דיָר פֿעָרשלאָסעֶן זײַן! 
יוסף { גאָט אִין היַמעָל ! הער אִיךְ עָס װאַכעָנד אֶרֹעֶר אִין עֶס נוּר 
אַ חלוֹם } 
שמעון ; געָוויִם נוּר אַחלוֹם! דוּ בּיִסט דאָך אוֹים לוֹיטעֶר חלוֹמוֹת 
צוּזאַעָנעֶזעֶצט געַװאָרעֶן ! 
לֵוֹי ; װיַ עֶס שײַנט האָט עֶר דֹעָם בּעל החלוֹם אָבּגעֶרוּנגעַן אוֹיף 
דֹעָם יאָהר , אִיהם בּרעֶנגט עֶר נאַנצעָ בַּעֶרג חלוֹמוֹת אוּן אונן 
קײַן אַיינציַגעֶן ניָט, 
יהודה} עֶס אִיז װיַרקליַך זאָנדעֶרבּאַר , אִיךְ האָבּ נאָך ניִשט דאָס 
ליק געָהאַט אַז צוּ מיר זאָל זיך בּוּקעֶן אֵיין אַיינציְגעֶר 
שמעֶרעֶן, צוּ אַיהם דאַנעֶנעֶן בּוּקט זיַך די זוּנן די לבנה אוּן 11 שׁטעֶרעֶן , 
שמעון : בּעֶרוּהיֵגְט אַייך מײַנעָ בּריִדעֶר! אַן מיר ועָלעֶן אִיהם 
אַרײַנשלעֶפּעֶן איִן אַיינס פֿון די פֿעֶסלעָך מעָג אִיהם שׁוֹין 
דעָר כּעל החלוֹם דעָם נאַנצעֶן היִמעֶל מיַט חלוֹמוֹת אַראָבּבּרעֶנגעָן . 
(אלע לאכען) 
יוסף ; אוּן אַזוֹי קאַלט-בּלוּטיג קעָנט אִיהר נאָך לאַכעֶן אוּן שפּאָטעֶן 
פֿון אַ אַייגעָנעָם בּרוּדעֶר בּשׁעת אֵיהר זײַט בּעֶרײיט זײַן בּלוּם 
צוּ פֿעָרגיַסעָן 1 אָ בּריִדעֶר מײַנץ ! געֶרעֶנקט, אִיבּעֶרקלעֶרט אַייךְ גאַנץ 
גוּם בּעֶפֿאָר אֵיהר װיַלט בֹּעֶגעָהעֶן אַזאַ גרוֹיסְעָ זיַנר, װי אַזוֹי העָם 
אֵיהר קעֲנעֶן רײַן ואַשעָן אֵייעֶרעָ העָנר פֿאַר גאָט אוּן פֿאַר אוּנזעֶר טײַערעֶן 
פֿאָטעָר יעקכ 4 אִיהר װײַסט װי ליַעכּ עֶר האָט מיך, אוּן דוּ ראוּבן 
מײַן עֶלסטעֶר בְּרוּדֹעֶר דוּ שׁטעָהסט אוֹיךְ פֿוּן דֹעֶר װײַטעָנס 1 בּײַ דיִר 
אִיז אוֹיךְ רעָכט אַז אִיךְ זאָל אַזוֹי אוּנבּאַרמהעֲרציָג פֿון דֹעָר װעָלט 
אַװועָק קוּמעָן ז אוּן דוּ יהוּדה, דוּ װעָלט בּעֲריִהמטעֶר העָלֹר ! װעֶסטוּ 
דאָס אוֹיךְ אָנצײַגעֶן צוויִשׁעֶן רײַנעָ העֶלרעָנטהאַטעָן מיך דעָם יוּנגסטעֶן 
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דעֶָם שװאַכסטעֶן פֿון דעֶר װועָלט אוּמצוּבּרעֶנגעֶן? אוּן אִיהר אַלעַ מײַנע 
בּריִדעֶר ! אִיז דעֶן בּײַ אַייךְ אוֹיסגעָלאֶשעָן געֶװאָרעֶן דֹעֶר לעצטעֶר 
פונק מוֹראָ פֿאַר גאָט ! האָבּעֶן דעָן אַייך אוּנזערעָ עֶלְטעָרעָן נישט 
געֶלעֶרגט צוּ פֿעָרְגעֶסעֶן די זיִנר פֿון אַ פֿײַנר אַפֿיֵלוּ , אִיבּעֶרהוֹיפּט פֿון 
אַ אֵיינענעָם בּרוּדעֶר} אָ שְׁמעוֹן אוּן לױ! גיִט ניִשט נאָך אֵייער 
װיַלדעָן צאָרן! עֶרקלעָרט מיָר אִין װאָס בּעֶשׁטהעֶט מײַן זיַנר געֶָנעְן 
אַייךְ . אִיךְ שװועֶר בּײַ גאָט דאָס ניִשט מעָהר צוּ טהוּן, אֶה בּריַרעָר 

מײַנץ עֶרבּאַרמט אַייךְ אִיבּעֶר מיָר, האָט מיטלײַר ! מיִטלײַר! 
לוי } װי געֶפעָלט אַייך װי עֶר קעֶן פּלאַפּלעָן מיִט זײַנץ זײַרענע 
ליפּעֲלעֶךְ} וי קיִנסטליך עֶר קנאַקט מיט זײַן ציִנגעָלעָ? װאָלם 
אֵיהר ניִשׁט נעָקעֶנט מײַנעָן אַז אַ רוח הקרש רעֶרט פֿוּן אִיהם אַרוֹיס4 
אָ נײַן דוּ חוֹנף ! ניִם אוּנז װעֶסטוּ דעָם קאָפּ פֿעָרדרעָהעֶן 1 מיַר קעֲנעֶן 
דיִך שׁוֹין נוּט! דײַנע ליפּעָן טריעפֿעָן האָניג בּשעת דײַן צוּנג אִיז פֿו5 
גיִפֿט , דײַן מוֹיל פּלוֹידעֶרט אוֹים אַ שבוּעה ניִט צוּ זינריגעֶן, 
בֹּשׁעת דײַן קאָפּ אִין פֿול מיִט פּלעָנעֶר אִין גאַנצעָן רי ליִעבּעָ פֿון 
אוּנז בּײַ דעָם פֿאָטעָר אַװעֶקיצוּרוֹיבּעֶן ! נײַן, קײַן װײַנעָן קײַן יאָמעָרן 
װעֶט דיָר מעָהר ניִשט העֶלפֿעָן! רײַן לעֶצטץָ שׁעה אִין געָקוּמעָן. 
יוֹסף : (זינגט) אֶה בּריִדעֶר מײַנץַ, לאָזט מיף לעָבּען 
אִיז דעֶן אֵייעֶר העֶרץ פֿון שטײַן! נײַן, נײַן, נײַן, 
יהוּדה , לוי , ראוּבן ! 
אֶה גאָט װעֶר װאָלט עָם אַמאָל נעֲנלוֹיבּט 
אַריעָ מײַן פֿאָטעָר בּלײַבּ נעזוּנר 
צוּם טוֹיט האָסטוּ געֶשיִקְט דײַן קינר 
דֹעָם לעֶצטעָן גאַנג געֶשיִקְט אַהעֶר, 
זעָהן וועֶסטוּ מיך שׁוֹין ניִט מעָהר , 
צוּם מוֹירט האָסטו געשיִקט דײַן קינר 
דעָם לעֶצטעָן גאַנג געָשיִקם אַצינד 
בּלײַבּ געֶזוּנר, בּלײַבּ געָזוּנר ; יַעבּעָר פֿאָטעֶר בּלײַבּ געֲזוּנר 
העֶרט אִיהם ניט צוּ הערט אִיהם ניִט , 
דאָ בּלײַבּ אִין נרוּבּ אִיז דײַן אָרט 
נײַן, גײַן ! רער ניִט מעָהר קײַן װאָרט 
דאָ בּלײַבּ רעָד ניִט מעָהר קײַן װאָרט 
דאָ בּלײַבּ אִין גרובּ אִיז דײַן אָרט (בינדען איהם אין וארפין 
איהם אין גרוב אלע אב) (עס קומען אן מדינים) 
אליחלף ; נוּ מײַנץ בּרידעֶר זעַצט אַייךְ דאָ אוֹים, װאַסעֶר אִיז ראָ 
ועֶלעֶן מיר אָנטרעֶנקעֶן אוּנזעָרעַ קעֲמיעֶן אוּן אַלײַך 
װעֶלעֶן מיַר אוֹיךְ עָפֹּעֶם טרינקעָן. חאַלאַמישץ געָה נעָהם ראָס קריַענעָל 
אוּן שֹׁעָפּ אָן װאַסעָר , 
יו ; (פון גרוב זיגט) אַריעָ לֹעֶנּעָ װאָהל!... 
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אליחלף ; * 4 חאַלאַמיַשץ, גיִעבּ נוּר אַ קוק װעֶר זינגם עֶס דאָרט } 
חאלאמישע: (ביים גרוב) אַמעֲנשׁ! אַמעֶנשׁ! 


אליחלף ; ? אַמענש? (געהט צו צום גרוב) זאָג נוּר װעֶר בּיזטו? 
יוֹסף ; אִיה בּיִן אַמעָנשׁ! האָט רחמנות אוּן נעָהמט מיך אַרוֹס, 


אליחלף ; אִיהר העָרט! עֶר בַּעֶט מעֶן זאָל אִיהם אַרוֹיס נעָהמעֶן. 
חאַלאַמיִשע יֵעבּ אַהעֶר אַשטריַק ועלעֶן מיָר אֵיהֶם 
אַרוֹים ? 
חאלאמישע : : 060 טויק) נאַ אָט האָסטוּ אַשטויק, נעָהֶם 
דיִך אָן װעַלען מיַר דיַך אַרּוֹיסנעָהמעֶן , 
יוסף ; אִיךְ קעֶן ניִשט , װײַל מײַנץ העָנר ונ געֶבּוּנרעֶן . 


אליחלף ; אַיהר העָרט 1 װײַנעָ העֲנר ועֶנעָן אֵיהם געֶבּוּנרעֶן! 
חאַלאַמישעַ שפּרינג אַרײַן אוּן נעָהם אֵיהם אָן בּײַם 
קאָפּ אוּן װאַרף אֵיהם אַרוֹיס 0 געשיהט). 
יוֹסף: אִיךְ דאַנק אַייךְ מײַנץ ליַעבּעָ, אִיךְ דאַנק אַייךְ װאָס אִיהר 
האָט געֶרעֶטעֶט מײַן לעֲבּעָן, 
אליחלף ; { זאָג נור װי קוּמסטוּ אַהעֶר 
יוסף ; אִי בּיִן געָגאַנגעֶן מיָט דעָס װעָג בּיִן אִין אַרײַנגעפֿאַלעָן. 


אליחלף ; אַגאַנץ = יונג אוּן קעָן אָבּעֶר אָנ גאַנץ 
שעָהנעָ ליַגעֶנס דוּ זאָגסט אַז דוּ' בֹּיִזט אַרײַנגעפֿאַלעָן, 
נוּ אוּן וװעֶר האָט דיָר די העֲנר געֶבּוּנרען } 

יוסף ? אִיך װועֶל אַייךְ זאָגעֶן דעֶם אָמת . אִיךְ בּיִן ניִט אַרײַנגעפֿאַלען 

נוּר מעָן האָט מיך אַרײַנגעָװאָרפֿעָן , 

אליחלף ; { אִיהר העָרט, מעֶן האָט אִיהם אַרײַנגעֶװאָרפֿעָן, װעֶר 
האָט דיך אַרײַנגעװאָרפֿען } 

יוסף: מײַנע בַּרי)), מיי נֹעָ פֿײ נדעַ ! מײַנע פֿײַנדעָ!ייי 


אליחלף ; אִיהר העָרם װײַנעָ פֿײַנדעַ האָנּעֶן אִיהֶם אַהעֶר 
אַרײַנגעָויאָרפֿען אִיך רעֲכעֶן אַז מיַר וועֶלעֶן פֿאַר אִיהם 
ננעָהמעָן אַ שעֲהנעָם פּרײַז, קוּם מיִט אונז מיַר װעֶלעֶן דיךף ניִט 
אַרײַנװאַרפֿעָן אִין קײַן גרוב , 
יוֹסף ; האָט רחמנוֹת ! פֿיָהרט מיך ניט מיִם אַיךְ! פֿיָהרט מיך צו 
מײַן פֿאַטעָר, עֶר אִיז רײַך עֶר ועָט אַייךְ געַכּעֶן פאַר מיַר 
געֶלֹד װוִפֿיַעל אִיהר װעָט װַעֲלעָן, פֿיִהרט מיך צוּ מײַן פֿאַטעָר, 
אליחלף ; ; אַזוֹי דוּ האָסט אַרײַכעֶן פֿאַטעֶר 1 זְעָהר שׁעָהן קוּם מיִט 
אוּנז 
שמעון : (לויפט אט האַ? װאָס וְעָה אִיךְ } שֶנעֲלעֶר בּריִדעֶר 
קומט אַהעֶר ! 
פָגלְץ (לויפען. אריין מש ‏ אגעשויי) װאָס אִיו דאָס} 
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שמעון: זאָג נוּר װי קוּמט דעֶר לג צוּ דיר } 


פֿעָרזיִנדיִגט האָבּעֶן מיִר אִיהם אַהעֶר אַרײַנגעָװאָרפֿע 

אליחלף ; עֶר אִין אֵייעֶר קנעֶבט ! אוּן אִיךְ װאָלט געֲקעֶנט 

שׁוועָרעֶן אַן עֶס פּאַסט "י בּעֶסעֶר צוּ זײַן װײַנעָ 

קנעֶכט , נוּ װאָס קוקט אִיהר מיף אַוֹי אָן} אִיך האָבּ געָיויִם דעָם 

אָמת געָזאָגט , = מט! אוּנז מדיניִם װיִלעֶן ײ נאַרעֶן, 
אלע: א האַלט! | 

שמעזן שטעָהט -בּריָרעֶר ! עָם אִיז גאָר אַשאַנדעָ אַז מיַר זאָלעֶן 

= א פּלאָגעֶן מיַט אַזעָלבץָ שװאַכץ פֿליַגעָן, אִיךְ אֵיינעֶר 

גֹעָה געֶגעֶן דעֶס בּאַראָבּאַקי (גיט איהם אשטוים, ער פאלט צו דער ערד" 

מען נעהמט דערווייל צו יוספץ) נוּ ‏ בּאַראָבּאַקי װי געֶפֿעָלט דיָר אַכּן 

יעקב } 

אליחלף ; אַלץ רעֶספּעֶקְט פֿאַר אַבּן יעקב! אוֹי מײַן פֿום!- 

װײַפט אִיהר װאָס אִיךְ װעָל אַייךְ זאָגעֶן! אֵיהר ואָגם 

דאָך אַז דֹעֶר קנעֶכט האָט זיַך געֶגעֶן אַייךְ פַעֲרזיִנדיִגט? װאָם טוג 

אַייך אַואַ קנעכט, פֿערקויפט אִיהם בֹּעֶסעֶר מיָר, אֵיהר האָט מיַר 

שׁוֹין צוּבּראָכעָן מײַן פֿום לאָזט מיך אַמװעֲניִגסטעָנם, בּײַ אײַך עָפֹעָם 

| פֿעָרריִענע |, אוֹי מײַן פֿום ! " 

שמעון : 0 זילבּעֶר ניעב. אַהעֶר אוּן דֹעֶר קנעָכט אִיז דײַנעָר. 


אליחלף : 0. זילבֹּעֶר } (צו די מדינים) ווֹעֶר האָט פֿון אֵיףָ 
0 וילבּעֶר } 

איינער; אִיךְ האָבּ (ער גיעט שמעוןן און נעהמש יסף) 

יוסף : בּריֶעדעֶר } 

שמעון; שײַג! 

אליחלף { װאָס רוּפֿט עֶר אַייךְ בּריִדעֶר! 

שמעון + בּעֲרוּהיגט אַייךְ! הײַנם רופֿט עֶר אוז בּריִדעֶר אוך 
מאָרגעֶן װעָט עֶר אֵייךָ רופֿעָן בּריִדעָר. -קומט מײַנע 
בּריִדעֶר (זיי אב) 

יוס : (ויינט) כּריִדעֶר מײַנץ ! 

אליחלף ; ? עֶס מאַבט ניִט אוֹים אַזעֶלכעָ בּריַדעֶר ועֶסטוּ אִיבּעָראֵל 
געפֿינען (זיי פיהרען איהם :גב , ראובן קומט אן שטילעה 
הייד צום גרוב) 

ראובן + איצט אִיז די בּעֶסטע צײַט אֵיהם צוּ רעֶטעֶן אוּן צוּם פֿאָטעָר" 

אֵיהם צוּ בּרעֶנגעֶן, יוֹסף! יוֹסף! אִיך בּיִן עִֶם דײַן בּרוּרעֶר 
ראוּבן אִיךְ װיָל דיך רַעֶטעֶן, יוסף רוּף דיך אָב ! אָ עֶר שװײַגט !: 


שמעון : = אִיז אוּנזעֶר ר עֶר האָם וך נעָגעֶן 
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ייהוּדך } ניִט פֿעָרראַטעָן מיט אֵיין װאָרט (כאר בי) 
אלע } העָרט אַלעָ שװעָרט דאָס געֶהײִמניִם צוּ בּעָהאַלְטעֶן 
יהוּדה ; ניט פֿעָרראַטעָן טיט אֵיין װאָרט 
צלע ; מיַר שׁוועֶרעֶן אוֹיף דעָם אָרט (בים) 
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פֿיַלײַנט האָט אֵיהם דֹעֶר שרעָק געֶטוֹירט? יוֹסף מײַן בּרוּדעָד! אָ גאָט 
גְיַעבּ מיַר קראַפֿט אִיהם צוּ רעָטעֶן (שפרינגט אריין ער שרייט יוסף , יוסף ! 
די ברידער קומען אן) 
שמעון : קוּמט בּרידעֶר, עָם אִין שׁוֹין צײַט אַהײַם צוּ נעָהן האַ! 
- = װעֶר שרײַט עָם } ראוּבן 1 װאָס שרײַסטוּ, װעֶר האָט דיך ּׂ פארהאנג פאלט, 
אַרײַנג עִיאָרפֿעָן ? (זיי שלעפען איהם ארויס) 
ראוּבן ; וואוּ אִיז יוֹסף ‏ יוֹסף וואוּ אִיז 1.,.. װאָס שװײַגט אִיהר פֿאַר 
װאָס עֶנטפֿערט אֵיהר ניט } 
ייהודה ; שׁאַ ליאַרם. ניִט אַזוֹי! טיַר האָבּעֶן אִיהם צוּ די מדינים | גוריטער י.י 
פֿעָרקוֹפֿט ! 
ראובן ; אַזֹי קאַלטבּלוטיג זאָגסטוּ מיַר יהודה אַ אֵיינעָנעָם בּרוּרעֶר : ר 4 
פֿעֶרקיפֿט + אֶה בּריִדעֶר מײַנץ װאָס האָט אִיהר נעטהוּן } :מעדכען כאר : : 4 = יא א יו 
װאָס װעָל אִיךְ יעֶצט דֹעָם א עֶנטפעָרן װעָן עֶר װעָט מיף | נוּר דיִך צוּ דיַענען, יאַ ור דיך אַלײַן 
יי יה יא יא טר דיך אל 
שמעון : 8 הי אַנטװאָרט וי עֶר װאָלט אִין גרוּבּ געָוועָועָן , יעקב : דוּ כּיִסט אוּנזעָר העָרשׁעֶר דער שׁעָפּפֿעֶר דעֶר וועָלט 
ראובן; א שען, און בײַ דיַר אִיז אַלץ אינם זאָגאַר אי אֵינעֶנעם נוּר דוּ קענסט העֶלפֿעָן װעֶר נוּר ריר געָפֿעָלט 
כּרוּדעֶר צוּ עֶרמאָרדעֶן 1 אָ יוֹסף יוֹסף מײַן בּרוּדעֶר ! װאָס העֶר צוּ גאָט דײַנץ טרײַץ קנעָכט 
װעָל אִיךְ דעָם פֿאָטעֶר עֶנטפֿעָרעֶן װעָן עֶר װעָט מיף פֿרעֶנעֶן אוֹיף היִט אוּנז אָב פֿון לײַר 
ריַר 1 אִיך בּיִן דאָך מעָהר פֿעָראַנטװאָרטליך (וויינט) ימעדכען ; מיַר לוֹיבּעֶן נאָט א, ז, װו, 
יהוּדה; װאָס קמט אַרוֹיס פֿון דײַן ליאַרמעָן 1 מיָר מוּועָן אִיצט ייעקב ; בנימין מײַן קינד, װיִלסטוּ געָהן זעָהן צוּ רײַנעָ בּריַרעָר 
קלעָהרעֶן אַ פּלאַן װאָס זאָלעֶן מיַר דעָם פֿאָטעָר עֶנטפֿעָרעָן זעֶנעֶן שוין געָקוּמעֶן פֿון פֿעֲלר } 
וועֶן עֶר וועָם אונז פֿרעָגעֶן אוֹיף אֵיהם בּנימין : זְעָהר געֶרן ליִעבּעֶר פֿאָטעֶר ! (אב) 
ראוּבן; מאַכט אַייךְ אֵייעֶרעָ פּלעָנעֶר אָהן מיר! יֹסף װ! װועָל אִיך יעקב ; אַן װי שרעָקט מיר הײַנט מײַן העָרץ! װײַסטוּ ניִם 
קעָנעֶן קומעָן צוּם פֿאַטעָר אֶהן ריר } ליעבֹּעֶר סרח, װאָס אִיו טיט די קיִנרעֶר געָשׁעָהן, װאָס זײַ 
ז: העָרְט מיך * בּריִדעֶר ! אַזי װיַ זײַן זײַרעֶן העֶמרעָל אִין זעָנעָן נאָך פֿון פֿעָלד ניִט געָקוּמעָן } 
אונז צוּריִק געֶבּליֶעבּעָן, אִיז מײַן ראַטה אַז מיר זאָלעָן קוֹילעֶן יסרח } זײַ ניִשט אַזֹי בּעָואָרנט ליִעבּעֶר פֿאָטעָר! זײַ װעָלעָן געָוויִם 
אַ ציִנעָלץָ אוּן דאָס העֲמדעָל אַינטינקעָן אין דֹעָם בֹּלוּט אוּן צוּם : | 


1 בּאַלד קוּמעֶן. 
:פֿאָטעֶר עִם בּרעֶנגעֶן, דעֶר פֿאָטעָר װעָט עֶס אַנעֶרקעֶנעֶן אַלם יוֹסף'ס 


(ביי יעקב'ן אין הויז, יעקב , בנימין סוח , כאר, נאכדעם די קינדער) 


אוּן עֶר װועָט גלוֹיבּעֶן אַז אַ ויָלדעָ חיה האָט אִיהם צוּריִסעָן , 


ייהודה } דער פּלאַן אִיז פאָרטרעֶפֿליך ! נוּר העָרט מיך אוֹים מײַנץ 
בּריִרעֶר בּעֶפֿאָר מיָר נעָהעֶן צוּם פֿאָטעָר, מוּזעָן מיַר ראָס 


יעקב ; אַךְ נאָט! אִיךְ האָבּ מײַן טרײַעָן זוהן אַװעֶקגעשיִקְט צוּ זײַ 
אוּן מיַר שׁרעֶקְט טײַן העֶרץ פֿאַר װאָס עֶר זאָמט זיך 
יסרח ; װײַסטוּ דעָן נישט ליַעבּעֶר פֿאָטעָר װאָס פֿאַר אֵיין גע= 


:נעָהיִמניִם מיט אֵיין שבועה צוּדעקעֶן. מיר נעָהמעָן זאָנאַר היִמעָל 
אוּן עֶרר פֿאַר עָדוּת אוּן דוּ ראוּבן מוזט אוֹיךְ מיט אונז שׁוועָרעָן,. 
(אלע} זײַט אִיהר עָדוּת היִמעָל אוּן עֶרר 
וי מיַר אַלעָ שׁוועָרעֶן העָרט, אֶה העָרט 
מיַר שוועֶרעֶן, מיָר שוועֶרעֶן , (פאלען אוית די קניע) 
הײַליַג צוּ האַלטעָן דיָוץ שׁבוּעה 
אַלץָ העָרט אַלעָ שװעָרט אוֹיף דֹעָם אָרט 


האָרכזאַמעֶס קיִנד יוֹסף אִיז? עֶר װועָט דיָר געָוויִם בּאַלד גוּטעָ 
נאַבריִבטעֶן בּרֹעֶנגעֶן פֿון רײַנץ קיִנדעַר. 

יעקב; אֶה מײַן העָרץ פֿיִהלט עֶטװאָס שרעֲקליִכעֶ װאָס מײַן 
טײַעֶרעֶר יוֹסף אִיז נאָך פֿון פֿעָלד ניִט געָקוּמעָן , 

:סרח } זײַ ניִשט בּעָאָרגט ליַעבּעֶר פֿאָטעֶר, זיַנג בֹּעֶסעֶר דאָס װאָס 
דוּ לעָרנסט אונן אַלעָמאָל 
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יעקב; יאָ מײַן טײַעָר קיַנד, אִיך װעָל אַייך זיַנגעָן דאָס הײַלינע 
ליִער, אֶבּעָר אִיהר זאָלט ניִט פֿעָרגעֶכעֶן װאָס אֵייעֶר פֿאָטעֶר 
לערנט אַייך , 
סרח } זעָהר געָרן ליַעבּזֶר פאָטעֶר ! זיַנג דאָס הײַלינץ ליער, 
יעקב: (זינגט) געֶה בַּעֶפּעָהלט גאָט די זְעעָלעָ 
וועָן עֶר שיקט זי אוֹיף דעֶר װעָלט אַראָבּ 
געָה זאָגט עֶר אֵיהר טיט פֿרײַרע 
דאָרט װאַרט װועֶן אִיךְ נעָהם דיך אָבּ, 
אוּן וועָן דיַר וועֶט שׁלעָכט זײַן דאָר 
פֿעֶרצװײַפֿעל ניִם מײַן קינר 
געָרעָנק נאָר גוּט דאָס װאָרנ 
װאָס אִיךְ גיֵעבּ דיַר מיִט אַצוּנד 
אַל רחום, אל רחוּם, אַל רחוּם אִיז מן ווע | בס 
פֿעָרגעָס דאָס ניט -" 
(עס קומט אריין בנימין) 


בּנימין ; פֿאַטער! פֿאַטעָר ! מײַנעָ ליַעבּץָ בּרידעָר קימעָן | 
גאָט מײַן טײַערעֶר בּנימין! נְעָהע 


געָהעֶן זײַ (די ברידער ערשיינען) 
אלע : פֿריִעדעֶן צוּ דיַר, ליַעבּעֶר פֿאַטער | 
יעקב ; פֿריעדעָן צוּ אַייך מײַנץ ליִעבּעָ קיִנרעֶר, זעָנט אִיהר אַלֹעָ 
דאָ ?.,. װאָס שװוײַגט אַיהר 1,.. זענט אִיהר אַלֹעָ דאָ ,.. קײַנער 
ויֵל מיָר ניִט עֶנטפֿעָרן 4 ראובן , שמעין, לוי, יהוּרה, ישֹׂשׂכר , זבוּלוּן, 
דן, נפּתּלי, גד, אֶשֶׁר.--יוֹסף ? װאוּ אִיז יוֹסף ? װאָס שװײַגט אִיהר ? 
פֿאַר װאָס עֶנטפֿעָרט אִיהר מיָר ניִם ? װאוּ אִיז יוֹסף } 
יהודה + ייפףן האָבּעֶן מיָר הײַנט ניִט געֲזעָהן , 
יעקב: ניִם געָזעָהן זאָגט אִיהר 4 אִיךְ האָבּ דאָך אִיהֶם צוּ אייךָ 
געָשיִקם אוּן אֵיהר זאָגט אִיהֹּר האָט אִיהֶם ניט געֲועָהן, 
וי אַזוֹי אִיו דאָס מעגלעָך ?, | 
יהודה }. נײַן פֿאַטעָר, מיָר האָכּעֶן אֵיהם ניִם געָועָהן, נוּר .,, 
יעקב; װאָס נרוי., 


יהוּדה ; אַהײַם:געֶהעָנריַג האָנּעָן מיַר געפֿעָן דאָס (ער װייוש 
דאס העמדעל אין בלוט . יעקב לאוט ארױם אמוראדיגען געשריי) 
יעקב: געֶזוּנד אוּן פֿריִש האָבּ אִיךְ אִיהם צוּ אַייךְ אַװעק:געָשיִקט 
אוּן װאָס אִין געֶבּליִעבּעֶן פֿון מײַן ציַטריגעֶן ליִעבּעֶן יוֹסף ? 
נרוֹיסעֶר גאָט ! פֿאַר װאָס האָסטוּ מיך נִיִם געָנּמעָן צוּ זיך, אײַדער 
אִיךְ זאָל דאָס רעֶרלעֶבּעֶן בּײַ מײַנעַ אַלטעָ יאָהרעֶן, אַ װיַלדץ חיה 


האָט מײַן קינדם בּײַנדעֶלעָךָ פֿעָרצעָהרט! אֶה אֶה יוֹסף! יוֹסף! אִיךְ 
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בּיִן שׁוּלדיָג איַן דײַן יוּננעָן טוֹידט, דאַמיַט װאָס אִיך האָכּ דיף 
געָשיִקְט אִין אַזאַ נעָפֿעֶהרליִכעֶן וועָג. רחל , מײַן טײַעָרץָ ! שׁטעָה אוֹיף 
פֿון דײַן קבר, זְעָה װאָס ס'אִיז געֶבּליֶענּעֶן פֿון דײַן זּהן ! װי פֿיעל 


! יאָהרעָן לאַנג האָסטוּ גאָט געֶכּעֶטעֶן בּיִז דוּ האָסט אוֹיסנעֶװײַנט דעָם 


ציַטריַנעֶן יוֹסף אוּן אַם עֶנדעָ האָבּעֶן זיך די װיִלדע חיוֹת פֿון די 
וועֶלדעֶר מיַט זײַן פֿלײַש געֶזעֶטיִנט . אָ יוֹסף בֹּיַז אִין מײַן טוֹירט 
. וועָל אִיךְ ניִט אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ קלאָגעָן נאָך דיָר ! 
אלע + (זינגען) העֶר אוּנז צוּ פֿאַטעָר, װײַן ניִט קלאָג ניִם אַזֹי 
טרײַסט דיַך פֿאָטעָר, מיִט אוּנז, (בּיִם) 
יעקב} דאָרט לוֹיפֿט אַ קיִנד אוֹיף אַלעָ װעָנעָן - 
זײַנעָ בּריָדעֶר אױפֿזוכעָן האָט עֶר געָװאָלט 
אַ כּיִזץָ חיה קוּמט אֵיהם עָנטקעָנען / 
צוּרײַסט זֹײַן פֿלײַש, פֿעָרצעָהרט אֵיהם בּאַלן : 
אוּן אִין די נעָרעָרמעָ פֿון אַ חיה װאָס דאָרט זיך נעָפֿינט 
דאָרט אִיז מײַן קינד, דאָרט אִין מײַן קֵיִנר , 
זאָ אַ אוּמגליִק אִיז נאָך קײַנעָם א 
ניִט געָשׁעָהן אַזוֹי וי מיך 
געֶטראָפֿעָן האָט עֶס נוּר מיף אֵיינעָם 
װאָס שװײַנט אִיהר , טרעָהרעֶן גיַסט אֶהן אַ שׁיְעוּר 
טרוֹיעֶרט גלײַך מיט מיָר אַ צינר 
בּעֶוויַנט מײַן קֵיֵנר בּעֶקלאָגט מײַן קיִנר, . 
אלע; טרײַסט זיך פֿאַטעֶר מייט אונ.., א, ז, וו 
יעקב ; לאָט מיִך, לאָזט מיך צוּ אִיהם געָשׁוּיר 
צוּ מײַן ליעב קינר, צוּ מײַן קיִנר,,, 
(ער פאלט אין אהנמאכט, אלע ארום איהם) 


פארהאנג פֿאלט , פערוואנדלונג, 


(א שעהן צימער ביי זליכה. זי שטעהם און פוצט זיך) 
זליכה ; יעֶצט בּיִן אִיךְ אַ שׁעָהנהײַט! שֹׁעָנעֶר קעָן שוין ניט זײַן, 

נוּר נײַן, נאָך עֶטװאָס רוֹיטעָ אוֹיף די בּאַקעֶן אוּן אוֹיף 
די ליפּעֶן אוּן נעָנוּנ. ,. יעֶצט בּיִן אִיךְ אַזוֹי שׁעָהן אַז אִיך בּיַן קײַן 
מאָל נִיִם אַזוֹי שׁעָהן געָוועָן. אוּן יעֶצט װיָל אִיךְ זעָהן צוּ װעָל אִיךְ 
אֵיהֶם הײַנט אוֹךְ ניִם נעָפֿעָלעֶן! אַך זײַט מײַן פּוֹטיִפֿר האָט 
אַרײַנגעָנוּמעָן דעָם ײּיִשׁעָן קנעָכט יוֹסף, לֹעָכּ אִיךְ נאָר ניִם! װאוּ 
אִיךְ נעָה אוּן וואוּ אִיךְ שׁטעָה שׁוועָבּט זײַן שֹׁעָהנֹעָם געָויִבט פֿאַר 
מײַנץ אוֹיגעָן , אֶבּעֶר עֶר װיַל מיף נאָר ניִם קַעֶנעָן. אִיךְ פֿעָרֹשטעָה 
ניִם. בּיִן אִיךְ דעָן ניִשט נעָנוּנ שֹׁעָהן אֵיהם צוֹ נעָפֿעָלעָן! יאָ 
הײַנט מוּז אִיךְ מיִט אִיהם מאַכעָן רי לעֶצטץָ פּראָבּעָ ! אִיך מוז אֵיין 
מאָל פֿאַר אַלעָ טאָל װיַסעָן װאָס עֶר דעַנקט פֿון מיר} אִיצט אִין 
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די בּעֶסְטעָ צײַם ! מײַן מאַן אִיז ניַטאָ אִין דעֶר הײַם, אִיו די בּעֶסְטעָ 
צײַַט זיך מיַט אִיהם צוּ אוּנטעָר:האַלטעָן, (ופט) יוֹסף, יֹסף! 

יוֹסף { (קומט אריין) װאָס װיַנשט אִיהר מײַנע העָריִן} 


זליכך } װאָס אִיךְ װיִנש} דײַן שֹׁעָהנעֶס געֲייִכט צוּ זעָהן אִין 
שׁוֹין געֲָנוּג פֿאַר מיַר, ., נעָהם ליעבֹּעֶר יוֹסף אַשְׁטוהל 

אוּן שְׁטעָל זי דאָ אַהעֶר, נוּר אַיינס נעֶכּעֶן צװײַטעָן (געשיהט) יעֶצט 
ליַעבּעֶר יוֹמף בּרעֶנג . מיַר אַרײַן דֹעָם פֿריָהשטיָק , 

יוסף + זעָהר שׁעָהן , (וויל געהן) 

זליכה } ייֹסף! 

יוסף ; : װאָס װיַנשט אִיהר נאָך } 

זליכה ; שׁטעָה... מעָן בֹּרוֹיךְ ניִשט ! אִיךְ װיֵל ניִט עֶסעָן... אִיךְ 
האָבּ נאָך קײַן אַפּעֶטיט, אִיךְ װעָל שֹכּעֶטעֶר עֶסעָן, 

יוסף; זֹעָהר שֹׁעֶן, (װויל געבען) 


זליכה ; פֿאָר װאָס אַנטלױפֿסטוּ פֿון מיַר ליַענּעֶר יוֹסף1 אִיז דעֶן 
דיֶר ניִשט אַנגעָנעָהֶם מיט מיַר צוזאַמעָן צוּ זײַן} אוּן פֿאַר 
װאָס בּיִזטוּ אַזיֹי טרוֹיעריָג, ליַעבּעֶר יוֹסף} 

יוסף + { האָט אִיהר מיף דעָן װעֶן עָם אִיז פֿרעָהליבעֶר געָועָהן ‏ 


זְלִיכך } (אפארט) אַך װי שֹׁעָהן זַעֶנעֶן זײַנע װעֶרטעֶר װאָס זײַנעַ 
ליִפּעֶן רעָרעֶן אַרוֹים האָסטוּ שֹין גָפֿריִהשטיקט, ליִעבּעֶר 
יוֹסף } 

יוסף : יאַ, העֲרריִן ! 


זליכה ; װיַלסטוּ פֿיעללײַכט טרינקען מיט מיָר אַבּיִסעָל װײַן ז 
יוֹסף ; (אפארט) װאָס װיָל זי פֿון מיָר } 


זליכה} אֶה װי שֹׁעָן זעָנעֶן רײַנעַ לאָקעָן! נעָהֶם אוּן בּרֹעֶנג זײַ 
אִין אָרדנונג , 

יוסף ; אִיךְ בֹּעֶקִיִמעָרְעָ מיף זְעָהר װעָניַג אוּם מײַנץ . האָר, אִיךְ 
שטרעָבּ נוּר דאָס מײַן אַרבּײַט זאָל אַלעֶמאָל זײַן איַן דעֶר 
בּעֶסטעֶן אָררנונג 

זליכה } אַךְ װי שֹׁעָהן זעָנעֶן רײַנץ ליִבטיגץ אוֹיגעֶן, ליַעבּעֶר יוֹסף! 

יוסף: אָבֹּעֶר װי העָסליִך זַעָנעֶן די אוֹינעָן װעֶן זײַ קוּקעָן װאוּהין 
מעָן דאַרף ניִט , 

זליכה ; יי עָדעֶל װי צאַרט דײַן גאַנצעֶר קעֲרפּעַר אִיז 

יוֹסף ; אִיך קעָן קײַן אוּנטעָרשיֶער פֿון קעֶרפּעֶר אוּן עֶרר, אִיךְ גיַעב 
מיַר נוּר די מיֵהץעָ דאָס מײַן נשמה זאָל זײַן רײַן, 

זליכה + ; האָבּ אִיךְ עֶס דעֶן פֿעָרדיַענט דוּ זאָלסט מיַר אַזוֹי ֶנמפֿרען 

יוֹסף; פֿעָרצײַהעָט העֲרשׁעֶריָן {װיל געהן) 


זליכה; װאוּהיַן נעָהסטוּ לַיַעכּעֶר יוֹכף } 
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יוֹסף ; { צוּריִק צוּ. מײַן אַרכּײַט 


זליכה; דאָ בּלײַבּ ! זֹעֶץ ריַךז 
יוסף ; : (אפארט) גאָט אִין היִמעָל זוי װעָרט מען לוֹיז פֿון דעֶר שלאַק!! 


זליכה; אָ יוֹסף נאָך פֿיִהלסטו ניִשט װי ליעב אִיךְ האָבּ די אַ 
נײַן אִיך קעָן עֶס לעָננעֶר ניִשט אוֹיסהאַלטעָן אֶה יוֹסף נאָך 
פֿיִהלְסטוּ ניִם װאָס אִיך פֿעָרלאַנג פֿון דיָר } : 
יוֹסף { װאָס קעֶנעֶן זי פֿערלאַנגען פֿון אַ אָרעֶמעָן שקלאַפֿץ } 
זְלִיכה } (אומארמט איהם) ליִעבּץָ ! ליַעבּץָ פֿעָרלאַנג אִיךְ ! אִיך בּין 
שׁוֹין משׁוּגע; אִיך קעָן עֶס שׁוֹין לעֶנגעֶר ניַט אוֹיסהאַלטען - 
(ער רייסט זיך) נײַן יוסף , אִיךְ לאָז דיִך ניִט אֶבּ פֿון מיר! / 
יוסף + { אֶה מײַן פֿאָטעָר ! לאָזט מיך צוּ מײַן פֿאָטעֶר (רייסט זיך ‏ ארוים : 
איבערלאזענדיג זיין מאנטעל) . 
זליכה; װאָס טהוּט זי דאָ מיַט מיָר 1 װאוּ בּיַן אִיךְ ! עֶר האָט ‏ 
זיף אַרוֹיס געֶריִסעֶן פֿון מײַנע העֲנר} עֶר האָט מיָר אִיבּעָר: 
נעֶלאָזעֶן זײַן מאַנטעָל, אוּן מיך אִיבּעָרגעֶלאָזט אַלײַן } אָ אִיךְ אום; 
גליִקליִכץָ! אֶבּעֶר נײַן! דאָס זאָל אִיהם ניִט פֿעָרשװויעגעֶן װעָרעָן! על - 
דעֶר שׁעֶנדליִכעֶר שקלאַפֿץ האָט מיף אַװעָק געֶשׁטוֹיסע|} מיך זַן 
העֶרריִן אוֹיסגעָלאַכְט+ אָ נײַן ! דאָם זאָל אִיהם ניִט געָשֹׁעֶנקט װעָרעֶן! 
דאָס זאָל אֵיהם זײַן לעב קאָסטעֶן ! געֶהאַנגעֶן זאָל עֶר וועָרעֶן דֹעֶר 
שׁעֶנרליִכעֶר ! היִלפֿץ! דיַענעָר !' (דיענער יי 
דיענער }; װאָס אִיז געֶשעָהן } 
זליכה; װאָס אִיז געשעָהן פֿרעָגט אִיהר זָּ שׁוֹין ‏ אַ לאַנגע צײַט דאָס 
אִיךְ רוּף אוּם היַלפֿץ אוּן אִיהר האָט זֹיךְ 7 ד'עֶרמאָנט 
צוּ קומעֶן , 
דיענער ; מיר שועָרעֶן בּײַ נאָט דאָס מיר האָבּעָן ניִט געֶהעָרט! 
זליכה } ניִט געָהעֶרט זאָנט אֵיהר ? װײַל אִיהר זעָנט ניִט בֿעֶסעֶר פֿון.' 
דֹעֶם מעֶרדֹעֶר וועֶלכעֶר האָט מיר געֶװאָלט מײַן לעֶבּעֶ נֹעֶהמעָן! 
דיענער ; מעָרדעֶר ‏ װעֶָר האָט עֶס געָװאַנט} / 
זליכה; װעֶר ‏ עֶס האָט געָװאַגט פֿרענט אִיהר 4 ועָהט!: עֶרקעֶנט 
איהר װועֶטעֶנס מאַנטעָל ראָס אִין ? 
איינער } אָגאָט דעֶר מאַנטעל אִיז דאָך אוּנזעָר הויופֿערוואַלטעָרס 
זליכה; יא, צוּם דאַנק דאַפֿיַר װאָס אִיךְ האָבּ אִיהם עָרהוֹיבּעֶן 
אִיבּעֶר אַלעַ שקלאַפֿען האָט עֶר געָואַגט צוּ הֹיבּעָן זײַן 
האַנד אוֹיף זײַן יש 
לַע ; װאָס העֶררעֶן מיר! יז 
זליכה ; אִיך בּיַן מיִר אַלײַן געֶעֶסעֶן אִין מײַן ציִמעָר אִיז עֶר אַרײַנ: 
געָקוּמעֶן דעֶר שענרליבער , אוּן האָט זיִך נעֶבּעֶן מיַר געֶזעֶצט 
:אוּן אִין ליַעבּץָ עָרקל עָהרם אוּן האָט מיף װײַן העָרריִן געָװואָלט 
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שׁענרעָן, מיט אַלעָ מײַנץָ קרעפֿטעָן האָבּ אִיךְ מיך נעָוועָהרט געָנעֶך 

אִיהם, אִיךְ האָבּ געֶשריֶען היַלפֿץ ! אֶבֹּעֶר אִיהר זעָנט אַלֹעָ װי אֵיינ= 

געֶשלאָפֿעֶן, עָנדליִךְ אִיז מיַר נעָלוּנגעֶן אִיהם אַלײַן בּײַ צוּקוּמעֶן אוּן 

װײ אִיךְ האָבּ אִיהם געָפּאַקט בּײַ זײַן מאַנטעָל אוּן געָהאָלטעָן האָט עֶר 

זיִךְ אַרוֹיסגעֶריִסעֶן אוּן אַנטלאָפֿעָן אוּן זײַן מאַנטעָל אִין בּײַ מיר 

געֶבּליִעבּעָן, - 

אלע ; יאָט אִיהם נאָך! געָהאַנגעָן זאָל עֶר וועָרען ! (אב) 

זליכה + ייאָס} יוסף'ן העָננעָן } װי װעַל אִיךְ עֶס קעֶנעֶן אִיבּעֶר= 
לעבַּעְן + אִיךְ ליַעבּ דאָך אִיהֹם? זײַן טוֹידט אִיז דאָך אוֹיךְ 

מײַנעַר!... װאָס רעֶד אִיך! עֶס קעָן נאָך אַמאָל דֹעֶר אָמת אַרוֹים 

קוּמעָן אוּן דאַן װאָס װעֶט מײַן פּוֹטיִפֶר אוּן די װעָלט זאָנעָן+ דאַך 


זליִכה בּיִוטוּ פֿעֶר לאָרעָן אוֹיף אֵיבּיג!.,.. אֶבֹּעֶר נײַן ! קײַן מוטה נים ‏ 
עֶרלאָרע אָבּ/ זײַן 


פֿעָרליִערעֶן ! אִין געֶפֿעֶנגניִס מוּז עֶר צוּעֶרשט געָהּן ! דאָרט וועָט עֶר 
צײַט האָבּעָן זיך צוּ בּעֶרעֶנקְעָן, אַזּ עֶָם אִיו בֹּעֶסעֶר געֶליִענּט צבּ 


וועָרעֶן פֿון זיָכְה'ן װי צוּ זיִצעֶן אִין נאַסעָן קעֶרקעֶר אוּן קײַטעָן גץ= 


: שלאָסעֶן ! (מען ברעננט אריין יוסף'ן געבונדען) 
באר; נעַהמט שיין קִיַנדעֶר , נעָהמט שוֹין געֶשׁויִנרעֶר 
- דעַם פֿעֶרבּרעֲכעָר אִין די העֲנר 

זאָל עֶר. פֿיִהלעָן אִין דעָם גרוּבּ דעָם קִיִהלעָן 
פֿון דעָם קעֶרקעֶר די נאַסע װעָנר 
זײַן העָררֹיִן האָט עֶר שׁעֲנרעֶן געָװאָלט 
יאָ נעָהמט אִיהם, בּיִנדט אִיהם ; איַן ‏ קײַטען - שליסט אִיה= 
אוּן פֿיִהרט אִיהם אין. נאַסעֶן-קעֲלעֶר * בַּאַלר 
זײַן פֿעָרדיִנטץָ שטראָף דאַרף זײַן אַשׁרעָק, 
נעָהמט שׁוֹין קיַנדעֶר , נעָהמט נעָשװיִנדעֶר 
פֿיִהרט אִיהם אַװעָק אַװעָק. 

יוסף ; נגאַרעָ, מיַטלײַר, העָרט מיך עֶרֹשׁט אוֹיס 
העָרט מיך עֶרשׁט אוֹיס , 
אַךְ נאָט װאָס האָנּ אִיךְ דעָרלעֶכּט 
וועֶן אִיהר װאָלט װיָסעֶן פֿון וועֶמעָן אִיך קום אַרוֹיכ 
װאָלט אִיהר אוֹיף מיַר דאָס ניִט געַנלוֹיבּט 
דאָרט כּיִן אִיךְ בּײַ מײַן פֿאָטעָר יעקב. עֶרצוֹינעָן 
אוֹיף נאָלד אוּן זיִלבּעֶר בּיִן אִיךְ געָוואגעֶן 
בּײַ מײַן פֿאָטעָר איַן דאָס לאַנד כּנען 
אוּן דאָ בּיִן אִיךְ אַ שקלאַף נעֶוועָן. 

באר; נעָהמם שֹׁין קֵינדעֶר.,., א, ז, װ, 


פארהאנג פאלט 


דריטער אקט, 


(קערקער , יוסף זינגט), 

פֿון אַלץָ געֶשׁלָפּפֿץָ 

פֿון גרוֹים בּיַן קלײַן 

װאָס גאָט האָט בּעֶשאַפֿעֶן 

צוּ װאַסעָר אוּן לאַנר , 

אִיז דאָס : שׁעָהנסטץ אוּן בּעֶסְטעָ 

דֹעֶר מעָנשׁ נוּר אַלײַן 

װאָס העֶרשׁט אוֹיף דֹעֶר װעָלט 

מיַט זײַן פֿעָרשטאַנד , 

אִיך פֿרעָג אֶבּעֶר -צוּ װועָלכעֶן : צוועָק 

האָט אִיהם גאָט ראָס געָנעֲכֹּעָן * 

אַן בּיִטעֶר פּלאָגעָן גאָר אָהן אַ'נעָק 

מוז עֶר זיַך זײַן גאַנץ לעֲבּעָן . 

עֶרֹשׁט געֶבּוֹירעֶן אוּן בּאַלד פֿעֶרלוֹירעֶן 

צרוֹת אוּן לײַדעָן אֶהן אַשׁיָעוּר 

אַזוֹי פֿעָרגעָהעָן זײַנעַ יּנגע יאֶהרעֶן 

פֿאַר װאָס האָסטוּ אִיהם בְּעַשׁאַפֿעֶן גאָר 

פֿאַר װאָס! פֿאַר װאָס !!! 
קפראוע) : פֿאַר װאָס1+ װײַל אַױֹי װיל עֶר, עֶר רֹעָר בַּעֶשׂעָפֹֿער 

דעֶר װעָלט. צװעָלף לאַנגץ יאָהר אַו אִיך ליעג דאָ 
פֿעָרשפּאַרט אִין דֹעָם פֿיַנסטעָרן נאַסעָן קעֶרקעֶר . צװעָלף אוּנגעהײַעֶרעָ 
יאָהר אַז מײַנץ אוֹיגעָן האָבּעָן רי ליִכטיגץָ שײַן ניִט געָזֹעָהן, צװועָלף 
אוּנעֶנרליִכעָ יאָהר אִין שוֹין . פֿאַראִיבּעֶר אַז מײַן שוװאַכעֶר קעֲרפּעָר 
לײַדט אַזוֹי פֿיעל. צװועָלף אונעָנדליִכץָ יאָהר אַז אִיךף האָכּ מײַן 
שײַעָרְעֶן פֿאָטעָר ניַט נעֲועָהן. אָ פֿאָטעֶר העֲרצליִכעֶר פֿאָטעֶר ! 
פֿון דײַנעָ אוֹינעֶן ריַנעָן געָוויִם. הײַסץ טרעָהועָן נאָך דײַן קינר, 
דו רעָכעֶנסְט געָיויִם אַז אַ װיִלרץָ חיה האָם מיף אַװעֶק:געֶרוֹיבּט 
פֿוּן דיָר . אָ פֿאָטעֶר. טהײַעֶרעֶר פֿאָטעֶר ! װיַ געָרן װאָלט אִיךְ ריף 
נאָךְ אַ מאָל געָועָהן! אֶבּריֵדעֶר מײַנץ! װיי שטאַרק אִיהר האָט זיך 
פֿעָרזינריָגט געֶנעֶן מיר! נוּר אִיךְ פֿעָרצײַהעָ אַייך, אִיךְ פֿעָרצײַהץ 
אַייךְ פֿון טיעפֿעָן העֶרצעָן. קומט בּריַרעֶָר בּעֶפֿרײַט מיף פֿון 
פֿינסטעָרעֶן גרוּבּ! פֿיִהרט מיך צוּ מײַן פֿאָטעָר לאָועָן מײַנץע אוֹינעֶן 
אֵיין. אַיינצוִגעָן בּליִק אוֹיף אִיהם נעָבּען. אֵיין אֵיינציְגעָם מאָל בּײַ 
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מײַנע יּנגעָ יאָהרעָן. קוּם אַהעֶר זליָכה מיִט דײַן זיַנריָגעָ. לַיִעבּץַ אוּך 


זעָה וי דוּ האָסט דײַן נקמה אוֹיסגעָפֿיִהרט, אֶה אִיךְ בּיִן שװאַך עֶס 
מאַטעָרט מיך דֹעֶר שלאָף, שיק מיָר גאָט רײַנע זִיִסעָ טרײַמץ נוּר 
זײַ קעֶנעֶן מיַר װײַזעָן מײַן טוֹידטעָ מוּטעֶר , דוּ ליַעבּעֶר טרוֹים װײַך 
מיַר מײַן אַלּטעָן פֿאַטעָר! דעָן נוּר זײַן בַּילֹד גיִט מיר קראַפֿט די 
לײַדעָן אִיבּעֶר-צוּ:טראָגעֶן, העָלף מיר גרוֹסעָר נאָט אִיךְ זאָל 
אַיינשלאָפֿעָן ! אִיךְ בּין מיַעד קראַנק צוּ בּראָכעָן! מײַנץץ קרעָפֿטען 
פֿעָרלאָועָן מיַך , אֵיין קאַלטעָס ועָטעֶר דרינגט דורך אַלֹעָ מײַנע 
גליַעדעֶר , אָ אִיךְ קעֶן שׁוֹין מעָרר ניִט אוֹיסהאַלטעָן, מײַנץ שׁמעֲרצעֶך 
זעֶנעֶן אָהן אַגרעָנעֶץ, דאָ פֿיִהל אִיךְ װעֶל אִיךְ מײַנע ינע יאָהרעֶן 
עֶנריְגעֶן . דאָ װועָם מיר דעֶר זִיָסעֶר שלאָף מײַנץ אוֹיגעֶן אוֹיף אִימעֶר 
צוּ מאַכעָן, בּלײַבּ געָזוּנר ליִעבּעֶר פֿאָטעֶר , בּלײַבּ נעָזונר (שלאפט אייך 
עם צייגט זיך א טאבלא רחל מיט ענגלען זינגען) : 
ענגעל; פֿעַרצװיַפֿעָל ניט מעָישׁ װעָן ריר געָהט שֹׁלעָבט 
האָף נאָף ליַעבּעֶם קינר אַלעָס קוּמט מיט דֹעֶר צײַם. 

רח5; יסף, יֹסף מײַן טײַעֶר קינר, נעָליִטעֶן האָסטוּ שׁוֹין אַזֹי 

פֿיעל אוּן לײַדעֶן װעֶסטוּ ניִט מעָהר , 
כאר + אֵיין עַנדעַ צוּ דײַנץ לײַרעָן שוֹין 

דײַן שטעָרעָן שײַנט שײַן װיַערעֶר. 
חל ; און אוֹיסלעֶשׁעֶן װעָט עֶר קײַנמאָל, קײַנטאָל קײַנמאָל ניִם 

מעָהר , 
יוסף: מוּמעֶר מוּטעֶר העָלף רײַן קינר געָליִטעָן האָבּ אִיךְ שין 

אַזיי פֿיִעל 
באר ; אִין גאָט פֿעֶרטרוֹיעָ עֶר אִיז געֶרעָכט = 

האָף נאָך ליַעבּעָס קינד אַלעָם קומט מיַט דעֶר צײַט 
דל (פיאא) העֶר מיך אוֹיס מײַן קיַנד יוֹסף! שׁוועֶר אִיו דֹעָם 
מעָנשׁעָן זײַנץָ יאָהרעֶן אָבּצוּלעֶכֹּעֶן אוּן דאַכּײַ זיִך ניַם צוּ 
בּעֶקלאָנעָן אוּן ראַבּײ נאָך מעָנשׁ צוּ בּלײַבּעָן! אַלואָ מײַן קינר 
הער אוֹים די װעֶרטעֶר װאָס דײַן טוּטעָר זאָגט דיַר דאָס לֹעֶָצטעָ 
מֵאֶל, זײַ װיִסעָן מײַן קֵיֵנר אַז פֿון יעֶצט אָן פֿאַננט אָן דײַן גליָקם 
שְׁטעֲרעֶן צוּ שײַנעֶן, װײַט, זעָהר װײַט ועָם עֶר זײַנעָ שטראַהלעָן צו 
שיַקעֶן, דײַן נאָמעָן וועָם זיַך העָרעֶן פֿון אֵיין עֶק װעָלט בּין צוּ 
דעֶר אַנדעָרֹעֶר. נאַנץ פֿוּל װעָט זײַן רֹעֶר בֹּעָכעֶר װאָס דאָס גליִק 
וועָם דיר נעֶבֹּעֶן אויסצוּטריַנקעָן פֿון דֹעָם קלענסטען בֹּיִן דֹעָם: 
גרעֶסטעָן וועָלעֶן יעָדעֶר קֵיִשׁעֶן ראָס שטוֹיבּ פֿון רײַנץ פֿיִם, אֶבּעֶר 
, נעָהם דיָר אִין אַכט מײַן קינ . װאָס דײַן מוּטעָר זאָגט דיַר אַציַנר: 
קריץ אוֹיס די ויעָרטעֶר אוֹיף דײַן העָרֹץ. זאָלסט ניִשט פֿעֶרנעֶסעֶן 
אַז רוּ בּיָט אַ שטעֶרבּליָכעֶר קעָרפּעֶר גלײַך מיִט אַלץָ; אֶהנעָ אוֹים= 
נאַהטע זעָנעֶן יעָרעֶן מעָנטשעֶן זײַנעָ טעָג צוּ נעֶצעָהלט, אַלואָ מײַן 
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קיִנר זאָלסטוּ זעָהן אַז רײַן וַעָעֲלצָ זאָל ניִט בּעַפֿלעָקט והֹעֶרעָן. אַז 
װעָן דעֶר בּעֶשׁעָפֿעֶר װֹעָטֹ זי פֿון דיַר פֿעָרלאַנגעֶן, זאָלסטוּ זי אִיהם 
נעָבּעֶן זאָ רײַן, זאָ. שעָהן װי דוּ האָסט זי פֿון אִיהם עֶמפּפֿאַנגעָן. 
מעָהר האָם דײַן טרײַץ מוּטעֶר דיַר ניִם צוּ זאָנעָן, לעָבּעָ װאָהל 

מײַן קיִנד יוֹסף, לַעֶכֹּעַ װאָהל! (ױנגט) 
נעָה בּעֶפֿעָהלט גאָט די ועֶעָלְעָ א. ז. װ. (אב) 
יוסף ; (אויפוואכענד) מוּטעָר, מוּטעָר! אַך װי שעָהן װאַר דעֶר 
מרוֹים, אֶבֹּעֶר - װי - ניִך אִיו עֶר פֿעָרשװאוּנדעָן . אָשֹין 
װיַערעֶר קומעָן מײַנע פּײַניִגעֶר צוּ מיָר! קוּמט מאַבט אַעָנרעָ צוּ מײַן 
בּיִטעֶר לעֶבּעֶן ! (אויפטריט מרו מיט די שלעסער). 
רך ; יֹסף רעֶר העֶבֹּרעָעֶר פּוֹטיִפר'ם געָוועָועָנעֶר שקלאַפֿעָ! . 
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שליסער ; דאָ אִיו עֶר (אם) - 
מרך ; יֹפף, דעָרקעֶנסטוּ ניִשט דײַן פֿרײַנר מרר} 


יוסף 3 אִיךְ געֶרעָנְק ניִשט נוּר עֶם קליַנגט מיַר דֹעֶר נאָמעָן 


מרך } עָם אִיו קײַן וואונדעֶר בּײַ זאָלכעָ מאַרטיָרעָן דאָס געֶרעָכטניִם 
צוּ פֿעָרליַערעָן, יוֹסף מײַן פֿרײַנר ! קעֶנסטוּ זיַך עֶראִינעֶרעֶן 
דאָס צוּריָק מיַט 2 יאֶהר בּין אִיךְ מיט מײַן קאָמעָראַר אִין דֹעָם 
| זעֶלבּעֶן קעֶרקֹעֶר נעֶזעֶסעֶן. 
יוסף} 8 יאָ אִיךְ עָראינעֶרץָ מיִך שין! : 
מרך } קענפט זיך אוֹיךְ עֶראִינעָרעֶן דאָס אִין אֵיין טאָג בֹּיִזטוּ צוּ 
אוּנז געָקוּמעֶן אוּן האָסט אוּנז געֶפועָגט װאָס מיר זעָהן ואָ 
שלעָכט אוֹים 4 האָבּעָן מיַר דיָר געָזאָגט דאָס אוּנן בֹּיַרעָ האָט נע= 
טרוֹימט אֵיין עָהנליִכעֶר טרוֹים, מיַר האָבּעֶן דיָר אוּנזעָרצָ טרױימע 
געָלאָזט העָרעֶן אוּן דוּ האָסט זײַ אוּנז פּוֹתר געָוועָן, אוּן עֶס אִיו אױף 
געוועֶן זאָ וי דוּ האָסט אוּנז געָזאָגט, אִיךְ בּיִן צוּריִק אוֹיף מײַן שְׁטעָלץָנעִ= 
קוּטעָן אוּן מײַן קאָמעֶראַד האָט מאַן אוֹיפֿנעָהאָנגעָן, יעָצט ליַעבּעֶר 
יוֹסף זײַ װײַסעָן, אַז דעָם קעָניָג פּרעה האָט נעָחלוֹמט אַ מעָרקויִרריגעֶר 
חלוֹם אוּן קײַנעָר אִיו אימשטאַנדעָ דֹעָם חלוֹם ריכטינ פּוֹתר צוּ זײַן 
אִין דעָר צײַט האָבּ אִיךְ זיך עֶריִנעֶרט אָן דיַר ליַעבּעֶר יוֹסף, אִיךְ 
האָבּ דעָם קעָניַג געָלאָש העֶרעֶן ועָנעֶן דיַר אוֹן דעָר קעֲניַנ האָט 
בּעָפֿאָהלעֶן דיך צוּ אַיהם צוּ בּרעֶנגעֶן . אַלזאָ לַיַעבּעֶר יוסף קוּם מיִם 
מיר אִיךָ וועָל דיִך אוּמוואַשעֶן אוּמקלײַרעָן אוּן צוּם קעָניג פֿיִהרעָן . 
יוסף ?4 הײַליִגעֶר נײַסט פֿון. מײַן מוּטעֶר !. בּעֶנלײַט מיַך אוֹיף רֹעָם 
וועָג צוּם קעָניג ! לעָרן מײַנץ ליַפּעֶן דֹעָם קעָנִינ די רײַנעָ 
װאַרהײַט צוּ זאָגעָן! הײַליַנעֶר נײַסט פֿוּן מײַן מוּטעֶר ! 


פארהאנג פאלט, 
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פערוואנדלונג , 
| (בִּיים קעניג פרעה , איין קעניגליבער זאל) 
כאך ; געֶטעֶר שטיצט מיט אֵייעֶר רעֶכְטעָר האַנר . 
אוּנזעָר . קעָניַג אוּן אוּנזעֶר לאַנר . 
שטעָנדיג זײַנעָ פֿרײַנד קריַעגעָן אִיבּעָראֵל (ביס) . 
(מֶען מעלְדעט אן יוסף'ן. ער קומט) . | 
פּרעה; בִיט דוּ דעָר העָנּרעָעֶר יֹסף װאָס דוּ בֹּים אִימשטאַנר 
| אַ חלוֹם פָּוֹתר צוּ זײַן+ .. | | | 
יוֹסף; אֶהן די היֵלף פֿון מײַן נאָט בַּיִן אִיךְ צוּ קײַן זאַך ניִט פֿעֲהינ ! 
פּרעה ; מְעֶן האָט מיַר זעָהױ פֿיעל װאוּנרעֶר עֶרצעָהלט, אוּן דאַפֿיר 
האָבּ אִיךְ די נעָלאָזט רוּפֿעָן דוּ זאָלסט מיַר מײַנץ חלוֹמוֹת 
פּוֹתר זײַן, 
יוסף: זאָל מיַר דעֶר קעֲניִ זײַנעָ חלוֹמוֹת עֶרצעָהלעָן. אוּן װאָס גאָט 
וועָט מיַר אִין מײַן מונד שִׁיִקעֶן וועָל אִיךְ דעָם קעָניַג זאָגעָן, 
פּרעה ; מיַר האָט געָטהוֹימט - דאָס ‏ אִיךְ שְׁטעָה בּײַם טײַן נַיִלּוֹם 
אוּן זעָה װי פֿון דאָרם זעָנעָן אַרוֹיס זִיִעבְּעָן פֿעָטץ קיָה 
זְעָהר שֹׁעָהן צִוּם אַנזעָהן , נאַכהעֶר זעָנעֶן אַרוֹיס זיִענּעֶן מאָגעֶרעָ קיָה 
זעָהר מיָאוּם אִין אַנזעָהעָן. רי. דעבּעָן מאָגעָרעָ קיִה האָבּעֶן פֿעָר. 
שלונגעֶן רי ויַעבּעָן פֿעֶטץָ - און זעֶנעָן געֶבּליעבּעֶן אַוֹי מאָנעָר אוּן מיָאוּס 
זי פֿריָהעֶר . נאָך דיִזעָן חלוֹם האָכּ אִיךְ עֶרוואַכט אוּן בּיִן װיַערעֶר 
אַיינגעֶשלאָפֿעָן, האָט מיַר װיַעדעֶר געֶטרוֹימט דאָס אִיךְ שִמעָה װיִערעָר 
בּײַַם טײַך ניָלוֹם אוּן פֿון דאָרטעֶן זעָנעֶן אַרוֹים ויִעבּעֶן פֿעֶטץָ זאַנגעַן 
זעָהר שֹׁעָהן צוּם אַנזעָהן , נאַכהעֶר זעֶנעֶן אַרוֹיס ויַעבּעֶן מאָנעָרעָ אוּן 
סיָאוּסעָ זאַנגעָן אוּן אוֹיךְ דאָ האָבּעֶן די זיִעבּעֶן מאָגעָרֹעָ זאַנגעֶן פֿעָר: 
שׁלוּנג עָן די װַיַעבּעֶן פֿעֶטץָ אוּן זעָנעָן געֶבּליַענּעֶן אַזֹי מאָנעָר . װי 
געֶועֶן. דאָס זעָנעָן. מײַנעַ בּײִַרעָ חלוֹמוֹת װאָס אִיךְ האָבּ געָעָהן אִין 
אֵיין נאַכט, די קלוּנסטע אוּן געֶלעֶרנטסטץָ שטעֶרעָ=ועָהעֶר פֿוּן מײַן 
לאַנד האָבּ אִיךְ געָלאָזט רוּפֿעָן אוּן יעֶדעֶר האָט מיָר מײַנץ חלוֹמוֹת 
אַנדעָרשׁ פּוֹתר געָוועֶן. אֶבּעֶר אִיךְ בּיִן פֿון קײַן אֵיינציַגעֶן ניַט צוּ 
פֿריערעֶן , אִיצְט בֹּיום דו נאָך דֹעֶר לעֶצטעֶר דוּ זאָלסט מיָה מײַנע 
חלוֹמוֹת פּוֹתר זײַן . אָכֹּעֶר העָר מיך אוֹים! דוּ בּיָוט אַ הַעֶרבּעָעָר, דוּ 
װאַגסט אִין מײַן נעָגעֶנוואַרט פֿון דײַן גאָט צוּ רעֶרעֶן, דוּ זאָגסט װאָס 
עֶר װעָם דיר אִין דײַן מונד שִׁיִקעֶן דאָס װעֶסטוּ רײַן קעֶניָג. זאָגעָן, 
אִיך בּיִן װיַרקליך- ײַנעָיִג. צמתערעֶןט= אָצעֶר:-אַיִירעָת::חױ:-פֿאַננסט- אָן 
נִעָהֶם זיִךְ - אַוּךְ אַכט! װעָל "אִיך--פֿון דײַך מײַנונג- צופֿריערען זײַן זאָ 
זאָלסטו בְּעלאָהגְט יוועָרעֶן וי :רעֶף קעֲניִג פֿון עֶניִפְטעֶן.קעֶן. בּעָלאָהנען. 
פֿאַלס אָבֹּעֶר ניִשט, זאָ זאָלסמוּ אוֹיף דעֶר שטעָלעָ געטוֹיטעֶָט װעָרעָן! 
.רעד !. 
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אט יי עייר 
יוסף; אֹיף מײַן גאָט בּיַן אִיך נִיִם אומזוסט שטאָלץ! דעֶן קײַן 
זאַך אוֹיף עָר װעָלט געָשִׁיִהט ניִט בּיִו עָר זאָל פֿריְהעָר 
ליִט האָבּעֶן בּעֶשטיִטט . רײַנעָ בּײַדעָ חלוֹמוֹת קַעֲניִג, זעֶנעֶן נור איין 
חלוֹם אוּן אֵיין װיִנק אוֹיף די צוּקונפֿט פֿיַר דאָס לאַנר עֶניִפּטעָן, רי 
7 פֿעֶטץָ קִיָה אֶרעֶר די 7 פֿעָטץָ זאַנגעָן בּעָרײַטעָן 7 יאָהר, רי 7 
מאָנעָרעָ קִיָה אֶרעָר רי 7 מאָגעָרְעָ זאַנגעָן בּעֶרײַטעֶן װיַערעֶר אוּם 
אַנדעָרְצָ 7 יאָה-. אִין אַ זְעָהר ניִכעֶר צײַט וועָם זיך אָנפֿאַנגעַן אִין דײַן 
גאַנצעָס לאַנד עֶניִפּעֶט 7 פֿעֶטעָ יאָהר, איַן דײַן לאַנד װעָט זײַן אַזאַ 
זעָטינקײַט דאָס זײַט דײַן לאַנר עֶקויִסְטיִרט אִיז נאָך אַזֹי ניִט געֲוועֶן. 
כּאַלר דאַרוֹיף נאָך די 7 יאָהר װעֶט זיך אָנפֿאַנגעֶן הונגעֶר יאָהרען 
ועלכעָ װעָט דוֹיעָרן װיַערעֶר 7 יאֶהר. אִין דאָס לאַנר װעָט װעֶרעֶן 
אַזאַ הוּננעֶר, דאָס רי 7 פֿעֶטעַ יאֶהר וועֶלעַן 'מוּזעָן * אִין נאַנצעָן יפֿעָר: 
געֶסעֶן װעָרעָן. עֶס װֹעָם זײַן אַזאַ הוּנגעֶר דאָס זײַט דײַן לאַנד 
עֶקזיִסטירט אִיו נאָך אַזאַ הוּנגעֶר ניִט נעָוועָן, אוּן עֶס אִיו דיָר 2 
מאָל נעצײַנט נעָויאָרעֶן דעָר צײַכעֶן דעָן עֶס װעָט געֶשׁעָהן אִין אַ זזָהר 
שׁנעָללְעָ. צײַט אוּן דעֶר גאָט װאָס דו בֹּיָוט אַזוֹי נײַגעָריג. צוּ הערעֶן 
אוּן װיִסעָן פֿון אִיהם האָט דיָר געָשִׁיִקְט אָנזאָגעֶן אַז דוּ זאָלסט זיך 
פֿאָרבּעָרײַטעֶן פֿון די 7 פֿעֶטץָ יאָהּר אוֹיף די 7 הוננעָר יאָהר, דאָס 
דײַן לאַנר עֶניִפּטעֶן זאָל דורף דֹעָם הוּנגעֶר ניִם צוּ גְרוּנרֹעָ געָהעַן, 
פּרעה ; יֹסף טײַן פֿרײַנר טרעָט צוּ נעֶהנטַעֶר! אִיךְ בּיִן אִיבּעָרצײַנט 
דאָס דוּ האָסט די רײַנעַ װאַרהײַט געָואָגט דעָן רי זעֲלבּע 
דײַטונג האָבּ אִיךְ אוֹיךְ אִין מײַן חלוֹם געֶלעָועֶן. יאָ די גרױיסקײַט פֿון 
דײַן גאָט אַנ'עֶרְקעֶנעָ אִיךְ אִיצט אוּן אִין דאַנק אוּן לוֹיבּ אֵיהם ראָס 
עֶר האָט דיַך טיר צוּגעֶשיִקְט אוֹיף סײַן עֶלְטעֶר, אַ שְטיצעָ צוּ זײַן , 
דעָן אַזאַ קלוּגעָן געֶלעָהרטעֶן מאַן עֶר זאָל בּעֶזיִצעֶן גאָטעָס גײַסט אִין 
זיך דֹעָם װעָל אִיךְ ניכט פֿינדעָן אוּן נור דוּ אַלײַן פֿעָרדוִנסט מײַן 
שְטעָל פֿערטרעֶטעֶר צוֹ זײַן, (צו אלטמטן) העֶרט מיך אוֹים! פֿון דיַזעֶן 
אוֹיגעֶנבּליִק עֶרקלעֶר אִיךְ דעָם העֶכֹּרעָעֶר יֹסף װעָלכעָן אִיך ניַעבּ 
אַ נאָמעָן צפנת פּענח טַלם העָרשׁעֶר אִיבּעֶר גאַנץ עָגיפּטעָן, זײַנע בּעִי 
פֿעָהלעָ זאָלעֶן רעֶניַרעֶן דאָס גאַנצעָ לאַנר, קײַנעֶר זאָל זיך ניט װאַנען- 
דערוייֵרעֶר זײַן זײַן בּעֶפֿעָהל אוּן װעָר עֶס וועָט. װיָרעֶר שׁפּעֲניגעָן געָגעֶן. 
אִיהם דֹעֶר האָט זיך געָגעֶן מיר, אֵייעֶר קעֶניִג, פֿעָרזיַנריַנט ; קײַן אוּנטעָר- 
שיַעד זאָל זײַן צויִשׁעָן מיַר אוּן אֵיהם, אוֹיסעֶר דֹעָם טראָהן אַלײַן, 
אִיצט מאַכט אַייךְ פֿאַרטַיְג צוּ דעָם גרוֹיסעָן פּאַראַד. וועלכעָן אִיךְ מאַךְ 
צוּליֶעבּ דעָם נײַעָם ועְצעֶקַעֶננג,, באָם זאָל מוט. רַעֶרוּעַלְבָּעָן. פּראַכט גע . 
פֿײַעָרט װעָרעֶן װי עֶס אִיז נִעֶפֿיַעֶרט געֲװאָרעֶן -מײַן. ק-אָהנונג (מען 
טהוט אַן יוסף'ן קעניגליבע קליידער עס קומט אן מיליטער אין כאר פ ר ע ה זינגט:) 
= צוּם וװיִצץ קעניג בּיטוּ עָרְנאַנְט - 
נאָך דײַן בּעפֿעָהֹל צוּ רֶעָניֶרעֶן דאָס לאַנד 


יוספ אין עגיצמען 
עג יי יטיששישישישעשששטטששטשעששטשע טע 
עָר דײַן בּעֶפֿעָהל נוּר אִיבּעֶרטרעָט 
מוּן אוֹיף דעָר טעָל װעֶרעֶן געֶטוֹירט 
שׁיועָר מיַר צוּ ‏ געָטרײַ צוּ זײַן , 
אִיךְ דאַנק דיר גרוֹיסעֶר העָרשׁקָר 
פֿאַר דײַן גרוֹיסץ גנאַרץ 
אַךְ װי גוּם אִין דײַן העֶרץ (ביס) 
| אִיךְ שׁוועֶר דיָר צוּ טרײַ צוּ זײַן . 
פּרעה } ייסף מײַן פֿרײַנד , אַזױ אִיז רעָכט 
דוּ בּלײַבּסט מיָר טרײַ דוּ בּלײַנּסט מיָר טרײַ 
יאָ טרײַ א עֶוויִג | | 
יוסף און פּרעה } א יאָ טײַן קעָני, דוּ בּלײַנּסט מיר טרײַ אוֹיף 
עָוויָג 
אִיךְ כבּלײַבּ דיָר טרײַ אוֹיף עָויָג 
אִיךְ בּלײַבּ דיָר טרײַ אוֹיף עָוװויָג 
באר ; האָך לעָכּעָ אונזעָר קִעָניג 
האָך לעֲבּץָ יוֹסף אוּנזעֶר װיַצעֶקעֶניִג 
האָף לעבּעֶן די העֲלדעֶן פֿון אוּנזעֶר לאַנד (בים) 
האָך לעֲבּעָ יוֹסף אוּנזעֶר װיִצעֶקעֶניִג 
אוּן די העלרֹעֶן פֿוּן אוּנזעֶר לאַנר 
(פרעה בענריסט יוסף'ן כאר מארש בין) 


פארהאנג פאלט 


= 
; 


פיערטער אקט, 


א שעהן צימער, מעדכען זינגען ! 
אוֹי אוֹי אוֹי הוּנגעָריג זענעֶן מיַר דאָך זְעָהר 
אוֹי אוֹי אוֹי אוֹיסהאַלטעָן קעֶנעָן מיִר ניַט מעָהר אוֹי אוֹי אוֹי (ניס) 
עֶסעֶן. עֶסעֶן, עֶסעָן, עֶסעָן אוֹי מיַר װיִלעָן עֶסעָן 
עֶסְעָן עֶסעָן עֶסעֶן עֶסעֶן ‏ 
בּנימין ; ; אַ שטיַקעָל בְּרוֹיט אַזוֹי גרוֹיס װיַ דֹעֶר פֿיַנגעֶר 
קעָן אוּנז דעָן שטילעָן דעָם הוּנגעֶר 
פֿאַר װאָס גיַעט מעָן אוּנז ניִם אוֹיךְ װי אַמאָל 
עָפּעָל, בּאַרעָן, טײַטלעָן אֶהן צאָהל 
בּאר ; א אוֹי אוֹי הונגעָריג א, ז, װ, 
בּנימין ; שטילֹעֶר זאָל זײַן ! זעָה נוּר װאָס פֿאַר גװאַלרעָן זײַ מאַכעַן; 
דֹעֶר פֿאָטעֶר אִיז קראַנק אוּן אֵיהר לאָזט אִיהם ניִט רוּהעֶן* 


קינד ; מיַר װֹיִלעָן אָבּעֶר עֶסעָן, 


| סרה : { װיַ לאַנג אִיז אַז אִיךְ האָבּ אַייךְ פֿריִהשטיַק געֶנעֲבּעָן } 


יוסף אין עגיפטען. 27!: 


ד קקטשטטשטטשטישטעטשטעלשלשל רער לע יעעלעלעלערערעלערשרשל/ ערעער רע ראר שאר ישר ארשירשלישרשרשלשףש ראעלעלעלשל, 


| בּנימין . ; שׁעָמט אֵייךְ אֵיהֹר עֶלטעֶרעָ קיִנדעֶר! אַנשטאָט אִיהר 


זאָלט אַינשטילעָן רי קלעֶנעָרעָ, מאַבט אִיהך נאָך הֹעָם. 
ליאַרם גרעֶסעֶר , 
אלט; { מיָר ויִלעֶן עֶסעֶן ! 


: 
קינד ; { אַזױ 4 העָרסט בּנימין זי האָט אוּנז געֶגעֶבֹּעֶן צוּ' שטיקלאַף- 
בְּרוֹיט מיִר זעֶנעֶן נאָכדעָם עֶרשׁט הוּנגעֶריָג געֶװאָרעָן . 
בּנימין ; 4 נו שאַט! מאַכט קײַנע געָוואַלדעָן ! האָט אֵיהר געָהעֶרט- 
פֿון דעֶם גרוֹיסעָן הוּננעֶר װאָס העֶרֹשׁט אִיצט אוֹיף דער 
ועָלט} אַנדעֶרעָ האָבּעֶן אָפֿשר דאָס אוֹיךְ ניַט, מיר האָבּעֶן דאָך װאָם: 
צוּ עֶסעֶן אִיבּעֶרהוֹיפּט נאָך װועָן די בּריַדעֶר וועֶלעֶ צוּריִקיקוּמעֶן פֿון 
עֶגיִפּטעֶן וועֶלעֶן מיַר האָבּעָן זעָהר פֿיעל צוּ עֶסעֶן . געָהטּ- בַּעֶפֹּעֶר- 
קיִנדעֶר אִין פֿעלד אַרײַן שפּיעלעֶן זייך אוּן װעֶן אֵיהר װועֶט דעֲרועָהן 
אֵייעֶרָֹ פֿעָטעֶר זאָלט אִיהר קוּמעָן מיַר זאָנעָן, 
אלע } אִך ועָל זאָגעָן. 
סרה ; : װאָס זאָל עָם בּעֶרײַטעָן ליַעבּעֶר בּנימין, װאָס די בּריָדעָרי 
זאַמעֶן זיַך אַזֹי לאַנג 4 אִיךְ רעֶכעֶן אַז זײַ האָבּעֶן שׁוֹין שי 
יי זײַן נעֶכטעֶן צוּריִק , 
בּנימין ; פֿעָרג עֶס ניִט ליַעבּעֶר פרח, װאָס דֹעֶר פֿאָטעָר האָט זֹײַ- 
אָנגעָזאָנט װעֶן זײַ זַעֶנעָן געָגאַננעֶן נאָך עֶיִפֹּטעָן, אַז 
יעֶרעֶר פֿון זײַ זאָל אַרײַן:געָהן דוּרך אַבּעֶזוּנדעֶר טוֹיעֶר, פֿיַלײַכט: 
וועֶלעֶן זײַ אוֹיסגעָפֿיִנעֶן אוּנזעֶר פֿעֶרלוֹיר עֶננעָם בּרוּרעֶר יוֹסף . 


סרח גאָט זאָל מור נאָך העֶלפֿעָן אוּנזעֶר ליעבּעֶן יוֹסף בָר 


צוּ זעָהן ! 
בּנימין ; { מיַר דאַרפֿעָן די האָפֿנונג ניִט פֿעָרלירעֶן ליַבֹּעֶר סרח.. 
דעֶן דעֶר ליַעבּעֶר נאָט האָט געשווארעָן אַז בּײַ זײַן 
טרײַעֶן קנעֶכט יעקב זאָל עֶר קײַן קיָנר בּײַ זײַן לעֶבּעֶן ניַט צוּנעָהטעֶךְי 
אוּן אִיךְ האָף יעֶדעֶן טאָג מײַן פָֿרלאָרעָנעם בּרוּדֹעֶר ויִערעֶר צוּ זעָהן + 
סרח; אָנאָט ! זאָל אוּנזעֶר ליעבּעֶר יוֹסף זיַך בּײַ מעֶרדעֶר אין דבּ 
העָנר זיִך געָפֿינעֶן1 מיַר קעֶנעֶן אַנרעֶרשׁ ניַט דעָנקעֶן נוּר אַז עֶר- 
אִיז צוּ מעָרדעֶר אִין די העֲנר אַרײַנגעפֿאַלען אוּן זײַ האָבּעֶן אִיהם פֿאַר 
אַ שקלאַפֿעָן פֿעָרקוֹפֿט (יחצאל ערשיינט קינדער לויפען איהם נאך שוייענר) 
קינדער : מיר אַעָפֹעָל, מיר אַעָפעל! 
יחצאל; { האַפּם ניִם אִיךְ װעֶל אַייךְ אַלײַן געֶבֹּעֶן (קינדער אב) 
בּנימין; = עֶרצעָהל מיַר פֿאַר װאָס האָט אִיהר זיך אַזֹי 
לאַנג אוֹיף דעֶר רײָועָ געָזאַמט} 
יחצאל ! װאָס װײַסטוּ בּנימטשיקעל װאָס עֶס אִין געיועֶן! מיר 
האָבּעֶן געָהאַט צוּ זיַנגעֶן אוּן צוּ זאָגעֶן, עָם. אִיז נאָר 


- פא שיו טי = אי :יי = יוש קאבאט 5 


3 .12 גישא. :2 2:5251:.. :טי אויע אט עגעאטוישס שיו וע פטופר ‏ 


:25 יוסף אין עגיפטען 
אַ גליק װאָס דוּ בּיָם ניִט מיט געָוועָן, דעֶן אַזאַ קינד װי דוּ װאָלסט 
פֿאַר שרעָק אַלײַן נעֶשטאָרבּעָן, 
| בּנימין ; יחצאַלּ 4 מיַר שנעָלעֶר װאָס אִיז דאָרט געֲשְׁעָהן ! 
זעָנט אִיהר אַלעָ צוּריִק געָקוּמעֶן } 
ייחצאל; געָוויִס אַלעָ נוּר אַיין שמעוֹן פֿעָהלט, 
בּנימין ; שמעון פֿעָהלט } עֶרצעָהל געָכעֶר לעָבֹּט עֶר אֶרֹעֶר עֶר 
אִיז טוֹירט } 
-יחצאל ! עִיר אִיז ניִט טוֹירט, עֶר לעָבּט! 
בּנימין ; עֶרצעָהל גיִכעֶר, יחצאָל װאוּ אִין שמעון נעֶבּליִבּעָן + 
יחצאל ; עֶר אִיו געֶבּליֶעבּעֶן איַן עֶיִפּטעָן, 
בּנימין : שמעון צוּריִק געֶבּליִבּעֶן אוּן עָגיִפְטעָן ‏ פֿאַר װאָס דעֶןוּ 
יחצאל; העֶר מיך אוֹים סאיז אַזֹי געָועָן אַזֹי װי מיר ועָנעָ 


אַרײַן נאָך עֶגיִפּטעֶן האָבּעָן מיָר בּעֶשלאָסעֶן אַז מיַר זאָלעָן 
אַרײַן נאָך עֶגיִפּטעָן , 


| בּנימין ; נו שי עֶרצעָהל ! 
' יחצאל; ; העֶר זֹשְׁעָ מיך אוֹים, עָם אִין אַזֹי געָוועֶן } האָבּעָן מיִר 


0 בּעֶשׁלאָסעַן אַרײַן צוּ געָהן נאָך עֶגיִפּטעֶן אוּן זוכעָן יוֹסף'ן 
אוּן אַז מיר וועֶלעֶן אֵיהם 8 ְנעֶן אוּן עֶר אִיז װאוּ עֶם אִיז אַ קנעָכט 
װאָס זאָלעֶן טיַר טהוּן 1 זאָלעָן מיַר געֶבּעֶן געָלֹר װיַפֿועל מעָן װעָט 
וועֶלעֶן אוּן יוֹסףן אוֹיסלײַזעָן, 
געָויִס ! 


געָוויִס, געָוויִם, אַז דוּ װעָסט זאָגעֶן נוּ אוּן געויִם װעָל 
אִיךְ נישט עֶרצעָהלעֶן, 
-בּנימין ; אָנּעֶר עַרצעָהל שׁוין, 


ייחצאל ; { האָנּעֶן מיַר זיך בּעֶשלאָסעֶן צוּ געֶבּעֶן געֲלר װויָפיַעל מען וועָט 

וועָלעֶן אוּן מעָן זאָל יוֹסף'ן אױסלײַזעֶן, װאָס װועֶלעֶן מיַר 
אֶבּעֶר יי אַן רעֶר עֶניִפּטעֶר װעָם ניט וװֹעָלעָן אָבּנעֶבֹּעֶן יוֹספֿן } 
בְּנִימין ; עֶרמאָררעֶן ! 


ייחצאל;ינוּ נעָה זֹשׁעַ דוּ אַהין! * 
== ; יחצאַל עָרצעָהל דאָך, פּלאָג מיף ניִט, 
ייהצא 


{ 


העֶר זשע מיך אוֹיס אִיז אַזוֹי געָוועֶן . האָבּעָן מיַר זיך 
בּעֶשלאָסעֶן מיַר זאָלעָן זוּכעֶן יוֹסף'ן, אוֹי יוֹחף, יוֹסף ! 
-בּנִימששִיִקְעָל ידיִך האָבּ אִיך דאָך ליִעבּ.,, נוּר יוֹסף'ן האָבּ אִיךְ נאָך 
ליעבּעֶר געָהאַם (װיינט) 
בּנימין ; אָבּעֶר יחצאל קועָל מיך ניִט עֶרצעָהל שוֹין! 


יחצאל; װאַרט אוֹיס אִיךְ וֹעָל זִיִךְ אַבּיִסעֶל אויסװײַנעָ , 


בְּנִימִין; אַךְ פֿוּן דעָם אַלטעָן נאַר אִיז קײַן װאָרם צוּ בּעָקוּמעָן, 
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אִיךָ ועֶל בּעֶסעֶר פײַנגעהן צוּם פֿאָטעָר אוּן װעֶן די גהורער 
ועָלעֶן קוּמעָן װעָל אִיךְ שוֹין אַלעָם עָרפְאַהרעָן (אב) 
יחצאל; העֶר ושע מיך אוֹים ס'אִיז אַזוֹי געֶוועָן. האָבַּעֶן מיַר זיף 

בּעֶשלאָסעֶן צוּ זוּכֹעֶן יוֹסף'ן.... װאָס, עֶר אִיז גאָר אַװעָק= 
געָגאַנגעֶן ז אֶבּעֶר שטעָנדיג אִיז אַזוֹי װעָן אִיךְ נעָהם זיך עָפֹּעָםס צּ 
עֶרצעָהלעָן, העָרט מעֶן מיך אַזוֹי לאַנג בּיִז מעָן לאָזט מיף אִיבּעֶר אין - 
מיַטעֶן יְדעֶרְצעֶהלעֶן אוּן מעָן נעָהט אַװעָק, אִיז דאָ - עֶפֹּעָם צוּ י טהון 
אוּן אִיךְ װיָל זיִך נעָהמעָן צוּם טהון לאָזט מעָן מיַך ניָט, זײַ טהּעָן 
אַלסדיַנג אַלײַן אוּן אִיךְ מוּן שטעָהן פֿון דעֲרװוײַטעָנֶס אוּן צוּקיקעָן + 
אַך אִיךְ אוּמגליַקליִכעֶר -העָלד ‏ װאָס אִיךְ בּיִן! אִיךְ װאָלט געָקעֶנט 
װײַזעָן די װועָלט אַז פֿון יחצאלעֶן אִיז ניָטאָ װאָס צוּ לאַכעָן. . . אַז אִיך 
בּיִן אַ העָלר דאָס װײַם אִיך, אֶבֹּעֶר װאוּ נעָהמט מען אַפֿײַנד אִיהָ 
זאָל זךְ מיַט אֵיהם שלאָגעָן! אִיךְ װאָלט אִיהם שׁוֹין געוויָועֶך 
וועֶר אִיךְ בּיִן! אט לאָם אִיךְ מיר פֿאָרשטעָלעָן אַז דאָס אִיז מײַן 
פֿרײַנר (ציינט אויפץ ואק) עֶר אִיז אַ עֶניִפּטעֶר אוּן עֶר האָט אָבּנעֶקיפֿט 
יוֹסף'ן פֿאַר אָ קנעָכט, װאָלט אִיךְ צוּ אִיהם אַזֹי געָזאָגט: װיפֿיעל 
געָלֹד װיַלסטוּ מעָן זאָל דיַר געֶבֹּעֶן אוּם דוּ זאָלסט מיר אָבּגעֶּעָן 
יוֹסף'ן צוּריָק } -- אָ שװײַנסט װיִלסט ניִט קײַן געָלד 1 אִיךְ פֿרעָנ דאָך 
דיִך װיפֿיַעל נעָלר װיַלסטוּ זאָלסט מיר אָבּגעֶבּעֶן יוֹסף'ן 1 דוּ עֶנטפֿעָרסט: 
ניִט 1 זאָג, דעֶן אִיךְ װעֶר בּײַז! אוּן אַז אִיךְ װעֶר בּײַו בּין אִיךְ נוש: 
בִּז ! װאָס, דוּ, שװוײַנסט 1 ציַטעֶר ציטעֶר דוּ עֶניִפּטעֶר פֿאַר מײַן שׁוועָרר +: 
אִיךְ בֹּיִן אַהעָלֹר! װאָס, דוּ װיִלסט ניִט אָבּנעֶכּעֶן יוֹסף'ן 1 דוּ װיִלסט: 
מיִך טאַקץָ מאַכעָן בּײַו 1 צעָהל אִיךְ אָבּ דרײַ אוּן דוּ עֶנטפֿעָרסט ניט 
בּיִזטוּ אַטוֹירטעָר!1 גיַעסט אָבּ 1.. שװײַנסט!... אִיז אֵיינס נעָהֶם 
געָלֹר, זאָג אִיך דיָר אוּן ניֵענּ אִיהם אָבּ! שװײַנסט!!, ,, אִיז צװײף!..4 
עֶנטפֿעָר װאָרוּם אִיךְ בּיַן שׁוֹין נוּט בּײַז! שװײַנסט ! אִיז צװײַ מיםט 
אַ האַלבּ זאָג אָבּ וירוי דעָן אָט זאָג אִיךְ שׁוֹין דרײַ אוּן עָם װעָם+ 
שׁוֹין זײַן פֿעָרפֿאַלעָן! נעָמסט נים קײַן נַעָלֹר!... שװײַנט! דרײַ+. 
נאָ נאָ נאָ נאָ (ער שלאגט דעם זאק ער פאלט די ברידער ערשיינען יהודה. 

הויבט איהם אויף) 

יהודה ; װאָס אִיז דאָ געָוועָן ! 
יחצאל; אָל עֶר מיר אָבּגעֶבּעֶן יוֹסףן, דֹעֶר עֶניִפּטעֶר ! 
יהודך ; װאָס פֿאַר אַ עֶגיפּטעֶר } 
יחצאל; יש אויפ'ן זאק) אָט דֹעָר ! 
יהוּדה ; װאָס פֿאַר אַ עֶניִפּטעֶר עֶס אִיז דאָך גאָר אַזאַק ! 
יחצאל; אַזאַק 1 אוּן אִיךָ האָבּ געֶמײַנט אַז דאָס אִיז אֵיין עָניִפּטעָר 

אוּן עֶר האָט אָבּנעֲקוֹיפֿט יוֹסףן פֿאַר אַ קנעָכט, נוּ לאָם 

אִיךְ שׁוֹין געָהן (אב) 
ראובן ; יעַצט בּריִרעֶר. בּעֶפֿאָר מיר. רעָדעֶן טיטץ ‏ פֿאַטעָר מוועָך 
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-מיַךְ װיִסעָן װאָס מיַר האָכּעָן צוּ . טהוּן, מיר מוּזעָן אִיהם עֶרצעֶהלעָן . 


פֿון אַלעָס װאָס עֶס האָט מיִם אונז פּאַסירט און עֶניִפּטעֶן אוֹיך פֿוּן 
שמָעונ'ס צוּריִק בּלְײַבּעֶן בּײִַם װיַצעקעֶניָג, נוּר ניִשט דֹעָם פֿאַטעָר 
אִיבּעֶר-שרֹעֶקעֶן , אוּן אוֹיךְ דֹעֶָם פֿעָרלאַנג פֿון װיַצעֶקעָניַג אוּנזעֶר 
יײוּננסטעָן בּרוּדעֶר בּנימין נאָך עָגיִפּטעֶן צוּ בּרעֶנגעֶן . אִיךְ ‏ מײַן דאָס 
דוּ ‏ יהוּדה װעָסט מוּזעָן אִיבּעֶר נעָהמעָן די אַרבּײַט אוֹיף זיִך, אָפּשר 
וועָם דיַר געָליִנגעָן דעָם פֿאָטער אִיבֹּעֶר צוּ רעֶדעָן עֶר זאָל מיִט אוּנן 
מיַטשיַקעֶן אוּנזעֶר בּרוּרֹעֶר בּנימין , 
זהודה } זעָהר שײַן בּרוּדעֶר ! אִיךְ האָף אַז אִיךְ װעֶל דאָס אוֹיספֿיַהרעֶן , 


נור דוּ ראוּבן װעָסט מיך אוֹיךְ מוּועָן בֹּעֶהעָלפֿיַגְ זײַן+ . 


אָ דעֶר פֿאָטעֶר קוּמט 
| (יעקב ערשיינט מים די אייניקלעך) 

אלע ; פֿריעדען צו אל פֿאַטער ! 

יעקב; פֿריַעדעָן צוּ אַייךְ מײַנץ ליַעבּעָ קינדעָר!.., װאוּ אִיז 
שמעוֹן} װאָס אִין נעָשׁעָהן} ואוּ אִיו שמעיֹן ! 

יהודה ; שרעָק דיך ניִט פֿאַטעָר שמעוֹן לעָבּט אוּן אִין געָוּנר, 
נור עֶר האָט נעֲמוּום צוּריקבּלײַבּעֶן אין עֶגיִפְּטעָן בי 
מיר וועֶלעֶן צוּריִק קומען , 


יעקב: אֶבּעֶר אוּם גאָטעָס װיַלעָן! פֿאַרװאָס אִין שמעיֹן געֶבּליִענּעָן 
אי עֶניִפּטעָן אוּן צוּ װאָס דאַרפֿט אִיהר נאָך צוּריִקקעֶהרעֶן } 


יהודה } ליַענּעֶר פֿאַטעָר, קענסט זיך עֶריִנעָרן װאָס רוּ האָסט 


אוּנז בּעֲפֿוֹילעָן דאָס מיר זאָלעֶן איַן דעֶר שטאָדט יעֶרער 


ידוּרֶך פֿעָרשיַעדעֶנעָ טוֹיעֶרן אַרײַנגעָהן פֿילײַכט וועֶלעֶן מיִר אוֹיסגעֶפֿנעֶן 
אוּנזעֶר לאר בּרוּדעַר יוֹסף , 
יעקב: ייוֹכן+! יוֹסף!., 
יהודה; דרײַ טעָג אוּן דרײַ נעֶכט זעָנעָן מיַר אַרוּם:געָנאַנגע 
אִיכּעֶר דעֶר שטאָרט , אֶבֹּעֶר מיר האָבּעָן קײַן שפּוּר פֿון 
*וסף'ן ניִם געָפֿונעֶן, אוֹיף דעָם דריַטעָן טאָג זעֶנעֶן מיר געֲרוּפֿעָן 
כעָוואָרעֶן צוּם װיַצעֶקעֲניָג פוּן עֶניִפּטעֶן אוּן עֶר האָט אוּנס אַלעָם 
שפּיאָנעֶן עֶרקלעָהרט דעֶרפֿאַר װאָס מיר זעֶנעֶן דוּרך פֿעָרְשיעדעֶנעַ 
יטוֹיעֶרן אִין שטאָדט אַרײַן, מיַר האָבּעֶן אִיהם געָואָגט דעָם אָמת 
אַז מיַר זוּכעֶן אַפֿעָרלאָרעֶנעָם בּרוּדֹעֶר אוּן מיר זעַנעֶן געקוּמעֶן קוֹיפֿען 
יקאָרעֶן. אֶבֹּעֶר עֶר האָט אוּנן ניַם געֶװאָלט גלױבּעָן, עֶר האָט אונן 
:געָפֿרעָנט פֿון יעֶדעֶן אַיינצעָלנען געָגעֶנשטאַנד : אוֹיבּ מיַר האָבּעָן אַ פֿאָטער 
אוּן אוֹיבּ מיַר האָבּעֶן נאָך בּריִדעֶר, נאַטיַרליִך הָאָבּעֶן מיַר אִיהם 
דעָם אָמת געזאָגט. צוּם עָנדעָ האָט עֶר אונן געֲזאָגט אַן דאַמאָלם 
יועָם עֶר אוּנז גלויבּעֶן אַז מיר זעָנעֶן קײַן שפּיאָנעֶן וועֶן מיָר װעָלעָן 
:אֵיהם בּרֹעָנגעֶן אוּנזעֶר בּרוּרֹעֶר בּנימין , 
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יעקב; צוּ װאָס האָט אִיהר אִיהם דאָס אַלץ עֶרצעָהלט} 
יהודך ; פֿאַטער, האָבּעָן טיַר דעָן נעקענט פֿאָראוֹים װיַסעָן דאָס 


עֶר װעָט פֿעָרלאַנגעָן בּנימינ'ן צוּ זיך ‏ -- אוּן דאַמיִט עֶר זאָל 


פֿעָרזיִכעָרט זײַן אַז מיָר וועֶלעֶן אִיהם בּנימינ'ץ צוּשטעלעָן האָט עָר 


אַלם משנּון שטעוֹן'ן בּײַ זיך פֿעָרהאַלטען , 
יעקב { אָקיִנדעֶר , קיַנדעָר! װאָס מאַכט אִיהר פֿון אֵייעֶר אַלטעֶן 
פֿאַטעֶר ? האָבּ אִיךְ צוּ אַייך געֶשִׁיִקְט יוֹסף'ן זעָהן װְאָם 
אֵיהר טהוּט, האָט אִיהר מיָר געֶבּראַכט זײַן זײַדעָן העֶמדעָל מיִט 
בּלוּט, שִׁיִק אִיך אַייך נאָך עַניִפּטעָן קאָרעֶן קויפֿעָן, קוּמט אִיהר 
צוּריִק אָהן שמעוֹןן אוּן אִיצט װיַלט אִיהר נאָך מײַן לעָצטעָן טרײַסט 
פֿון מיר אוֹיךְ צוּ נעָהמעָן! אָקיִנדעֶר, קֵיַנדעֶר ! װיָלט אֵיהר שוין מײַן 


גְּרוֹיעֶָן עֶלֹטעֶר איַן גרוּבּ זיַנקעָן} אֶה נײַן! אִיךְ װעָל מײַן ליעב 


בּנימינ'ן ניִם אַװעֲקלאָועָן פֿון זך ! 
ראובן ? פֿאַטעָר בּעָרעֲנק זיך ! דעֶר הוּנגעֶר אִיו גרוֹים, מיַט געֶנעֶנּעָן 
האָט עֶר אוּנז װעָניִג קאָרן, אוּם מיַר זאָלעָן נעָצוואוּנגעָן 
זײַן נאָך אַמאָל זיך צוּריִק צוקעָהרעָן, װאָס װעָט זײַן אַז מיַר וועֶלעָן 
צײַגעָרן 1 מיַר וועֶלעֶן דאָך פֿוּן הוּנגעָר שטאַרבּעָן, פֿאַטעָר, ליִעבּעֶר 
:פֿאַטעָר! גיִעבּ אִיבּעֶר דאָס קינד אוֹיף מײַנץ העָנד, אִיךְ װעָל דיר 
אָיהם געֶזוּנד אוּן פֿריֵשׁ בּרעֶנגעֶן צוּריִק אוּן פֿאַלס אִיךְ בּרעָנג אִיהם 
ניִם צוּריִק זאָ זאָלסטוּ מײַנץ קינדעָר טוֹידטעָן! 


יעקב: װאָס רעֶרסטוּ אוּנבּעָזאָנעֶנעֶר+ זעֶנעֶן דעָן דײַנע קינדעָר אוֹיךְ 
ניִט מײַנץָ נײַן ליַעבּעֶר בּנימיִן דוּ געָהסט ניִט ! דוּ בּלײַבּסט 
צײַ דײַן פֿאַטעָר ! איַן דיעזע בֹּיְטעֶרְעָ לײַרעֶן בּיִטוּ מײַן לעֶצטעֶר 
סטרײַסט. נײַן, נײַן. אוֹיף אֵיין מינוּם קען אִיך דאָס קינד פֿון זיך 
ניִט אַװעֲקלאָועָן. 
זהודה; פֿאַטעֶר, לַיַעבּעֶר פֿאַטעָר! טרוֹי אָן דאָס קוַנד אוֹיף מײַנ 
העָנד ! װיַ מיַר שײַנט זאָל דער העֲרשׁעֶר פֿוּן עֶניִפּטעֶן אֵיין 
זעֶהרעָנמאַן זײַן . עֶר האָט אוּנז פֿעַרשפּראָכעָן נאָך הוֹיזעָ צוּ שִׁיִקעֶן 
ימיט פֿיעל עֶהרעָ אוּן פֿרײַרעָ װעֶן מיִר װעֶלעֶן אִיהם צוּשׁטעלעֶן אוּנועֶר 
כְּרוּדעֶר בּנימין ! אוּן זײַן פֿעָרשפּרעָכעֶן אִיז אַזוֹי עֶרנסט געֲוועָן דאָס 
ימיַר מעֲגעֶן אִיהם גלוֹיבּעֶן אֶבּעֶר פֿאָטעָר זאָל דיִזעֶר שטאָלצעֶר עֶגיִפּטעֶר 
זײַן פֿעָרשפּרעֲכעֶן ניִט האַלטען, אִיז דיַר יהוּרה'ם העָלדעָנמוּטה גוּט 
בּעֶקאַנט, פֿעֶרטרוֹיעָ אִיהם פֿאַטער אוֹיף מײַנץ העֲנר, געָזוּנד מוּנטעֶר 
ישטעָל אִיך אִיהם דיָר צוּ אוֹיף דעָם זעֶלבּעֶן אָרט פֿוּן װאַנעָן אִיךְ האָבּ 
אִיהם נעָנוּמעָן. 
יעקב ; ; װיָ אַזוֹי הײַסט דעֶר העָרשׁעֶר } 


התודה + זײַן נאָמעַן אִיו צפנת פענח ! 
יעקב; צפנת פּענח:י, אֶה נײַן ! אִיך קעָן דאָס קוַנד ניִם אַיעָק- 
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לאָזעֶן פֿון זיַך, דאָס. אוּמגליִק פֿון זײַן פֿעָרלאָרעָנעָם בּרוּרעֶר ‏ שטעָהמא 


מיַר נאָך פֿאַר. מײַנץ אוֹיגעֶן, 
בּנימין : ? פֿאַטעָר! וועֶסטוּ עֶרלוֹיבּעֶן דעָם יוּנגסטעָן פֿון רײַנע קערעָר 
אַפּאָר װועֶרטעֶר צוּ. רעֲדעֶן ? 
יעקב } רעָד, רעָד מײַן ליַעבּעֶר בּנימין דײַן פֿאָטעָר העָרט דיף 
געֶר 
בּנימין ‏ : = נאָך אוֹיסעֶר דײַנע קִיִנדעֶר קעֶנעֶן זיִך ריָהמעֶן מיִט. 
אַזאַ פֿאָטעָר װיָ דו בּיִזם ? אֶבֹּעֶר דאָך פֿאָטעָר אִיז דײַן 


העָרֹץ אַזֹי צעֶרשׁטעֶטעָרט פֿון דאָס אַטאָליִנץָ אוּמגליִק װאָס דיף' 


הֵאָט געָטראָפֿעָן. זײַ אָבֹּעֶר ניִם אַזֹ פֿערצװײַפֿעָלט, ליַעבּעָר 


פֿאָטעָר! דעָר ליִעבֹּעֶר גאָט װעָט דיך בּײַ דײַן לעֶנּעֶן אַזֹי שועֶר 


ניט שטראָפֿעָן זאָל דעָן דאָס זײַן דעָר לוין פֿון דײַן גרוֹים= 
פֿאָטעֶר אַברהם װאָס עֶר האָט זיִך געֲלאָזט אִין קאַלך;אוֹיװעֶן װאַרפֿען 
צוּלְיֶעבּ זײַן הײַליגע אָמונה 4 זאָל דעָן דאָס זײַן דֹעֶר לון פֿון דײַן 
פֿאָטעָר יצחק װאָס עֶר האָט זיך געָלאָזט בּיִנועֶן אוֹיף דֹעֶר עקירה. 
אַלס קרבּן צוליעב זײַן הײַליַגעֶן נאָמעָן 1 אָ נײַן, עֶס אִיז אוּנטעָנליַך+ 


דוּ װעָסט אֶפֿשר בּעֶטראַכעֶן דײַן בּנימינ'ן פֿאַר צוּ קיַנדיִש אֶבֹּעֶר דאָך 


מוּז אִיךְ דיָר זאָגעָן דאָס מײַן העָרץ אִין מיר פֿול האָפֿנונג דאָס רב 


װעָסט נאָך אַמאָל דײַן פֿערלוֹירעֶנעָם זוּהן יוֹסף װיַרעָר זעָהעֶן, אוּנזעָר- 


נאָט אִיז בּאַרמהעָרציג , עֶר װעָט בּײַ זײַן טרײַעָן. קנעָכט יעקב בּײַ 
זײַן לעֶכּעֶן קײַנעָ קיִנדעֶר צוּנעָהמעֶן, בּעֶטראַכט פֿאָטעָר די טרוֹיעָריִגעַ 
געָזיִבְטעֶר פֿוּן דײַנע קיַנדעֶר! האָבּעָן מיַר דֹעָן יעֶצט אַ אַנדֹעֶר אוֹים= 
וועָג 1 זאָל דעָן דאָרט צוּליִעבּ מיַר , שֹמעוֹן לײַרעָן 1 אָ נײַן פֿאָטעַר 1 
טרוֹיעָ אָן דײַן יהוּדה ! אִיבּעֶרהוֹיפט וי מיָר העָרְעָן זאָל דעֶר העָרְשעֶר 
פֿון עֶניִפּטעֶן אֵיין עָהרעֶנמאַן זײַן אוּן עֶר װעָם מיר נעָוּיִם קײַן 
שלעָכטעָם ניַט טהוּן , ליַעבּעֶר פֿאַטעָר! זײַ ניִם אַזֹי פֿעָרצװײַפֿעָלט.. 
גיֵעבּ אוּנז טיט דײַן זעֶנעֶן אוֹיפֿן װעָג, מיַר פּראָפֿעָצײַעָט מײַן העָרץ, 
דאָס דיַזעָ רײַועָ װעָט אוּנו פֿעֶרשאַפֿעָן פֿרײַדץ אִיבְּעֶר פֿרײַדץ! 

יעקב; ײַ גענַּענשט פֿון גאָט טײַן ליִעבּעָר בּנימין פֿאַר רײַנץ 

טרײַסט וועָרטעֶר אַלמעֶכטיִגעֶר גאָט אִין היִמעָל! צוּ דיר' 
דוֹיכּ אִיךְ אוֹיף מײַנץ אוֹינעָן. העֶר צוּ ראָס געֶבּעֶט פֿון דײַן טרײַעָן קנעָכט: 
יעקב, בּעֶשׂיִצעָ מײַנע קינדעָר, נעָם זײַ אוּנטעֶר רײַנץָ פֿליִענעָל, שיק 
רײַנעָ גוּטעָ מלאָכים, זײַ זאָלעָן שׁיִטצעָן מײַן ליִעבּעָן בּנימינעָן עָם 
זאָל אִיהם חלילה קײַן שלעֶכּטעֶס געָשֹׁעָהן, שיק אוֹיךְ רײַן זעָנעֶן אוֹיף 
דעָם העֶרשעָר צפֿנת פּענח עֶר זאָל מײַנץ קידעֶר צוּריִק קעֲהרעֶן 
בֹּשׁלוֹם . געָהט מײַנעָ ליַעבּעָ קינדעָר בֹּשׁלוֹם מיִט גאָטעָס זעָגעֶן אוּך 

אײַעֶר װיִדעֶרקוּמעָן זאָל אוּנז בּרעֶנגעָן פֿרײַרץָ אִיבּעֶר פֿרײַרץ! 

כאך ; צײַגעֶר ניִשט פֿאָטעָר , צײַנעֶר ניִשט. פֿאָטעֶר } 

רײַן זענעָן ניַעבּ אוּנז מיט אוֹיף דֹעָם װעָג 
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פֿעֶרטרוי. דײַן יהוּרה גיִעבָּ אֵיהֶם מיַט דאָס קינ 

- גיַעבּ. ליַעבּעֶר פֿאָטעֶר שְׁרֹעֶק. דיַך נישט ' 
גיעבֿ. אִיהם, מֿיִם דאָס. קינף / / 

יהודך ; פֿאָטעֶר העֶר 'מיִךְ אִוֹיךְ פֿאָטעָר... | 

ניִעבּ אֵיהם אִיבּעָר מיִר -- {ביס) 
אוֹיף מײַנץ העֲנר בּײַ ‏ גאָט עָר איך. דיר - 5 
אֵיהם בְּרַעֶנגַעֶן צוהיה - *' +- 1 

= דײַן וֹעֶנעְ גיעבּ אוּנז טע" -- 

- אוֹיף רעָם װעָג מיט ש מיט גלוק - 


מיָר קוּמען: בּאַלר צגרו / : 
יעקב { נאָך אִיּו פֿריַש דעָה שטעָיץ - - 
געָבּראָכעֶן אִיז שוין דאָס אַלטעַ פֿאָטעֶר העֲרץ 


װיַ װעָל אִיך עֶס נאָך עֶרטראָנעֶן אַצינד ‏ | / 
ניס 
צוֹ פֿעָרליַרעֶן חלילה דאָס . צװוײַטעָ קֵינר ׂ 


בּניִמִין } גרוֹיס אִיז מײַן לײַרעָן, עֶם שמעָרצט אֶהן ‏ אַ שׁיְוּר 


וי מײַן פֿאָטעֶר קיועֶלט זיִך אַזוֹי דורך מיַר אַ.אַ אַ שי 
אָ העָר װי עָם בּעֶט זיך יעֲרֹעָרּ בּעוּנרעָר ‏ / 
- אוֹיף רײַנעָ. זעָגעֶן װאַרטעֶן אַלֹעָ רײַנעָ קינרעָר 
דוּ. אַלײַן מיט רײַנץָ קינֹדעָר פֿלענסט. פַעֶרנעֶן אַזוֹי 
יעקב ; װאָס פֿלעָג אִיך טיט אַייך ליַעבּעָ קיִנדעָר לעָרנעֶן אַזוֹ ז 


בגימין * ? (וינגט) נעָה בּעֶפֶעָהלט גאָט ,, א, ז, וי 


| | = פארהאננ פאלט, 


- פיערטער אקט, 


(ביי יוסףץ .די ברידער קנוען - פאה איהם) 


אע : זײַ נעֶגרוְסְט. פֿון. אונו אַלעָ בּרְיִרעֶר 


,. צוּ דיָר צוּ. דיָר קוּמען מיַר שוֹין וֹיִערעָר- 
' מְיִר קניִען מיַר קניִען ‏ . 
; מיַר קניען פֿאַר דײַן העֶרליִבקיַט (בים) 
. יהודד : דײַן װאוּנש גרוֹיסעֶר העֲרֹשׁעֶר אִין נעָ שׁעָהן 
| דעָם יוּנגסְטעֶן פֿוּן אוּנז האָסטוּ פֿעָרלאַנגט צוּ זעָהן 
= פֿוּן דעָם. יט אוּן פֿון אוּנז אָלע 'געֶליֶעבּט נאָר אֶהן 
אַ שׁיָעוּר : 
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אל א לאטאט 
בּנימין דײַן קנעָכםֿ דעָר שטעָהט פֿאַר דיָר 

יוסף + (צו בנימין) בּיַזטוּ דעֶר בּנימין מײַן שֹׁעָהנֹעָס ליַעבֹּעֶם קיַנר 
זאָ זײַ מיַר העָרצליך װיִלקאָמעָן אַציִנד 
יאָ עֶס פֿרײַט מין דיך צוּ זעָהן 
יאָ עָם פֿרײַט מיך אֶהן אַ שיעּר 
גאָט זעָגנעָ דיַך דאַפֿיַר 
אָ װי שׁוועֶר מִיַר אִיז זיך האַלטעָן צוּריִק , 

בּנימין ; אָ װי גוּט אִיז עֶר װי פֿרײַנדליַך אִיז זײַן בּליִק, 

פֿאַלעָן אוֹיף זײַן האַלז אִין דעָם אוֹיגעֶנבּליִק 
יוסף + מנשה! געָה בּרעָנג זײַ אַרײַן זײַעֶר בּרוּדעֶר צוּריִק 


כאר ; אָ אוּנזעָר בּרוּדעֶר שמעוֹן, אוּנזעָר בּרוּרעָר 

זעָהעָן מיַר שׁוֹין װיַערעֶר 
יוסף : אָבּעֶר מײַנע פֿרײַנד נאָך אֵיין אוֹינעֶנבּליִק 

דאַן װעָט אִיהר נעָהן אִין פֿריַעדּעֶן צוּריִק , 
די בּריעדער : עָס זאָל געָשׁעֵהן עֶס זאָל געָשׁעָהן 
יוסם ; מנשה מײַן צוֹיבּעֶרבּעֶכעֶר בּרעָנג מיָר נעֲשׁוּיִנר, אִיךְ 

פֿוּן. אִיהם אַלֹעֶָס עֶרפֿאַהרעֶן אַצַיְנֶר (עס געשיהט , זיננם) 

אלע בּריִדעֶר מוּזעָן זיַצעֶן צוזאַמעֶן 

בּריִדעֶר פֿון אֵיין מוּטעֶר, לאָה אִיז אֵיהר נאַמעָן 

דן נפּתּלי מוּעָן זיִצעֶן צוּ זאַמעֶן 

בּריִדעֶר פֿון אַיין מוּטעָר , בּלהה אִין אִיהר נצַמעֶן 

נד אוּן אֶשׁר מוּזעָן זיִצעֶן צוּ זאַמעֶן 

בּריִדעֶר פֿון אַיין מוּטעֶר, זלפּה אִיו אִיהר נאָמעָן , 

אִיךְ האָבּ אַלעֶָס נעָטראָפֿעָן חאַ חאַ האַ 

מײַן צוֹיבּעֶר-בּעֶכעָר עֶנטרעָקְט מיָר די גרעֶסטעָ געהײַמניְסץָ 

אֶבּעֶר בַּנימין דעֶר יוּנגסטעָר - װאָס טהוּט מעֶן יעֶצט 

עֶר האָט קײַן פּאָר אוּן אִין געֶבּליַעבּעֶן צוּלעֶצט 

װילסטוּ מײַן קינד, עֶס װעָט מיך פֿוײַהעָן בי 

פֿאַר דײַן פּאָר נֹעָהם מיף אַלײַן, : 
האר ! עֶס אִיז װאוּנדעֶרבּאַר װי אַזוֹי דאָס אִיו געָשעָהן בים אלע אב 
בּנימין ‏ דוּם דאַרף זײַן דעָר, װעֶר עֶס גלוֹבּט דאָס ריַעועָר 

בּעָכעֶר אִיז אוּמשטאַנד געֶהײמניִסעָ צוּ עֶנְטרעָקעָן . װעֶר 

װײַס דוּרך װאָם פֿאַר אַצופֿאַל עֶר האָט עֶרפֿאַהרעָן אוּנועָרעָ אַלֹעָ 
נעֶמעֶן און שפּילט פֿאַר אונז אַ ראָלעָ פֿון אַ אַלסװיַסעֶנדעֶר . נוּר דאָך 
אַיינס קעַן אִיך ניִט בּעגוײַפֿעָן. פֿאַר װאָס האָט דֹעֶר גרוֹיסעֶר 
הערֹשׁעֶר אוֹיף מיַר אַזאַ אַיינדרוּק געָמאַכט} פֿון דֹעָם עֶרשטעֶן 
מאָמעָנט װאָס אִיךְ האָבּ אִיהם דעֲרועָהן װאָלט אִיךְ שׁוֹין אוֹיף זַן 
האַלן געָפֿאַלעֶן אוּן צוּ מײַן האַרצעֶן געָװאָלט צוּרריקעֶן, אַזוֹי ליִעבּליִך 
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אַזֹי טם קומט עָר מיר פֿאָר! אַךְ. אִיךְ העֶר אִיהם קומען! מעָן 
דאַרף זיך ניִט צײַנעָן פֿאַר אִיהם אַזוֹי שואַכהעָרציָג, דעָן עֶס פּאַסט 

ניִט פֿאַר אַ בּן יעקב, 
יֹוסף ; (קמ) פֿעֶרציַהעָ מיִר ליִענּעֶר כּנימין װאָם אִיךְ האָג דיך 
- אַזוֹי לאַנג נעָלאָזט װאַרטעָן אַלײַן . אִיך האָבּ רײַנץ בּריִרעֶר 
צום טיש בּעֶגלײַטעָט, רעָן הַעֶבּרעָעֶר מיִט עֶניִפּטעֶר קעֶנעָן בּײַ איין 
= ניט עֶסעֶן, אִיצט לַיַעבּעֶר בּנימין זעֶנעֶן מיַר אַלײַן, װיִלסטוּ 
מיַר דאָס פֿעָרגניַגעָן צויטײַלעָן אוּן מיִם מיר אַלײַן פֿעָרבּרעֶננעָןוּ 
בּנימין } אִיךְ װועָל שֶרפּיִהלעֶן װאָס דער גרוֹיסעֶר העֲרשִׁעֶר װעָט 
| בּעֶפעֶהּלעָן! 
יוסף; שֹׁעָהן מײַן קיַנד .... זעֶץ דיִך... . עֶרצעָהל מיָר מײַן קֵיַנר 
' וי געָהט עָם דײַן אַלטעָן פֿאַטעָר אין נעֲזוּנר 1 עָרֹצעָהל 
-מיַר אַלץ, ליַעבּעָר בּנימין אַך דוּ קוּמסט מיר פֿאָר װיַ דוּ װאָלסט 
מײַנעֶר אַ בּרוּרעֶר געָוועָן . 
-בּנימין ; קעֶן אִיךְ פֿרעָנעֶן דעָם נרויסעָן העֶרשׁעֶר פֿאַר װאָם אִיך 
האָבּ בּײַ דיַר אַנרֹעטֹעֶרעֶן * אַיינדרוּק נעטאַבט פֿאַר 
מײַנעָ אִיבּריִגעָ בּרוּרעֶר } 
יוסף : װײַל אוֹיךְ מיִך האָט . אַזאַ אוּנגליק געטראָפֿעָן װי בּײַ 
ריַר, בּײַ מיַר אִין אוֹיךְ אַ עֶלְטעָרעֶר בּרוּרעֶר פֿעָרלאָרעָן 
געָנאַנגעָן, 
בּנימין ; אין דו אַלס גרוֹיסעֶר העָרשעֶר בּינסט נִיִט איִם שטאַנרע 
אִיהם אוֹיסצוּפֿיִנרעָן 1 
יוֹסף; אִךְּ האָּ שן געֶפֿרעָנט אָבֹּעָר אִיך האָב קײַן שפור . 
| נון עֶרצעָהל לַיַענּעֶר בּנימין װי אַזֹי אִיו דײַן בּרוּרעֶר 
פֿעָרלאָרעַן נעָװאָרעָן וּ 
-בּנימין ; אֵין טאָג האָט אִיהם סײַן פֿאַטעָר נעָשיִקְט נאָך שכם 
: צוּ מײַנץ בּריִדֹעֶר, עֶר אִיז אַװעָק אוּן אִיו שׁוֹין מעָהר 
יט צוּריָק נעָקוּמעֶן אוֹיף דעָם צװײַטעָן טאָג ועָנעֶן מײַנעָ בּריִרעָר 
פֿון פֿעָלר געָקוּמעָן אוּן האָבּעָן געָבּראַכט זײַן זײַרעָן העֶמרעָל 
צוּריִסעֶן אוּן מיַט בֹּלוּם . 
יוֹסת ; צוּריִסעָן און מיט בּלוּט.., 


בּנימין ; אֶה, װעֶר אִיז אימשטאַנדע צוּ עֶרצעָהלעָן די מילאָנעַן 
טרעָהרעֶן װאָס מײַן אַלטעֶר פֿאַטעָר האָט זײַט יעָנעֶר 
צײַט פֿעָרגאָסעָן ! צ 
יוסף; אָ פֿאַטעָר , פֿאַטעָר ! װי גרוֹים זעָנעֶן דײַנץ שׁמעֶרצעֶן! (וויינט) 
בּנימין ; װאָסז דוּ װײַנסט ו | 
יוֹסף: וי אַזוֹי זאָל דאָס העָרץ ניִט בּרעֶכעֶן אוֹיף אַזאַ אוּנגליִקליַכעֶן 
פֿאַטעָר ! 2 
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"איער ישר .יע ריע ארי עלעטעטש "ישר עשרה ,ר ,ריר שרשרשרשרשרששר ליל שרשר שער שישרשלשר ער ר ,גע 


בנימין + דוּ בּיט ועָהר אַגוּטעֶר מעָנשׁ!. 


יוסף , אַזוֹי? האַלסטוּ מיך װיִרקליך פאַר אַ גוּמעַן מעֶנשׁעֶן ? אָב 
מַיִר ליַעבּעֶר בּנימין , אִיז דײַן פֿעָרלאָרעָנעֶר בּרוּדעֶר אױףף 
| - נעֲוועָן אַ גוּטעֶר מעֲנש1 | ר 
בּנימין ; עָר אִיז געָוועָן אַזוֹי גוּט, אַזוֹי ליִעבּעֶנסוויִרריָג}ן , 
יוסף : אוּן װי גלויבּסטוּ, לַיִעבּעֶר בּנִיטין } האָפֿט נאָך דײַן פאַטעָר- 
ש' זײַן פֿעָרלאָרעָנעָם. זוּהן ווידעֶר צוּ ועָהעָן+ . 
בּנימין ‏ יאָ, מיַר האָבּעָן נאָך די האָפֿנוּנג ניִט פֿערלאָרעָן, דעָג 
אוּנזער גאָט אִין בּאַרמהעָרציג , עֶר װעֶסְ בּײַ זײַן. טרײַעֶך 
קנעַכט יעקב ‏ קײַן קינר בּײַ ‏ װײַן לעֲבּעֶן ניִט צוּ נֹעָמעֶן אוּן מײַן 
אַלטעך פֿאָטעָר װעֶט נאָך פֿאַר זײַנֹעָ לײַדעָן פֿיַעל פֿרײַרעָ האָבּעָן- 
יוסף; יאַ, דײַן אַלטעָר פֿאַטעָר זאָל דאָס רעָרלעֶבּעָן! אִיך 
שועָר עָס! . אט 

בּנימין { -דוּ שׁוועֶרכְט } װײַסטוּ אֶכֹּשר פֿון /מײַן. פֿעֶרְלאָרעֶנעֶם 

| != בּרוּרעֶר ! זאָג. זאָג גרוֹיסעֶר.. העֶרשעֶר. (קניעט). - 
יוסף; ישטעָה אוֹיף לְיַעבּעֶר בּנימין 1 זײַ נֹנִשטֿ אַזוֹי . אִיבּעֶראֵשט,. 
-' 2 עס קען נאָך אַלעָס.,קוּמעֶן, נון זאָג מיר ליעבַּעֶר בּנימיף 
לוֹיט דוּ עַרצעָהלסט מיַר װועָן דײַן בּהּרֹעֶר אִיז פֿעָרלאָרעֶן. געגאַננעֶן 
בּינסטוּ נאָך אַ קלײַן קינד געֲוועֶן אוּן דוּ האָסט אֵיהם דאָךְ גאָר 
.2 יט - גום געקענטר.? -53  ;.‏ - א 
בּנימין ; אִיךְ בּין נאָך גאַנץ קלײַן געָוועָן, אֶבּעַר זײַן בַּילֹר שוועֲבּמ 
- 22 - מיר אַלעָמאָל. פֿאַר מײַנץ אוֹינעֶן, פֿאַסט ועֶרְעָ. נאַכט, 
זעָה. אִיךְ אֲיָהֶם אוָן מײַנץע חלומ:ת, אַפילו.-װאַכעֲנד ‏ -וועֶן ָאִיך װיֵל 
אֵיהם זעָהן מאַך אִיךְ נוֹר פֿעָכט מײַנע אוֹיגעֶן דאַן ֵעָה אִיךְ 
ׂ יק .26 א יא יי, | = 
יוֹסף : אַוֹ +. נוּ מאַך אִיצט. צוּ רײַנעָ שעָהנע אוֹיגען אוּן שטעָל זי" 
- פֿאָר -װוי. זעָהט עֶר אוֹים ! 
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בּנימין ; - (פערמאבט די ,אויגען) דאָ דאָ זְעָה אִיךְ אָיְהֶם. דאָ אֵי 


זײַן שׁעָהנעָם בּיֵלֹר,. אַזוֹי ליַעכּלוךְ, ' אַזֹיי מיַלר, דאָ 


פֿאַלט עֶר מיר אוֹיף מײַן האַלדו דאָ דריקט עָר מיף צוּ װײַנעָר- 


. 1 


בּרוּסט -- אָגרויסעֶר העָרשעָר!. 


יוסף : נײַן, זאָג ניט -- גרוֹיסעֶר - העֶרשׁעֶר! זאָג -- בּוּדעֶר ! אִיךְ. בּיךָ 


-דײַן פֿעָרלאָרעֶנעֶר בּרוּדעָר יוֹסף, ניִשׂט איַן - דּעֶר פֿאַנטאַזיעָ 


נור אוּן דֹעֶר װיַרקליַכקײַט אוּמאַרמכטוּ דײַן בּרוּרֹעָר .., בּנימין,. 


אִיך בּיַן דײַן . בּרוּרעֶר , 


בּנימין ; דו, נרוֹיסעֶר העֶרשׁעֶר, בּיוט מײַן כּרודער { אִיז עֶס 
מעָגליִך } רוּ, טײַן. בּרוּדקָרי} (אומארמונג) לאָז מיף אִין?: 


יוסף אין עגיפטען. 57 


יס שרשרשלשלשלשל שלש שטשטשרשרשרשישטישרשל/שיששרע ישש שלע"ע. === א ם ,גל טע טע העאלרשרשר) 
. ריר יל טי 


זועָל לופֿעַן מײַנעָ בּריְדעָר ריַ גוּטעָ נאָכױיַכט אָמאָגעָן. 
יוֹסף; שטעָהּ, לְיַעבַּעֶר בּרוּרעֶר ! אִיךְ. יִיֵל. מיך נאָך צוּ זײַ נים 
עֶרקעֶנעֶן , דעֶן ; אִיךְ װיָל נאָך מיַט: זײַ. ‏ אַ בּיִסעָל שפּאַסען 
איך װעָל זעָהן , צו-זײַ. וועלעָן מיך אַנעָרקעֲנעֶהצ.  .‏ 
בּנימין ; צװײַפֿעָלסְטו ליַעכּעָר. בּרוּדעָר, - צו. זײַ..װועֶלעֶן דיִך. וועַלען 
אַנעֶרקעֶנעֶן איַן אַזַאַ - גרוֹיסעָן שטאַנד. וי -דוּ בּיסט , 
בּשעת זײַ רעֲכענעֶן אַו הו בֹּיִסט פֿעָרקײפֿט פֿאַר אַקנעָכט} 
יוסף; אִיךְּ מו צװײַפֿלען, דֹעָן זײַ האָבַּעֶך מיַך צוּ הָי מדיניִם 
פֿאַר אַ קנעֶפט פֿעָרקױפֿט , : 
בּנימין; און דאָס זעָנעֶן די בּני יעקב איִם שטאַנד געֲוועָן צו 
טהוּן מיִט זײַעֶר אַייגעָנֹעָם בּרוּרעֶר} 
יָוסף 1 יאַ. ליַענּעֶר בּנימין! אֶבּעָר. גאָטעָם װיִלעָן אִיז-אַזֹי. געָיעֶן, 
עֶר האָט אַנדְעֶרשׁ געָמײַנט. מיִט מיָר װי דוּ זעָהסט ' מיך 
"עָצט אוּן רַעֲריִבּעֶר ויֵל אִיךְ אִיצט זעָהן צוּ מײַנץ בּריִרעָר- בּעֶריהעַן 
זײַעֶר אַמאָליָגעֶן טהאַט , העָךְ נוּה.; אוֹים װאָס אִיךְ װעָל מהוּן, אִיךְ 
טועָל יעֶצט. נעֶהמעָן דעָם- גאָלדעָנעֶם בַּעָכעֶר ‏ אוּן אִיךְ װועָל אִיהם 
!אַרײַנלעָגעָן אין אַ זאַק קאָרן אוּן װעָל אֵיךְ שיִקעֶן נאָך דוע אוּן 
גלײַך נאָכדעָם װעָל אִיךְ אַייך אוּמקעָהרעֶן זאָגעָנריִג אַז אִיר האָט 
צײַ טיר מײַן בּעֶכעֶר אַװעֶקנעָננבה'ט, די גנכה װעָט מעָן בּײַ דיר 
געֶפֿינעֶן, אִיךְ װעָל דיִר אַלס ננב עֶרקְלעֶהעֶן אוּן -װעָל דיך צוּ מיָר 
אַלס קנעֶכט בּעֶהאַלטעָן, דאַן װעֶל אִיךְ זעָהן, װעָלעֶן זײַ זיך פֿאַר 
דיָר אָננְעֶהטעָן אִיז אַ צײַכעָן אַז זײַ האָכּעָן חדמה װאָס זײַ האָבּעָן 
: | געֶנעָ מיר. אַ מאָל געָטהוּן , + 
בּנימין ; עֶס-טוט :סיר אַפִלוּ לײַר מײַנע בּריְדעֶר אַוֹי פֿיעל 
שמעֶרצעָן צוּ פֿעֶרשאַפֿעָן , נוּר אוּם דיַר צוּ אִיבּװרצײַגעָן 
דאָס זײַ האָנּעֶן חרטה אוֹיף זײַעֶר טהאַט בּיַן אִיך צופֿריעדעָן ריר 
צוּ העֶלפֿעָן רעָריִן, | 
יוסף ; אין דאַן װועָט -קוּמעָן די גליִקליכץָ צײַט און מיר װזָלעָן 
אַלעָ גליקליך לעָבּעָן, | 
בּיידע } (ינגען) מיר דאַנקעָן דיר נאָט | 
+ פֿאַר דײַנעָ גרוֹיסְץָ װאוּנרעֶר = א 
יאַ װאוּנְדעֶר טהוּסטוּ נאָר אָהן צאָה? : = 
בּנימין ; ;נאָך אַלם קינד צוּריִק 
געֶלאָזעֶן האָסטוּ מיר 
אֶבּעֶר דײַן ליִעבּ בּליִק 
האָבּ אִיך אַלעָמאָל געָועָהן פֿאַר מיר,. ‏ . 
שטעָנדיג ‏ האָסטוּ פֿאַר מײַנץָ איֹינעֶן נעָשׁוועָבּט, 
שטעֶנריָג מיט האָפֿנוּנג -געֶלעֶבּט 
טאָג אוּן נאַכט מיט בַּעֶטְעָן. פֿעָרבּראַכט 


יוֹסף אין עגיפטען 
מײַן בּלוֹועֶר יוֹסף צוּ זעָהן 
אוּן יוסף'ן , מײַן בּרוּוֹעֶר, האָבּ אִיךְ שׁוֹין װיָערעֶר בּים- 
אַךְ גאָט האָט עֶרהעָרט מײַן געָװײַן 
בּײידע; מיַר דאַנקעֶן ריר גאָט א, ז, װ, (בנימין אב) 
יוסף : (רופט) מנשה, אָפּריִם קוּמט אַרײַן ! (עס געשיהט) פײַנע- 
קינדעֶר איַך האָבּ אַייךְ שׁוֹין לאַנג געָאָגט אַן רי ועָנעֶך 
מײַנע בּריִדעֶר אוּן פֿאַר װאָס אִיךְּ דעָרקעָן ױך ניִט פֿאַר זײַ + 
יעֶצט ליעבּעֶר מנשה , דוּ נֹעָהם רֹעָם בֹּעָכעֶר אוּן לײַג עֶס אַרײַן 
אִין בּנימין'ם זאַק אוּן ועֶן זײַ װעָלעֶן אַװעָקגעָהן זאָלסטוּ זײַ צוּריִקָ 
רופֿעָן מיִט אַ הֹשר דאָס זײַ האָבּעֶן בּײַ מיַר דֹעָם בּעָכעֶר נעָננבה'ט + 
מנשה + איײגעֶבּליִק פֿאַטעָר ! (אנ) 
יוֹסף ; אוּן דוּ אָפּריִם נעָהם דאָס געָלֹר װאָס זײַ האָבּעָן בּעָצאָהלם 
פֿאַר די קאָרן אוּן לֹעָג עָם אַרײַן צוּריִק אין רי וֹעָק אוּך 
זאָג אָן די עניִפּטעָר דאָס קײַנעֶר זאָל װאַנעָן רי העבּועָעֶר צוּ 
אַטיַקיֶרעֶן , 
אפרים } אִיךְ געָה טהוּן װאָס דוּ הײַסט טיָר (אב, עס קומען 
אריין מנשה מיט די ברידער) 
מנשה; ראָ זעֶנעֶן רי הַענּרעָעֶר , פֿאַטעָר ! 
יהוּדך + נרוֹיסעֶר העֶרשׁעֶר ! דוּ האָסט אונן געֶלאָוט רופֿעָן מיִם 
אַחֹשׁר דאָס מיר האָבּעֶן בּײַ דיַר אַבּעֶכעֶר געֲננבה', 
װועָסטוּ מיַר פֿעָרציַהעֶן גרוֹיסעֶר העֶרשעֶר , װעֶן אִיךְ װעָל דיָר װאַגעֶך 
צוּ זאָנעָן ראָס אַ בּן יעקב װעָט קײַן גנב ניָט װײַן . 
יוסף ; מײַן צוֹיבּעֶר בַּעֲכעֶר פֿעָהלט מיר דאָך אוּן אִיךְ שׁהעָר 
בּײִַם קעֲניַג פּרעה דאָס קײַנעֶר האָט אִיהם ניִט נעָנוּמעֶן 
אוֹיסעֶר אֵיינעֶר פֿוּן אַייךְ , 
יהודה + קענסט לאָועֶן אוּנטעֶר זנעָן אוּנז אַלעָמעָן װעָסטוּ זי 
אִיבּעָרצײַיגעֶן אַז מיַר זעֶנעֶן אוּנשוּלריָג, 
יוסף : דאָס װעָלעֶן מיַר גלײַך זעָהן, מנשה שנעָל זאָל אִיבּעֶרנ עָזוֹכט 
וועָרעֶן די זעָק פֿון די הַעֶבּרעָעֶר . (מנשה אב) 
יהודה ; זעָהר שׁעָהן גרוֹיפעֶר העֶרשׁעֶר! אוּן זאָל רער בֹּעֶכעָר 
געָפֿונעֶן װעָרעֶן בּײַ אֵיינעָם פֿון אוּנז ואָ ואָל יעָנעָר 
נעֶטוֹירטעָט ועָרעֶן אוּן מיַר אַלץָ בּלײַבּעֶן רײַנע שקלאַפֿען +- 
יוֹסף ; אָ נײַן ! אַזוֹי שטרעָנג װעָל אִיךְ געֶָגעֶן אַייף ניִט האַנרלעָך 
אִיךְ װעָל נוּר טהין דאָס, װאָס די נַעֲוֹעֶצץָ אונו פֿאָר= 
שרײַבּעֶן , דעֶרִיעֶנעֶנעֶר בּײַ װעָמעֶן די גנבה װעָט זיך נעָפֿונעֶן דער 
בּלײַבּט מײַן קנעָכט אוּן אַיהר אַלץָ קעֶנֹט נעָהן איִן פֿריַעדעֶן אַ הײַם + 
יהורה; זעָהר שעֶן, גרוֹיסעֶר העֶרֹשׁעֶר! (מנשח קומט מיט דעם בעכער 
מנשה; דאָ אִיו דאָס בּעֶכעֶר 
יוֹסף; בּײַ װעֶמעָן האָסטוּ עֶס געָפֿונעָן} 
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מנשה; בּײַָם יוּנגסטען פֿוּן זײַ, בּנימין , 
יוסח ; נוּ , װאָס זאָגט אִיהר יעָצט מײַנעָ עֶהרלֹיַבעָ לײַטז 
יהודה; יאָ גאָט שטראָפֿט אוּנן פֿאַר אוּנזעָרעָ יַנר טיר בּלײַבּעָ 

אַלץָ רײַנץָ קנעָכט. 
יוסף : אָ נײַן ! אִיךְ האָבּ פֿריְהעָר נעָאָגט אַז נר דעֶר אֵיינעֶר 
װאָס בּײַ אִיהם אִיו רֹעֶר בּעָכעֶר נעָפֿונעָן נעֶװאָרעָן רעָר 
בּלײַבּט מײַן קנעָכט אֶבֹּעֶר אִיהר אַלֹעָ זעָנט פֿרײַ, מנשה נעָהֶם 
דעָם יוּנגסטען פֿון זײַ בּנימין אוּן פֿעֶרשפּאַר אִיהם אין קַעֶרקְעֶר, 
דרײַ טעג אוּן דרײַ נעכט זאָל אִיהם קײַן עֶסעֶן אוּן קײַן טריִנקעֶן 
נעָגעֶנּעֶן װעָרעֶן אוּן יעֶרעֶן מאָג זאָל עֶר בּעָקוּמעֶן הוּנרעָרט שמיץ, 
שֹׁנעָל ! (מנשה וויל נעהמען בנימין'ן) 

אלט + שטעָה! האַלט ! 
יוֹסף אֶבּעֶר מײַנע פֿרײַנר פֿעֶרנעֶסט ניִט װאוּ אִיהר נעָפֿינט זך 
(מנשה און בנימין אב) יעֶצט קעֶנט אֵיהר געָהן אִין פֿריִערעֶן, 
נריסט פֿוּן מײַנעָט װעָגעֶן אֵייעֶר אַלטעָן פֿאַטעָר, זאָגט אירם אױבּ 
יעַנעֶר פֿעָרלאָרעָנעֶר זויהן אִיז אוֹיךְ אַזוֹי אָרעָנטליִך נעוועֶן װי ריַעָר 
זהן, זאָ מעָג עָר שׁוֹין אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ קלאָנעָן נאָך אִיהם, אַ גליִקליבעָ 

רײַזע! (אב) 
יהוּדך ; העָרט מיַך אוֹים , מײַנע בּריִדעֶר! װי מײַן נאָמעָן אִיז 
יהורה אַז בּנימין אִיז רײַן פֿון שׁוֹלר, אַבּזיכטליך אִיו רעָר 
בעָכעָר אַרײַנגעָלעֶנט געֶװאָרעֶן אוּם אוּנז דאָ צוּ פֿעֶרהאַלטעָן, פֿון 
אָנפֿאַנג אָן האָט זיִךְ דעֶר שטאָלצעָר עֶָניִפּטעֶר פֿאָרגעָנוּמעָן אוּנז צו 
פֿעָרפֿאָלגעָן -- אָבּעֶר וועָה אִיו דיַר מיַט דײַן גאַנץ לאַנד װעֶן אִיך 
װעָל געצוואוּנגעֶן זײַן מײַן שוועֶרר אוֹים דעָר שײַר צוּ ציָהעָן , העָרם 
טיך אוֹים מײַנץ בּריִדעֶר ! אִיךְ װעָל פּראָבּיַרעָן טיט דעָם שטאָלצעֶן 
עַניִפּטעֶר נאָך אַ מאָל צוּ רעֶרעֶן אָפֿשר װעָט עֶר מיַר אָבּנעֶבּעָן 
בּנימינ'ן אוּן וועָן ניִשט זאָ זאָלעָן מיַר אוּנזעָרעָ שוועֶרדעֶן בּעֶנוּצעֶן, 
בּריִדעַר ! לאָמיַר רי שטאָדט אִין צועָלף טײַלעָן צוטײַלעָן מיַר ועָנעֶן 
0 אוּן אִיךְ נעָהם אוֹיף זי 3 טײַלעָן. דוּ נפתּלי בֹּיָום דעֶר פֿלינקם- 
טעֶר צוּ לוֹיפֿעָן בּיַם עֶרשטעֶן סיננאַל מיַר אַ צײַכעֶן צוּ געֶבּעֶן און ראָם 
װאָס שמעוֹן אוּן לוי האָבּעֶן נעֶטהוּן מיַט שכם פֿאַר אוּנזעֶר שוועֶסטעֶר 
דינה זאָלען מיַר אִיצט טהוּן מיט דעֶר שטאָרט פֿאַר אוּנזעֶר בּרוּרער 
בּנימין , זאָלעָן די עֶניִפּטעֶר פֿיהלעָן װאָס די בּני יעקב ועָנעֶן איָם* 
שטאַנדע צוּ טהוּן ‏ 


אלע: הדר! (אב) 

יהורף +: (קלאפט אין טיו) הץָ! הֹעָ: 

מנשה ; (קטט ארין) װאָס פֿעֶרלאַנגסטו+ 

יהודך + נעָה זאָג דײַן פֿאָטעָר דאָם אִיךְ פֿעָרלאַנג מיִט אִיהם צוּ 


רעַרעַן 


0 ׂ | יוסף אין עגיפטען : 
מנשה עֶס געָהֵט ניִט ! דעֶר שׁוּלדיָגעֶר מוּו זײַן שטראָף בּעָקוּמעֶן 
אוּן אִיהר קעָנם זיַך געָהן אִין פֿריִערעָן . 

יהודה! נעָה זאָג דײַן פֿאָטעֶר דאָס אִיךְ פֿעָרלאַנג מיַט אֵיהם צוּ 
| רֹעֶדעֶן האָסטוּ פֿעָרשטאַנעָן } ' 

מנשה: אֶנֹּעָר ניַט אַזֹי אוֹיפֿגעָרעֶגט (ניעט איהם א קלאם אין 

פלייצעץ אב) 
יוֹסף; (קומט אריין) ווֹעֶר װאַנט עֶס מיר צוּ שטעֲרֹעֶן!ּ 


יהוּדה ; אִיך ואנ עֶס! האָסטוּ מיַטגעכּראַבט דײַן צוֹיבּעֶר בּעבער 
- טוּ ‏ פֿרעָג אֵיהם װועֶר אִיךְ ‏ בּיִן אוּן װאָס אִיךְ בּיִן איִם 
שטאַנד צוּ טהוּן, . | | 
יוֹסף: װאָס אִיו דאָס פֿאַר אַ שפּראַך געֶגעֶן מיַר ז 


יהוּדה } דאָס אִיז די שפּראַך פֿון אֵיין פֿעָרצװײַפֿעָלטען בּײַ וועָלכען 
מעָן האָט מיַט אוּנרעֶכט זײַן בּרוּרעֶר צוּ געָנוּמעָן, ראָס 

אִיז די שפּראַכץ פֿון אֵיינעָם העֶלדעָן װועָלכעָן עֶס טהוט װעָה, דאָס 

אִיז די שׁפַּראַכעָ פֿוּן אַיין גוּטמיִטהיָגעֶן מעָנשׁעֶן װעָלכעֶר פֿאָרעָרט נוּר 

געֶרעֶכטיִגקײַט דאָס אוּנשוּלריִגץָ זאָלעָן ניִט לײַרעָן. 

וסף; װאָס פֿעָרלאַנגסטוּ פֿון מיָר } 


יהודה } אִיךְ פֿעָרלאַנג מיט דיָר צוּ רעָרעָן ! 
יוסף; שֹׁעָהן אִיךְ װיָל דיך אוֹיסהעֲרֹעֶן, רֹעֶר ! 


יהודה } גרױיפער העֶרֹשׁעָר ! אָבּװאָהל אִיךְ בּיַן אִיבּעֶרצײַגט דאָס 
: בּנימין אִיז אוּנשוּלריג , אַבּזיִכטליך האָט מעָן אֵיהם דֹעָם 
בּעָכעֶר אִין זײַן זאַק אַרײַנגעֶלעָגְט, נר אִיךְ בּעָט דיַך לאָז אִיהֶם 
פֿרײַ אוּן נעָהם מיף אוֹיף זײַן אָרט , עֶר אִיז יוּנג אוּן שׁװאַך, פֿון 
איהם קֶעֶנסטוּ קֵײַנעָ נוּצעֶן האָבּעָן, אִיךְ דאַגעֶנעֶן בּיַן געָנוּג שטאַרק 
אוּן קרעָפֿטיג קעֶנסט פֿוּן מיַר פֿיִעל נוּטצעָן האָבּעָן , 
יוֹסף : עֶס טוּט מיר זְעָהר לײַר גרוֹיסעֶר העָלר דיָר אָבּצוּזאָנעָן, דעֶן 
לײַדעֶר מוּז אִיךְ טהוּן װיַ די געָזעֶצעָ מיַר פֿאָרשרײַבּעֶן דעָר 
יַעֶניֵגעֶר בּײַ ועָטעָן די גנבה אִיז געָפֿונעֶן געָואָרעֶן דעֶר מוּו בּלײַבּעֶן 
מײַן קנעָכם, אֶבֹּעֶר דוּ בּיִסט פֿרײַ, נור אַיינעֶנטלַיִךף װאָלט אִיךְ 
וִועֶלעָן װיַסעֶן װאָרוּם שטעָלסטוּ זיַך מעָהר אַרוֹיס אַלם אַלץָ רײַנץ 
2 בּריִדעֶר ! 
יהודה+ װײַל מיַר האָט דער פֿאַטעָר אנפֿעָרטרוױט , אוֹף מײַנע 
העָנֶר האָבּ אִיךְ אֵיהֶם אִבּעֶרגעָנוּמעֶן אוּן אִיךְ קאָן 
אָהן בּנימין צוּם פֿאָטעֶר ניִם קוּמען , 
יוֹסף : דאָס אִיז גראַרֹעָ אַ קלײַניַגקײַט, טהוּט דאָס, װאָס אִיהר האָט 
-//געָטהוּן מיַט יעָנעֶם פֿעָרלאָרעֶנעָם בּרוּרעֶר, נעָמט אַ זײַרעָן 
העֲמֹדיִל , צוּררײַסט עֶס שֹׁמיָרט עָם אֵיין אִין בְּלוּם אוּן 
זאָגט דאָס אַ װיַלרעָם טהיָר האָט אִיהם צוּרריַסעָן. נוּר אוּם זיך צוּ 
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בּערוּהוְגעֶן שֹׁעָנק אִיךְ: דיַר מײַן בּעֲכעֶר. פאַר- דײַן -בְּרוּרעָך , 
יהודה } וי אִיךְ עה האָסטו זיף פֿאָרגעֲנוּטֹעֶן ניִם נוּר אונז צוּ 
פֿערפֿאָלגעֶן ; זאָגרעָרן אוֹיף מיט דײַנע רֹעָד אוּנז װעָה 
צוּ טהוּן. / עה הטאר = 
יוסף : װאָס 1 האַנרעָל אִיך ניִט געָנוּנ אָרענטליך. געָגעָן אַייךְ+ 
: אִיז דעֶן אֵייעֶר בּרוּרעֶר מעָהר. װעֶָרטה אַלס ריַועֶסָ בּעֶכעֶר} 
יהודה ; אָפֿשר בּײַ אַ עָניִפַּטעֶר האָט אַ בּרוּרעֶר מעָהר ניִשט דאָס 
וועָרם װי אַ שׁטיִקעָל ייַלבּעֶר אֶבֹּעֶר בּײַ מיַר ויַלסטוּ 
נעָהמעֶן אַ בּרוּרֹעֶר פֿאַר זאָ װאַס 1 אוּן וועָן דוּ ניַסט מיַר דאָס רײַב? 
טהוּם פֿון דאָס גאַנצעָ לאַנד ניִעבּ אִיךָ דיַר מײַן בּרוּרעָר +! 
יוסף ; אוּן פֿאַר װאָס האָט אֵיהר יעָנעָם בּרוּרְעֶר בֹּלוֹיו פֿאַר 20 
!- זיַלבּעֶר פֿעֶרקױפֿט } דוּ שטוֹינסט 1 פֿאַר מײַן צוֹיבּעֶר בּעֶכעֶר 
וְ זאָלסטוּ זיך היִטעָן פֿאַר אֵיהם זַעָנעֶן ניַטאָ קײַנץָ געָהײַמניִסע, 
יהוּדה ; נאָך אֵיין מאָל זאָג אִיך דיַר ניִעבּ מיַר ‏ מײַן בּרוּדעֶר צוּריִק! 
יוסף אוּן ועָן אַלֹצָ קעניְגעָ פֿון כּנען. ועָלעָן אַהעָר. קוּמעָן װעָט 
: אִיהר בּנימינן ‏ פֿוּן. טײַנץָ העָנר ניָט בּעָפֿרײַעָן, דאָס שׁוועֶר 
אִיך בּײִַם קעֲניג פּרעה , 0 יש אב יי 
יהודה ; דײַן קעֶניַג פּרעה אִיז אוֹוךְ אַזאַ ליַגנעֶר װי דוּ, אוּן דו 
נאָך פֿיעל מאָל אוּנפֿעָרשעֶמטעֶר אַלם עֶר ! װעָה דיר אוּן 
דײַן גאַנץ לאַנד .װעֶן אִיהַר :װועָט די בּני יעקב אוּנרעַכט טהוּן, גאָט 
אִיו מײַן עָדוּת דאָס אִיךְ גיעבּ מיַר די גרעֶסְטעָ מיָהעַ מײַן צאָרן 
אַינצוּהאַלטעָן, נאָץ רוהט מײַן שׁוועָרר אִין אִיהר- שיר , נאָך זעֶנעַן 
רי גאַסעָן פֿוּן עָיִפַּעֶט מיַט בֹּלוּט ניט פֿעָרנאָסעַן, נאָך אֵיין מאָל 
זאָג אִיךְ דיָר ניִעבּ מיָר מײַן בּרוּדעֶר צוּריִק, זאָנסט וַעָל אִיך נְעָ* 
צוואונגעָן זײַן י+."י ‏ 2 

יוֹסתַ; דוּ האַלסט זיך װירקליך פֿאַר אַאַ. גרוֹיסעָן העלרעָןו 
גלוֹיבּסטוּ דאָם עֶניִפְטעָן האָט קײַנץָ העֲלרעָן צוּ בָּעֶיויַועָן} 
זאָ װאַהר װי דעָר קעניג פּרעה לַעֶכּט דאָס מיט-אֵיין :מיַנוט שׁפּעֶטעֶר 

יו : ! וועֶסטוּ גאַנץ אַנרעָרש רעָנקעֶן : 

יהודה; חאַ חאַ חאַ שװאַכעָ פֿליַעגען! - - / 


יוֹכף ; נאָך אֵיין מיָנוּם װועסטוּ אַנרעָרשׁ. לאַכעָן. האָלאַ! (ער פאטשט 


מיט די הענר עס קומען עגיפטישע העלדען) ‏ נוּ מײַן העֲלֹר בּיט 

מײַן געָפֿאַנגעָנעֶר , בְּיִטעָ אוּם דײַן שװועָרר!. . . 
יהודה ; מײַן שװעָרר 4 היִער . אִיו מײַן. שׁוועָיר: און מאַבט פּלאַץ 
דֹעָם לײַבּ אִיהר שוואַכעָ פֿליִעגעָן (ער לופט צו זי זי ענט- 
לויפען ער נאך זיי עס הערט זיך שטורמעף און קעמפפען): 0 
בּנימין ? (לויפט אריין) אַ יוֹסף. װאָס האָסטו ;געָטהוּן}. בּיִזם צוּ װײַט 
געָגאַנגעֶן אִיך שרעָק מיף זְעָהר עָם זאָל דיָר עֶטװאָס 
גיִט געֶשעָהעָן, שׁנעָל אוּם נאָטעָם װויִלעָן רוּף זײַ צוּריִק אִיךְ בּעָט ריךְ! 
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יוסף ; אֶבּעָר קינד בּעֲרוּהוְגעָ דיַך. ציַטעָר ניִשט אַוֹי! עֶם אִיזֹ 
קײַן געָפֿאַהר נישט פֿאַר זײַ אוֹיךְ נישט פֿאַר מיַר אין נֹע= 
נעָנטיַיֵל אִיךְ בּיִן צוּפֿריַעדעָן װאָס עֶס האָט זיַך געָמאַכט אַ געָלעָנעָנ= 
הײַט דאָס די עֶגיִפּטעֶר זאָלעֶן װיסעָן װי די בּני יעקנ צוּ רֹעָם= 
פּעָקטירעָן שפּעָטעֶר ועָן זײַ ועֶלעֶן זײַן בּײַ מיַר אִין עֶיִפּטעָן 
בּנימין ; אֶבּעֶר לאָז עֶס שׁוֹין אוֹיפֿהעָרעֶן, העָר העָר! (מען הערט 
סיגנאלען ) 
מנשה אוּן אפרים ? (אריינלויפענדיג) פֿאַטעָר ! ליִעבּעֶר פֿאַטעֶר ! 
װאָס האָסטוּ געָמאַבט } | 
יוֹסף : שנעָל נעָהט זאָגט זײַ דאָס זײַ זאָלעָן אוֹיפֿהעָרעֶן. אִיךְ װעָל 
זײַ זײַעֶר בּרוּדעֶר בּנימין צוּריַק געֶבּעֶן (מנשה און אפרים אב 
אין א קורצע צייט קומען זי צוריק מיט די ברידער וועלכע זעהען אױים וילר) 
יהודה } נ, גרייסעָר העָרשׁעֶר! אִיךְּ האָבּ געָהאַט רי עָהרעָ בּעָקאַנט 
צוּ װעָרעֶן מיִט רײַנעָ עֶניִפּטיִשעָ העֶלדעָן, מעָנסט װיָרקליִך 
שטאָלציָרעֶן מיָט זײַ, בּראַװאָ יוּנגעֶן מוּטהיג װיַ די האָזעָן אוּן שטאַרק 
וי די פֿליַענעָן חאַ, האַ, חאַ,,., גרוֹיסעֶר העָרשֹׁעַר רוּ האָסט אוֹנז 
געָלאָזט רוּפֿעָן מיָט אַ פֿעָרשפּרעֶכעֶן אַן דוּ װעָסט אוּנזעֶר בְּרוּדעֶר 
בּנימין צוּריִק געֶבּעֶן , 
יוסף : אֵייעֶר בּרוּדעֶר װעָל אִיך אַייך צוּריִק נעֲבֹּעֶן, אֶבֹּעֶר עֶרשט 
פֿעָרגעָסט ניָם אַן אִיהר שְׁטעָהט פֿאַר דעָם העֲרשעֶר פֿוּן 
עָגיִמּטעָן ! 
יהודה; יא דוּ האָסט רעָכט העָרשעָר! בּריִרעֶר מײַנעָן בּײַשפּיַעל 
נאָך! (אלע לענען די שװערדען אין די שיירען צוריק) 
יוסף: יאַ אֵייעֶר בּרוּדעֶר װעָל אִיךְ אַייךְ צוּריִק נעֶבֹּעָן, אֶבֹּעֶר 
װאָס װאָלט אִיהר נעָזאָגט װעָן אִיךְ זאָל אַייך אֵייעֶר פֿעָר+ 
לוֹירעָנעֶם בּרוּדעֶר יוֹסף אוֹיךְ געֶבֹּעֶן 1 | 
יהודה; וו װײַסט װאּ עֶר אִיו} ניַעבּ אִיהם אוֹּנן אִיבּעֶר! 
ניַעבּ אֵיהם (פאלט - אויף די קניץ בעטענד). 
יוֹסף : שׁמעָה אוֹיף ! אִיךְ װעֶל אַייךְ אִיהם בּאַלר אַרײַנרופֿעָן. נוּר 
אַיין זאַך האָט עֶר מיף נעֶבּעֶטעֶן אִיךְ זאָל אֵייךְ זאָנעָן, אַז 
עֶר האָט אֵיך שׁוֹין פֿערצײַהעָט אוּן אֵיהר ואָלט פֿרײַ אוּן ניִשט 
צוּריִקגעָהאַלטעָן אֵיהם אוּמאַרמעָן װיַ צעֶרטליכץָ בּריִדעֶר. אַלאָ 
מוּטה, עֶר קוּמט! יוֹסף, יוֹסף! קוּם אוּמאַרטץ רײַנץ בּריִדעֶר!.. האַ1 
עֶר שׁרעָקְט זיַך עָר האָט מוֹראָ אָפֿשר װעָט אִיהר אֵיהֶם נִיַט דֹעֶר= 
קעֶנעֶן. אַלזאָ העָרט דעָם צײַכעָן, װעָלנעָן עֶר האָט מיָר געֶהײַסעֶן 
אַייךְ אִיבּעֶרְגעֶבּעֶן נאָך װעָלכעָן אִיהר זאָלט אִיהם עֶרקעֶנעֶן (ױנגט:) 
נֹעָה בּעֶפֿעָהלט נאָט די נשמה א, ז, װ. 
נוּ אִיז דֹעֶר צײַכעֶן ריָכטינ } 
אלע ; יאָ! אֶבֹּעָר װאוּ אִיז יוֹסף ! 


יוסף אין עגיפטען 


יוֹסף : יוֹסף 1, , נאָף עֶרקעֶנט אֵיתּר ניִט אַייעֶר בּרוּרעֶר יוֹסף1 אִיף 

בּין אֵייעֶר פֿעָרלאָרעֶנעֶר בַּרוּרעֶר! , . . בּריִדעֶר מַנצָ װאָס 

שרעָקט אִיהר זִיךְ} (עם קומט אריין בנימין) בּנימין זאָג זױַ אַן אִיך 
בַּיִן יוסף ! 

בּנימין : נו 4 פֿאַר װאָס אוּמאַרט אִיהר ניִם אַייעֶר בַּרוּדעָױ יוֹסף זי 


ראוּבן ; גאָט!,, אִיז דאָס מעָנליִך1.,. דוּ בּיֲום מײַן בְּרוּרעֶר 
יוֹסף 1 אַ מײַן בּרוּרעֶר ! 


שמעון : יוֹסף , מײַן בּרוּרעֶר , זײַ מיַר מוֹחל! 
יוסף אִיךְ בּיַן אַייךְ מוֹחל אוּן אִיךְ בּיַן אַייךְ אַפֿיֵלוּ זְעָהר ראָנק 


בּאַר, דעָן עָם האָט מיָר נעָפֿיִהרט אִין עָניִפְטעֶן צוּ מײַן 
גליִק, דאַרוּם עֶרגעֶרט אַייךְ ניַט, דעֶנקט ניַט מעָהר דאַראָן, מַּיִר 
זעָנעָן װיַערעֶר אַלעָ צואַמען אוּן נליִקליך אִבּעָר נליִקליִך ! מנשה , 
אַפּרים ! טראָגט אַרײַן װײַן װעָלעָן מיַר טריַנקֶעָן צוּר נעָוּנר פֿוּן 
אוּנזעֶר אַלטעָן פֿאָטעָר! נור אִיךְ בּעֶט אֵיךְ מײַנ בּריָרעֶר ניִשט טיט 
אַטאָפּ אִינּעֶרראַשׁעֶן אוּנזעֶר אַלטעָן פֿאָטעָר, עָם זאָל אִיהם ניִם 
שאַרעָן , רוּ בּנימין װעָסט זײַן רעֶר שליח (מען ברענְגְט וויין אלע נעמען 
בעכער) . 
בּנימין ; אִיךְ דאַנק דיָר מײַן ליַעבּעֶר בּרוּרעָר 
אִיךְ דאַנק ריר פֿאַר דאָס שליָחוֹת 
אַ אַ אַ מײַנע ליַעבּעָ בּרירעָר : 
מיָר װועָלעֶן רעָם פֿאָטעָר מיִט די נאַכריִמט עֶרפֿרײַעֶן 
- דאָ אִין עֶגיִפּטעֶן לַעֶכּט יֹסף 
מיֶר װועָלעֶן דעָם פֿאָטעָר מיִט די נאַכריִבט עֶרפֿרײַעָן 
יוסף : בּעֶפֿאָר אֵיהר נעָהט 
' עֶרקוויִקט אֵייעֶר העָרץ טיט װײַן 
כאר ; שטוֹיסט אָן שטוֹיסט אָן 
יוסף : אֵל רחום אֵל רחוּם א, ז, װ, 


פארהאנג פאלט, 


2 טוט 


פערוואנדלונג , (עפילאג) 
(די בני יעקב מראנען זייער פאטער אויף א כאלדאכאן) 
יעקב ; װאּ זעָנעֶן מיִר אִיצט ז 
יהודה! מיָר זעֶנעֶן אִיצט ניִט װײַט פֿון עָניִפּטעָן, דאָ האָט אונוּ 
יוֹסף בּעֶשטיִמם מיָר זאָלעָן אִיהם עֶרוואַרטעָן, דאָ װויֵל עָר 
ריר עֶנטקעָנעֶן קימעןי, . 
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8 קב; קף1,.. יוֹסף װיַל מיָר עֶָנטקעֶנעֶן קוּמען :4 מײַן פֿעֲרלוֹיר עֶן 
קִיְנֵר מײַן, גי עבּטעָס קיִנד װיָל מיר אַנטקעגען קוּמען?1., 

/אָיהם װעָל. אַיִךְ בּאַלד אוּטאַרמעֶן אוּן צוּ. מײַן העֶרצעֶן צוּדריִקעֶן }!,. 

אַ נאָט אִיז דאָס װאַהר ?!! 
בּנימין; יאַ פֿאַטעָר! זאָ װאַהר װיי גאָט לַעָבּט און װי מיר 
שטעַהעֶן דאָ' אַלעָ אַרוּם דיָר. , . פֿאַס מוּטה פֿאַטעֶר ! 
שטאַרק זיך . . ; דעֶר גרוֹיטּעָר העֲרשֹׁעֶר פֿון עָגיִפּטע נָן { וועָט בּאַלד צוּ 
רײַנע פֿיִעס ליַעגעָן . 

(מען הערט סיגנאלען. אגערויש פון אנקומענדע מיליטער). 

יוסף: (הינטער די קוליסען) וואוּ אִין מײַן פֿאַטעֶר }! ואוּ אִיז ר 

יעקב: אִיז דאָס ניִםט זײַן שטיַמץ זּ 

בּנימין ; יאַ, דאָס אִין יוֹסף ! 

י|םף } (ליפט אריין מיט מנשה, און'} אפרים -און מיליטער). פֿאַטער | 
(אומארמונג) 

יעקב ; דוּ בּיַום עֶס מײַן קֵיִנד יוֹסף 1 דיַך מײַן פֿעָרלאָרעָן קיָנר 
האַלט אִיךְ װיַערעֶר. אִין מײַנץָ אָרעָמם } 

יוסף ; ? אֶָהעָרצלֹיֵף געֶליֶענּטעֶר פֿאַטעָר ! וי פֿעָרעָנדעָרט דוּ 
בּיִסט! װיִפֿיעל דוּ האָסט געֲמוּוט לײַרעָן!! 

יעקב ; דעֶר אִיצטיִגעֶר מאָמענט בּעָצאָהלט מִיַר פֿאַר אַלעָם, מײַן 
קיִנד . מײַן יוסף'ן האָבּ אִיך װיַערעֶר בּײַ מִיָר,... דאָס 

אִיז שׁוֹין פֿאַר מיר געָנוּג, יעֶצט קעָן אִיךְ שׁוֹין שטאַרבּעָן רוּהיג, 


יוסף ; נײַן ליעבּעֶר פֿאַטעֶר, לעֶבּעֶן זאָלסטו, לעָנּעָן נאָף 
פיל = יאָקֵר- מיט מיר, דאָס זעָנעָן מײַנע קיַנדעָר 
ליעבּעֶר פֿאַטעָר מנשה אוּן אָפּריִם. גיעכּ װזײַ דײַן וַעָנעָן ליַעבֹּעֶר 
פֿאַטעֶר (יעקב בענטשט זיי) יעָצט ליִעבּעֶר פֿאַטעָר קוּם, דעָר קעֲניג 
פּרעה האָט מיר געֶבּעֶטעֶן אַו בּאַלר וי אֵיהֶר וועֶט אָנקוּמעָן זאָל 
אִיךְ אַייךְ פֿאַר אִיהֶם פֿאָרשטעלעַן, אִיך בַּיִן יֶעֶצט גרוֹים אוּן. מעָכטיג 
אִיךְ בּיִן דעֶר העֲרשׁעֶר אִיבּעֶר עֶָניִפּטעָן, 
יעקב: אִיו דאָס מעֶנלְעָךְ} יוסף מײַן קינד! 
בּנימין } ; יאַ ליַעבּעֶר פֿאַטעָר עֶס אִוז. אָמת. (ונגט) 
אַ קעָניַג לַעָבּט אין עֶגיִפּטעֶן לאַנר 
בּעֶריהמט אִיז עֶר נאָך זײַן פֿעָרשטאַנר 
זײַן נאָמעָן זעָה אִיך טרעָף געֶשִׁיויָנֶר 
דאָס אִיז יוֹסף רײַן געֶטריַעָם קינר, 
יעקב: { עָרצעָהֹל מײַן קינד, עֶרִצעָהֹל מײַן קינד. כאָר בּיִס 
(יעקב זעצט זיך אריין אין באלראכאן מען הױיבט איהם אױף און 
מיט פריידענס געשרייען טראגט מען איהם אוועק) 


פארהאנג פאלט. 
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אש :אט יי משה סאלדאט 
פון קאַגעגעלזאָהן פון ; מ, נ. שייקעוויטש ‏ 70 
בן הרור, - הארוויטץ 
בית הוה /, מאטי מלך דעי סטאלער 
בוסתנאי, = אויערבאך דראַמע פון קאָרנבליט 70 
בת שבע, אַ דראַמאַ. אין מאן, . אונטערן. טיש 25 
5 אַקטען טהורש משה חיט, ריכטער 60 
געבראכנע הערצער, - ז, לובון מזפ טוב, + שלום. עליכם 30 
יא יי משיח'ס צייטען , + גאָלרפֿאדען ‏ 60 
דער יגנ 2 |5= / ּ ױ 6 וי : יי 
אין 4 אַקטען פון אַ. נאָלרפֿאַדען 70 א טיק 6 45 
2 יט 7 סאלאָמעא, -. אואיילד 
דער בטלן אלענענסיבילד אין עקידת יצחק, ‏ גאָלדפֿאַדען = 
4 אַקשען פון {;. ראקאװ ‏ - 70 עתליחו האיװיע ‏ . !50 
דיא רויבער, ‏ שיללער 90 5 הי אל א 50 
אָנקומען זאָל | דר אַלמאָסאַראַ גאָלדפֿאַדען ‏ 00 יי בר 0 
: : ו פֿאר-טאג,,. - ווייטער 
גְרוֹים אוּן מעָכטי : דעקארענט - איין-אַקטער, וי 
*==. א אפ א צווייעט און צושפרייט, 
ו פון קאַנצעלזאַהן 5 שלום עְלִיכ 
ראָראַ, = שליפערשטיין 60 צְווייטער המן ‏ שמיר 
דוד אין דער ויסטע, עפעלבערג. 60 קאַספער, + ווייסענבערג 
- יייז י יי : 
ור דאכטאר = | ו. : 
רער העעיש יי נ ריט 50 קעניג. אחשׂודוש, ‏ גאָלדפֿאַרען 
סע, טי 2 80 קעניג הורדום, + לאנדוי 
: | 1 5 = = 
די ענונה ‏ לערנער | קוני לעמעל, - גאָלרפֿאַדען 
דער הונגער,. יושקעוויטש : רעפעטיציע, -. רייזען | 
די מוטער, = | חה. א רישכא ‏ אין 5 אקמען, 
יי = : דער גט, שלום עליכם  ?‏ טהרש 
פארהאנד. פאלז. ף הערצעלע מיוחס, ריכטעף. . 7 שושנה, אַ דראמא. אין 8 
וּ הדסה די חלוצה אַקטען טהורש 
זשידאָווקא, + לערנער 7 שולמית, = גאָלרפֿאַרען 
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שלום בית, ריכטער 60 בערעק יאָסעלאָװיטש 
שמענדריק + גאָלדפֿאַרען נאַבֵרי :און די פרויען, ‏ פינסקי 
שמע ישראל, דימאוו 0 מיט זיענער פאַהנען, , 
שנת קודש, ‏ מיינמאן 0 יענקיל רער. שמיער, 

שטן אין נן ערן 0 יורישע נשמה 


פערשיערענע ניי ערשיענענע בּיכער. 


(פרייזע + - קראָנען ‏ און העללער) 
סאקאלאוו'ס שריפֿמען 2 די פערבלאנזעטע, - ערצעהלונג 
פרעה, אַ ראמאן פון ב, פרוס 50 2 פון מ. פפעקטאר 
איוועמא, אַ ראמאן ראס. בוך ‏ און. דער לעזער, 
פון נ, ד, מופאסאן 5 | אַ זאמעלבּוך 
= - 7 י אי - 
דער רעדאקטאר, אי דער יצע יור ראמאן 
דער למד ואָױניק פון ש. כהן ‏ 00 -- א ערצ טג 2 
דער צייטוננסשרייבער ראמא 
ע : 7 ן קעניג ליר, ערצעהלונג 


: 

פון מ, סאַראַאָ ן / 
 |‏ אין דאָרף. ערצעהלונג 

/| 

ו 

' 


דֶער קרוינפרינץ - אַ. ראמאן | 

פון מייעד-פֿירשטער -- } || ערצעהלונגען און בילדער 
מאמענט פאמאגראפיעס װ - פון י מ. היסענבער: 
| נארדוי'ס מעשה ילע עך 


מ. ספעקמאו' 0 - 
די נאָלר-מאכער, ערצעהלנג+ 40.-- פאר יונג און אלט 
אלע שריפטען 
פֿון 


מאריס ראזענפעלר 


פאעויע און פֿראוא 
פון דעם פֿיעלבעקא א און בעריהמטען 
א אין ‏ בענרעה------ 


יעדער באנד א 3.75 א 


2 
שכ לע ענסטענטעג 


בעשטעלל ונגען ווערען געגץ עגען אַנגאבע. רעסט 1 נאַכנאהמ? פינקטל יך ע קספערירט 


אמקרויט און פריינד, בוכהאנדלונג,. פשעמישל 


